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- אין אַװיאָן נאָך אַפן וועג קיין יאַפּאַן האָט מען אונדז געמאָלדן, אַז 
זיר וועלן זיך אַראָפּלאָזן אַפן עראָדראָם אַציגי, ניט ווייט פון יאָקאַהאַמאַ. 
אַ די יאַפּאַנישע ברעגן זיינען אונדז אנטקעגנגעקומען עטלעכע אַמערי- 
קאַנישע יאַגד-אַװיאָנען, מאַכמעס קיין איין סאָוועטישער אַװיאָן טאָר 
ניט אַריינפליען קיין יאַפּאַן אָן דער באַגלײיטונג, אָדער װי זיי רופן עס 
אָ, אָן אַן ?עסקאָלט? פון אַמעריקאַנישע צעשטערער. די צעשטערער 
אָבן זיך געדרייט איבער אונדזערע קעפ ; אָט פלעגן זיי מיטאַמאָל פאַר- 
וליען ווייט פאָרויס און אָט האָבן זיי זיך באַלד ווידער צוריקגעקערט, 


נעלקייט פון אַ צעשטערער איז פילפאַכיק גרעסער, וי פון אונדזער 


ייגט, אַז מיר האָבן באַנומען דעם פאַקט, װאָבן די אַמעריקאַנער לופט- 
יער געמאַכט עטלעכע פּירועטן פון העכסטן פּילאָטאַזש איבער אונ- 
רע קעפּ און האָבן זיך, װי עס שיינט, מיט דעם באַרויַקט. באַם דער- 
טערן זיך צום עראָדראָם האָבן זיך די אַמעריקאַנער צעשטערער וי 


!. איך האָב זיך אומגעקוקט און מיר האָט זיך אויסגעוויזן, אז דער 


ר א איז געווען אַרומגערינגלט סמיט אַ געדיכטער וװאַנט פון 
* (אַמעריקאַנער מיליטערישע פּאָליציי). אין דער מיט פון דעם 


װויסגעשטעלט באַם אַװיאָן. אכוץ מיר זיינען געווען נאָך פיר סאָווע- 
טע זשורנאַליסטן ; װיסאַקאָאָסטראָווסקי, יאָרדאַנסקי, פּלאַטאָוו און 
אַנצָ אין אַ צעקאַליעטשעטן רוסיש האָט אונדו דער אֶפיצִיר 6 


קט װי זיי װאָלטן דערמיט געװאָלט אונדז געבן צו פאַרשטיין, אַז די . 


װוערװאָגיקן טראַנספּאָרט-אַװיאָן. און װען זיי האָבן זיך שוין איבער-. 


! אויפּגעהויבן איבער אונדזערע קעפּ און פון דאָרטן אַכטונג געגעבן. 
אונדזער אַװיאָן לאָזט זיך אַראָפּ צו דער ערד. אונדזער פּילאָט, דער. 
יו -פליער װיקטאָר כאַרין, האָט גקענצלריק דורכגעפירט דעם מאַ-. 


ילאָט איז זיך טויע. און עפשער איז דאָס גאָר אַן אַנדער יאַפּאַן. מיך / 
זאָט איבעראַשט די סוויווע אין וועלכער מיר זיינען אַרײנגעפאַלן. אונ- / 


ק ריז איז געשטאַנען אַן אֶפּיציר און האָט הילכיק אויסגעשריען אונ- 
רע נעמען. מר זיינען אַראָפּגעשטיגן אַף װאַקלענדיקע טרעפּלעך או. 


א 


,מיר וועלן אייך פאַטאָגראַפירן", 
,פאַרװאָס ?? --- פרעג איך אים, 
,ס'איז אַזא באַפעל?, אָט ער געענטפערט. 


אַן אַמעריקאַנער זעלנער האָט אונדז פאַטאָגראַפירט פון ראט יי 


און פאָרגעלייגט מיר זאָלן זיך אויסדרייען, קעדיי צו פאַטאָגראַפירן אונדו 
אין פּראָפיל, מיר האָבן זיך אָפּגעזאָגט, ווייל דאָס האָט זיך אונדז אויס- 


געוויזן, וי אַ. באַלײידיקונג. מיר האָבן זיך דאָך דערװייל נאָך, מיט ? |- 


שום זאַך ניט פּאַרזינריקט, 


אניין", -- האָב איך דערקלערט, --- סיר װעלן זיך מער ('ט - | 


טאָגראַפירן". 
,אויב אַזױ, װועט איר ניט פאָרן קיין יאַפּאַן", האָט אונדו געואָגט 
דער אַמעריקאַנער און האָט קאַלטבלוטיק פאַרמאכט זיין נאָטיץ-ביכל. 
;מיר זיינען דאָך שוין אָבער אָנגעקומען קיין יאַפּאַן", -- ענטפערן 
מיר אים. --- ,און וועמענס באַפעל איז דאָס, אַז מען זאָל אונדז אַװי 
גאַסטפריינטלעך אויפנעמען ?" | 
;אַזאַ מין פאַראָרדענונג איז איינגעפירט דורך דעם שטאַב פון גע- 


נעראַל מעק-אַרטור", האָט מיט שטאָלץ דערקלערט דער אפיציר און 


קוקט זיך דערביי אַרום, קעדיי צוֹ זען, װאָס פאַר אַן איינדרוק מאַכט 
אַף די אַרומיקע דער אַזױ הויך אַװױסגעזאָגטער נאָמען. 

מיר האָבן זיך טעסט געהאלטן באם אונדזעריקן, וויי? מיר זיינען 
געווען איבערצייגט, אז דאָס אין ניט מער װי אַ פּאַשעטער קאַפּריז פו 
דעם אַמעריקאַנער פּאַליציי-אָפיציר. 

--- איין מאָמענט, -- האָט ער געענטפערט און איז ערגעץ װוּ פאַר- 
שווננדן אַף זיין ,דזשיפּ", אַזױ רופט מען דאָ די שװיליסאױט | 

אינגיכן איז ער אָבער צוריקגעקומען און געמאָלדן : 

-- עס וועט גאָרניט העלפן, איר וװועט זיך מוזן פאַטאָגראַפירן. מיר 
קענען ניט מאַכן קיין שום אויסנאַמען. 


== גוט, -- האָב איך געענטפערט, -- איך בעט נאר מיר ו .. | 


קלערן, פאַר וועמען איז איינגעפירט דער פּאָליצייאישער רעושים, װעלט / 


מען האָט פאַראָרדנט פון דעם גענעראַל מעק-אַרטורס שטאַב, דאָס גילט ‏ . 


אויך פאַר די ענגלענדער און פראַנצויון, אָדער נאָר פאַר יענע, וועלרל 
קומען צו פליען פון ראַטנפאַרבאַנד ? 


דער אַמעריקאַנער האָט זיך אַ וויילע געקווענקלט און דערנאָך גע" 


ענטפערט ; 


--- דערוויי? גילט עס נאָר פאַר די, װאָס קומען צו פאָרן פון ראַטנ- 
פאַרבאַנד. אייגנטלעך, איז דאָס ניט מיין שולד, איר דאַרפט פאַרשטיין 


אַז איך פיר בלוין אויס אַ באַפעל. וט 


א געענטפערט. 


ערע סאָוועטישע פּילאָטן גייען דורך די אַלֶע פּאַליצייאישע פאָרמאַפֿי- 
טעטן. זיי זיינען שוין צו דעם צוגעוווינט. 
 -‏ מיר באַמערקן װוי פון דער ווייטנס, אַרום אַ האַלבן קילאַמעטער פון 
ונדז, הינטער אַ שטריק, װאָס צוימט אָפּ דעם אַרײנגאַנג צום פלי-פּלאַץ, 
טייען עפּעס מענטשן. מעגלעך אַז דאָס זיינען אונדזעריקע ? אין דען 
אס מענלעך, אַז מען זאָל זיי ניט אַרײנלאָון ? מיר בּעטן דעם אַמערי- 
ער אֶפיציר זיך צו דערוויסן, אויב דאָרט געפינען זיך ניט קיין סאַָ- 
עטישע בירגער. 1 

-- יאָ, -- ענטפּערט ער, קײַענדיק דערביי פלעגמאַטיש די אייביקע 


: פאַרלאָזן דעם פלי-פּלאַץ. צום אַװיאָן לאָזן מיר קיינעם ניט צו. 
--- קענען מיר עפשער שוין פאָרן ? --- פרעגן מיר. 


: נײַן. - ענטפערט דער אַמעליקאַנער, -- עם זיינען נאָך ניט 
כגעפירט געװאָרן אַלֶע פאָרמאַליטעטן. איר זאָגט זיך דאָך אֶפּ פון פאָ- 
ן יש א 
- -- יאָ, מיר זאָגן זיך אָפּ! --- ענטפערן מיר. 


אט און װי? פאַרײיביקן אַ אַ בילד די גאַנצע סצענע פון דער אויפנאַמע 
| די סאָוועטישע זשורנאַליסטן אין יאַפּאַן. 


יי-אָפיציר. ער לאָזט איבער די פּילאָטן און קויפט שנעל צו אונדזער 
ייטאָמאָביל, שרײַענריק : 

2 -- ניין, נֵיין. מען טאָר ניט. איר.טאָרט נים. נאָר מיר אַלין האָבן 
ם רעכט צו פאַטאָגראַפירן ! 


איך זע! -- ענטפערט אים מיין כאַוער. 
ן מיר שוין פאָרן. 


 -‏ מיט די ווערטער זעצט. ער זיך ווידער אַרײן אין זיין ,דושיםּ" און 
ישנעל אַװעק צו אַ קליין הייזעלע, װוּ עס געפינט זיך אַ טעלעפאָן. 


ר בעטן אויך דעם אֶפיצִיר ער זאָל איבערגעבן פון אונדו א ראַנק 
{ גענעראל מאַק-אַרטורס שטאַב, פאַר דער אט 6 און. 


א װאַרטן. דעם עראָדראָם אַצוני קענען מיר נאך אַלץ ניט פּאַה- / 
אָזן. מיר זיצן אין דעם אויטאָ און קוקן דורך דעם פענצטער וי אונ-. 


| ש -- דאָרט שטייען זיי, איר וועם זיך מיט זיי באַגעגענען, ווען איר 


איינער פון מיינע כאַװיירים נעמט אַרױס אַ פאַטאָגראַפישן אַפּאַ- 


| דאָ הייבט שוין אָן אַרױסצוװײזן סימאָנים פון אומרויקײט דער פֹּאַ- - 


-- איך בין דאָך אָבער אַ זשורנאַליסט און מוז פאַטאָגראַפירן אַלץ . 


-- ניין, דאָס איז פאַרבאָטן, -- ענטפערט דער אֶפּיציר, -- באַלר ‏ 


על 


צוֹריק, באַגלײט פון נאָך צוויי פּאַליציײדאױטאַמאָבילן. איינער שי 


וועט פאָרן פאַר אונדז און דער צווייטער הינטער אונדז, אַזױ דערקלערט 
אונדז דער אַמעריקאַנער און באַפעלט אונדוער שאָפּער נאָכפאָרן נאָך. 
דעם ווייסן אױיטאַמאָביל פון ,עמפי", דערביי דערקלערט ער: 
-- ניט אַרױסשפּרינגען פאָרויס, ניט אָפּנױגן זיך אין אַ זייט און 
ניט פאַרהאַלטן זיך ! : 
דאָך קענען מיר זיך נאָך אַלץ ניט רירן פון אָרט,. מיר פאַרשטײען 


נים פאַרװאָס מיר ווערן אַזױ לאַנג פאַרהאַלטן דאָ אַפן עראָרראָם,. דער / 
הייסער אױיגוסט-טאָג פאַרגייט שוין. ביסלעכווייז טוען מיר אויס אוֹנַ- / 


דזערע רעקלעך, דערנאָך די קראַװאַטן. אונדזערע גוט-געפּרעסטע אֶנצוגן 


האָבן דאָ ניט קיין שום זינען. באַ אַזעלכע, ווייט ניט קיין דושענטלטע- . 


נישע אומשטענדן, ווילט זיך װאָס שנעלער אַראָפּװאַרפן פון זיך די אִפּי- 
ציעלע בנאָדים. דער אַמעריקאַנער אֶפיצִיר ווערט באַגאָסן מיט שווייס. 
און דאָך לויפט ער אום אָן אויפהער פון איין פּאַליציי-מאַן צום צווייטן 
און גיט זיי אינסטרוקציעס, װוי אַזױ אַכטונג צו נעבן, אז קיינער פון 
יאונדז זאָל ניט אָפּשטײן. צוויי פּאָליציי-לײיט שטעלט ער אַװעק נאַענט 
באַ אונדזער אוױיטאַמאָביל, עס זאָל זיי זיין לייכטער אונדז נאָכצושפּירן. 
מיר טאָרן ניט איבערשפּאַנען דעם פּאַליצײי-קאָרדאָן, מיר טאָרן ניט פאָ- 
טאָגראַפירן, מיר טאָרן מיט קיינעם ניט ריידן, איין זאַך וװוערט אונדן 


יאָ דערלויבט : בלייבן זיצן אין אויטאַמאָביל און פירן אַ שמועס צװוישן ‏ 

זיך. אַזעלכע באַפעלן גיט דער אֶפִיצִיר צו זיינע לייט. דעם אפיצירם ‏ 

אויפפירונג ווערט אַזױ כוצפּעדיק, אַז מיר אַלע, ניט צונויפריירנדיק ויך, ‏ . 
גייען אַרױס פון אױטאָמאָביל און מיט פעסטע טריט הייבן סיר אָן צוֹ / / 
שפּאַנען אין דער ריכטונג צום אַרױסגאַנג. מיר האָבן געהאַט אַזאַ פעסטן + / 
און אַנטשלאָסענעם אויסזען, אַז די פּאָליצייילײט װערן צעמישט און / 
װואַגן אונדז ניט אָפּצושטעלן, באַלד אָבער לויפן זיי אונדו נאָך און פאַ-. / 


דערן, אַז מיר זאָלן זיך צוריקקערן. מיר בלייבן שטיין און װאַרטן. עס 
הייבט אָן ווערן פינצטער. מען זעט, וי פון דער ווייטנס צינרן זיך אן 
געלע פייערלעך, . 

אַזױ װאַרטנדיק אַה דער מעגלעכקייט אש פונעם עראָרראָם, 


נעמען מיר זיך דערמאָנען בילדער פון דער פֿאַרגאַנגענהײט. סיר קוקן 


זיך אַרום : : 
| = אָט דאָס איז ער, דער באַרימטער יאַפּאַנישער עראָדראָם אַצוגי. אין 


יענע טעג, ווען יאַפּאן האָט קאַפּיטולירט, האָט זיך אַף דעם ועלבן ערא- ‏ 
דראָם אַראָפּגעלאָזט אַ שווערער אַמעריקאַנער עראָפּלאַן, אים האָבן באַ- . 
געגנט די גענעראַלן און מיניסטאָרן פון דעם באַזיגטן יאַפּאַן. די מיניס- . 


טאָרן אין פרעק, ווייסע הענטשקעס און צילינדערס. זייער קליידונג האָט 


= 


אונטערגעשראָכן די וויכטיקייט און פייערלעכקייט פון יענעם היסטאָרישן ‏ א 


-'8 = - 


דעם גענעראַל דוגלאָס מאַק-אַרטור. ער איז שטיין געבליבן אַ א 
אַ נאַפּאָלעאָנישער פּאָזע און באַטראַכט די אַלע פאַרזאַמלטע גענע- 
אַלן און מיניסטאָרן, וועלכע זיינען געשטאַנען איינגעבויגן פאַר אים ביז 
: ו דער ערד. אַזױ פלעגן זיי זיך נייגן נאָר פאַר זייער אימפּעראַטאָר. 

- = אין יענע טעג האָט דער גענעראַל מאַק-אַרטור צוגעזאָגט דעם יאַ- 
פּאַנישן פאָלק, אַז עס װעט פאַר אים געעפנט ווערן אַ נייער וועג, 8 וועג 
צוּ פרייחייט און צו דעמאָקראַטיע. דערפאַר ווייזט אויס, טראָגט יענער 
פּעריאָד דעם נאָמען : די אַצוגי-טעג". 


יאָ, דאַן איז געווען דער האָניק-כוידעש פון מאַק-אַרטורס דערקלע- 
ננען און צוזאָגעכצן. ער האָט געװואָלט איינער אַליין באַלעבאַטעווען 
ין יאַפּאַן און װאַשינגטאָן האָט אים געשטיצט. אַלס האַנאָכע, האָט דער 
נעראַל איינגעװיליקט צוצולאָזן אין טאָקיאָ אויך ענגליש מיליטער, 
עלכעס ער האָט גלייך אונטערגעװואָרפן אונטער זיין מאַכט. פּונקט אַזױ 
ט איצט אויס דער ראט פון די אַליאירטע פאַר יאַפּאַן. 
- אַלע ווייסן גאַנץ גוט, אַז דאָס איז ניט קיין ראָט און זיכער ניט 
0 די אַליאירטע, ווייל דער גענעראַל מאַק-אַרטור רעכנט זיך מיט אים 
נגאַנצן ניט. מאַק זאַרטור האָט באַטראָטן די יאַפּאַנישע ערר מיט אַ ,היל- 
יקן? װאָרט -- דעמאָקראַטיע. ער האָט געגעבן צו פארשטיין, אַז פאַר 
אפּאן קומט איצט אָן אַ צייט פון גרויסע און וויכטיקע פּאָליטישע רע- 
אָרמען. ער האָט צוגעזאָגט צו ענדערן אַלע יאַפּאַנישע פּאַליטישע און 
זאָנאָמישע אינסטיטוציעס, צוגעזאָגט געזונט צו מאַכן דעם שולוועזן. 
- ער װעט אױסראָטן די פּעאָדאַלע טראַדיציעס פון דער יאַפּאַנישער מִיש- 
- פּאָכּע. באַזייטיקן די אַלע בעעמעס שולדיקע אין דער מילכאָמע. פאַרי 
- ניכטן אַלע רעאַקציאָנערע קויכעס, װאָס שטייען אין װעג צו דער עמע- 
- סער דעמאַקראַטיע. און צום סאָף װועט ער געבן אַ טויט-קלאַפּ דעם גרויסן 


נע, אַזױ-גערופענע ,אַצוגײטעג? האָבן די אַלע דערקלערונגען און שווגעס 
וועקט גרויסע האָפענונגען. יעדנפאַלס, אַזױ האָט עס זיך אויסגעוויזן 
יִם יאַפּאַנישן פאָלק. אין די , האָניק-טעג? פון זייער טעטיקייט האָבן די 
זעריקאַנער ניט געקאַרגט קיין שיינע פּראַזן און האַװוטאָכעס, מיט וועל- 
! זיי האָבן געװאָלט איבערצייגן דעם יאַפּאַנישן פאלק אין דער אַמע- 
קאַנער גרויסמוטיקייט. זיי האָבן פאַרזיכערט, אַז דאָס יאַפּאַנישע פאָלק 
- באַקומען די פרייהייט פון װאָרט און פּרעסע, צונעזאָגט איינצופירן 


2 פּעאָדאַלן קעניגרייך פון די פיר גיגאַנטישע מישפּאָכעדטרוסטן , דזייבאַצו", 
לכע זיינען געווען די פאַקטישע הערשער איבער יאַפּאַן. דעמאלט, אין - 


+ וועגן דעם אַלעמען האָבן מיר זיך דערמאַנט אין יענער אַוונט-שאַ 
{פן עראָדראָם אַצוני. 0 
דאָך ווילן מיר ניט מאַכן קיין איבערגעאיילטע אויספירן. מיר דאַרפֿן 
זיך האַלטן נאָר באַ די אָביעקטיווע פאַקטן. מען טאָר נאָך ניט דערווייפֿ 
אַנטציקט ווערן, און אויך ניט מאַכן קיין פאָרוווּרפן, אָבער, דער קאַבאַ- 
לעס-פּאָנעם אַפן אַצונער עראָדראָם און איבערהויפּט די אַלֶע פַּאֲליציו- 
אישע מאָסמיטלען זיינען דאָך אַזױ וויים פון די אַלגעמײנע באַנריפֿן 
וועגן דעמאָקראַטיע. 
אונדזערע מאַכשאָװעס ווערן פּלוצים איבערגעריסן דורך דעם אַמע- 
ריקאַנער אִפיציר. ס'איז שוין שפּעט, שוין אֶַװונט. סיר מענן ויך שוין 
אַרויסרירן אַפן װועג צו יאָקאַהאַמאַ און טאָקיאָ,. עס לאָזט זיך אויס, אַז 
די פּאָליצײי האָט מיט אַ קיוון אָפּגעװאַרט ביז עס װועט פינצטער ווערן, 
ווייל עס וועט אונדז אויסקומען פאַרבײיצופאָרן אַ גרויסע אַװיאציע-שטעטל 
און די אַמעריקאַנער ווילן, אַו סאָוועטישע מענטשן זאָלן בעסער פאָרן 
אַף דעם וועג נאָר אין די אַװונט-שאָען. 
דער ערשטער פאָרט אַלץ נאָך דער ווייסער ,דזשיפּ" פון דער אַמע- 
ריקאַנער פּאָליציי, נאָך אים דער ,דזשיפּ" מיטן אַמעריקאַנער אָפּיציר, 
נאָך זיי אונדזער אױיטאַמאָבי?ל. מיר פאַרהאַלטן זיך בלויז אף איין רענע 
באַם טויער פון דעם עראָדראָם, דאָרט באַגעגענען אונדז די סאָוועטישע 
זשורנאַליסטן, וועלכע וווינען אין מאַקואָ. זי דרייען אויס זייערע מאַ- 
שינען און פאָרן אונדז נאָך. אין אַ לאַננער אױטאַמאָבילן-קאָלאַנע, אין 
פולשטענדיקער פינצטערניש פאָרן מיר איבערן גליטשיקן, ניט-לאַנג אויס- 
געבויטן שאָסײ-וועג. פון צייט-צו-צייט באלייכט די שטאַרקע שיין פון 
די אױטאָמאָביל-לאַמטערנעס אָדער אַ קורצוווקסיקן בוים, אָדער אַ ניי 
ערשט-אויפנגעבויט הייזל, אָדער אַ לאַנגן מיליטערישן באַראַק. דורך די 
פענצטער פון דעם באַראַק זעען מיר אַמעריקאַנער זעלנער האַלב-לליננדיק 


אַף זייערע פעלד-בעטלעך. באַם אַרײנפאָר אין יאָקאַהאמאַ בלייבן רי . 


צוויי פּאַליציי-אוטאַמאָבילן שטיין און לאון אונדז דורך. צום ערשטן 
מאָל אין יענעם טאָג באַקומען מיר די פרייהייט, און מיר פאָרן קיין 
טאָקיאָ. ; 

אַפן וועג דערוויסן מיר זיך פון אונדזערע פריינט, אַז מאַק-אַרטורס 
שטאַב. האָט איינגעפירט אַזאַ פּאַָליציי-רעזשים פאָר יעדן, װאָס קומט 
צופאָרן פון ראַטנפאַרבאַנד. איך צווייפ? אויב אין דער צייט פון דעם 
שרעקלעכסטן רעאַקציאָנערן פּעריאָד אין יאַפּאַן, זאָל מען זיך אֵף אַואַ 
אומפאַרשעמטן אויפן האָנן באַצויגן צו סאָוועטישע בירנער. טאַדזיע און 
אַראַקי, וועלכע געפינען זיך איצט אין דער סוגאמער טפיסע, װאָלטן זיך 
געמעגט לערנען באַ די אַמעריקאַנער. אַלע סאָוועטישע מענטשן מוזן דורכ- 
גיין דורך אַ ספּעציעלער קאַמער װפּ יעדער איינער ווערט צוגעשטלט צו 


יי וט 


ן מוז באַקאַנט. פאכ די אַמעריקאַנער מיט זיין װוּקס, שא 
זיינע אויגן, ספּעציעלע סימאָנים אַף זיין קערפּער און אֶפּדרוקן דעם / 
אָבן פינגער פון זיין רעכטער האַנט. קיינער פון די סאָוועטישע ביף / 
װאָס קומען צופאָרן קיין יאַפּאַן, טאָר ניט פאַרלאָון טאָקיאָ אָן ‏ . / 
עציעלן שײַן -- און אַזאַ שײַן גיט מען קיינעם ניט אַרױס, אוב / 
ער װויל אַרױספּאָרן הינטער דער שטאָט, מעג עס אַפילֶע זיין צו קמ"ש 
אַף אַ זומער-וווינונג, קומט אים אויס אָפּטמאָל צו פאַרלירן גאנצע .  )‏ / 
אָכן 0 מאַק-אַרטורס שטאַב, קעדיי צו באַקומען אַ וויזע; יאָ, דאָס אט 
אונדז זיך אויס אומנקיבלעך!. איינס. פון די ביזדע : אַדעהף | / : 
יו יט װוינען און פירן דאָס רעדל ניט יענע אַמעריקאַנער, וועלכע , 
אַצײכענען זיך אַלס טרעגער פון קולטור, ציוויליזאַציע און ,דעמאָקראַ- ‏ 2 
טיע? ; אָדער, עפשׂער האָבן זיי זיך אַף אַזױ פיל געביטן ? = עג 
א אונדזערע פרוינט װאָרענען אונדו. טאַמעה קלויבט איר זיך ערנעץ א .  ..‏ 6 
ג צו פּאָרן, זייט גרייט מען זאָל אייך ניט לאָזן. און אוב מען װועט א 
אייך שוין יאָ דערלויבן, איז נאָר אין דער באַגלײיטונג פון אַן אֶפיציה / 2 
דער ?דזשיטאַ?. | | | 0 
--- װאָס איז אַזױנס דזשיטאַ? --- פרעגן מיר. אי" יש 
--- אַזױ הייסט די צווייטע אָפּטײילונג פון מאַקיאַרטורס שטאַב. איר 2 
יפנאַבע איז אױיסשפּיר-אַרבעט און קאָנטראָל איבער די געדאַנקען, אויף  .‏ / 
רן א קאַמף מיט די דעמאַקראַטישע קויכעס, : 
- -- װואָסיזשע, --- ענטפערן מיר, -- ס'איז אַ נייע געשטאַפּאַ אין ‏ / 1 
אַמעריקאַנער אויפלאַגע ? יא 
--- עמעס, אַזױ קען מען זי טאַקע אֶנרופן. : 


ונטישער פּאָרט-שטאָט יאָקאַהאַמאַ. איצט איז דאָס דער הויפּט-פּונקט 17 
ידער אַמעריקאַנער אַכטער אַרמײ. דאָ איז דער וװידאָרט פון דעם ‏ / 


א 


לעכע בענזין -יסקלאַדן און א ט װאָס אט צו דער 
גריקאַנער אַרמײַ. שפּעטער קומען מיר צו צו אַ שמאָל בריקל, נאָך 


אין דער נאַכט-שאָ זעט גאר די שטאָט ניט אויס צו זיין צעשטערט-. ‏ 
טיס בי אַלע ניי -אויסנעבויטע הייזעלעך, װעלכע מיר באַנענענע ? =. . - 
ועג, ‏ מאַבן .אַן, איינדרוק פון א שטאָט, װאָס װערט שנעל אויפגע-. . ) - / 
שפּעטער אָבער דערוויסן מיר טך, אַז דאָס זיינען כיר פאַרביינע-. ר 


פאָרן יאָסיוואַראַ, װוּ עס געפינען זיך עטלעכע טויזנט שאַנדהייזער און 
זיײיערע באַלעבאַטים האָבן אין דער ערשטער ריי באַקומען געהילץ, בוי-מא- 
טעריאַלן און אויך א דערלויבעניש זיי אויפצובויען. ווייזט אויס, אַו די 
אַמעריקאַנער זיינען אויך מיט דער מיינונג, אַז טאָקיאָ קען זיך באַגיין אָן 
װאַסערלײיטונג, אָן גוט-איינגעאָרדנטע קינאָ-זאַלן, אָן דעם טעאַטער ,קא- 
בוקי", פון וועלכן עס זיינען פאַרבליבן בלויז כורוועס, מען קען אויס- 
קומען אַפילע אָן וווינונגען, אָבער אָן שאַנדהייזער קען טאָקיאָ זיך ניט 
באנטן. ‏ 

מיר קומען אָן צום צענטער פון טאָקיאָ. אַה דער שמאָלער יציי-. 
טונגס-אַלײיע? פאָרן מיר צו צום זשורנאַליסטן-קלוב. דאָרט זיינען פאַר 
אונדז צונענרייט צימערן, 

אין באַר װואַרטן אַה אונדו אַמעריקאַנער און בי צייטונגס- 
קאָרעספּאָנדענטן. מיר דערציילן זיי וועגן דעם אַלעמען, װאָס אונדו אין 
אויסגעקומען אויסצושטיין אין אַצוגי, אַפן עראָדראָם, זיי שמייכלען. 


--- איר װועט נאָך דאָ האָבן אַ סאַך גרעסערע סוופּריזן. לאָמיר עס 
בעסער פֿאַרגעסן. 

אַפילע צווישן די זשורנאַליסטן געפינען זיך מענטשן וועלכע וילּן, 
אַז מיר זאָל דאָס אַלץ פאַרגעסן. מיר אָבער קענען גאָרניט פאַרגעסן. מיר 
געדענקען גוט, אַז אין קאַמף מיטן אַגרעסיון יאַפּאַן האָבן פאַרלוירן זייע- 
רע לעבנס די בעסטע זין פון די פרייהייט-ליבנדע פעלקער. מיר דערמאָנען 
וועגן דעם די אַמעריקאַנער קאָרעספּאָנדענטן. בלויז אַה איין רעגע בלייבן 
זיי שטיל, נאָר שפּעטער ענטפערן זיי. 

-- נו, יאָ. עפשער איז דאָס טאַקע אַזױ, אָבער איצט געוווינען מיר 
זיך צו ניט צו טראַכטן וועגן דעם, 

--- װאָסיזשע װועט מאָרגן זיין 4 --- פרעגן מיר זיי, אָבער קיין 
ענטמער באַקומען מיר ניט, 

-- אַ סאָף, לאָמיר דאָס אַלץ אָפּלײיגן אין אַ זייט, -- רופט זיך 
אָפּ איינער פון זיי, --- זאָגט אונדז, װאָס ווילט איר אייגנטלעך וען 
אין טאָקיאָ ? 

--- קוידעמקאָל, ווייזט אונדז אָן װוּ און אַה װאָס פֿאַר אַן אויפן 
ווערט דאָ באַקעמפט דער פאשיום ? 

אַלע האָבן זיך פאַרטראַכט, נאָר איינער, אַ זשורנאַליסט פון אויס- 
טראַליע האָט געענטפערט: 

--- איך גלויב, אַז אין געריכט, באַם פּראָצעס , נאָר קען זיין, 
אַז איך האָב אַ טאָעס... יעדנפאַלס פּרוווט צוניין אַחין, עפשער וועט 
אייך דאָרט פאָרט עפּעס פאַרינטערעסירן. 


0ףי = 


יש טאָדס פּאַלאַץ ; אויסמיידן די אַמעריקאַנער װאַך, 
ס אַרײַנגאַנג אין דעם פּאַלאַץ פון אימפּעראטאָר היראָהיטאַָ ; דורכ- 
נאַנען אומענדלעכע קװאַרטאַלן. מיט רעשטלעך פון אָפּגעברענטע היי- 
וער, װג עס הויבן זיך שוין ביסלעכוויין אָן צו מערקן סימאָנים פון 
א שטיקל לעבן, 1 קומט מען אַרױס אַף אַן אַלײע, וועלכע פירט 


אַן אדער מילבאָמע-צענטער". אָט אין דער גרויסער מאָרעשכוירעדי" 
: יי דע האָבן די מיניסטאָרן און די גענעראַלן יי 4 


: טיפענישן פון דער יאַפּאַנישער א יא קליקע. דאָ, אין 
ר געבײַדע האָט מען אָנגעצייכנט אַף די לאַנד יא 8 הויפּט- 


איצט ווערן דאָרט אין אַ הילכיקן, האַלב-טונקעלן זאַל, געמישפּעט 
פּאַנישע גענעראַלן א מיניסטאָרן. 


יפּטמילכאַמע-פֿאַרברעבער פון יאַפּאַן. איר װעט אויך ניט געפינען 
| דעם זאַל די הויפּט-פּרעדיקער פון דער מילכאָמע, דאָך אָבער, װעט 
ר אַפן באַנק בא דער רעכטער װאַנט פון זאַל, װוּ עס זיצן די באַ- 
יקדיקטע, דערזען אַ סאַך גוט-באקאַנטע פּענעמער,- 

אייך װעט זיכער פרייען, װאָס סאָפּקאָלסאָף האָט געפונען זי פּאַ 
זיקן אָרט אַראַקי סאַדאַאָ, דער אידעאָלאָגישער פירער פון די יאַפּאַנישע 
ושיסטן, וועמענס לעבנס-ציל איז געווען אַ מאַרש אַפן ראַטנפאַרבאנד. 
אַקי, -- דער אפּאָסטאָל פון דעם אזוי גערופענעם ,קאַדאָ", דאָס הייסט 


רהונדערט פאַרסאַמט די מויכעס פון דעם יאַפּאַנישן פאָלק מיט זיין 
צע צו גיין אֹף רוסלאנד. אַראַקי האָט אַלעמען פארזיכערט, אז יאפּאן 
ט בעשום אויפן ניט אימשטאַנד זיין צו פאַרווירקלעכן איר אויפגאַ- 


: פּאַר זיך ,פּרימאריע", די אַמור-געגנט, טראַנס-בײַקאַל און סיביר. 
ייונגער אֶפִיצִיר נאָך, איז אַראַקי פּאַרהאַלטן געװאָרן אין סיביר, וי 
פא דאן האָט ער זיך ארויסגעדרייט מיט דער הילף פון א דיפּ- 


+ בי - 


װאָס היט אִפּ 


אידעע פון אימפּעראַטאָרס וועג, וועלכער האָט אין מעשעך פון אַ האַלבן 


צו הערשן אַף אייביק איבער אַלע פעלקער, אויב עס װועט ניט דעראָ-. 


לאָמאַטישער אנטשולדיקונג און איז יארויסגעשיקט נעװואָרן פון רוסלאנר, 
ער האָט זיך אָבֶער ווידער צוריקגעקערט אין סיביר אין דער צייט פון 
דער אינטערווענץ און זיינע אכזאָריעסדיקע מײַסים געדענקען נאָך בין 
היינט די סאָוועטישע בירנגער. איצט זיצט ער צווישן צוויי אַנדערע נע- 
נעראלן ; אומעדזי און מוטא. קורץ געשוירן, מיט שווארצע װאַנצעם, 
באטראכט ער מיט עפּעס אַ געמאַכטער גלייכגילטיקייט, אלץ װאָס עס 
קומט פאָר אין געריכט, 


ווייטער װועט איר דאָרט אויך זען דעם יאפּאנישן נעזאנדטן אין 
דייטשלאנד אָסימאַ היראָסי, איינעם פון די שעפער פון דעם אוי נערו- 
פענעם אַנטיקאָמינטערן-פּאַקט. אָסימאַ איז אויך געווען איינער פון אַראַ- 
קיס נאָענטסטע מיטאַרבעטער. אִסימאַ האָט געווונסט פון אַ סאַך סוידעס. 
היטלער האָט אים אָנפאַרטרױט אַלֶע זיינע פאַרבאָרגענע. מאַכשאָװעם. 
מיט דריי וואָכן פאַר דעם, װוי דייטשלאַנד אִיז איבערגעפאלן דעם ראטנ- 
פארבאנד, האָט שוין אָסימא אינפארמירט טאָקיאָ, אַז אין דריי װאָכן 
אַָרום פאַנגט זיך אָן די מילכאָמע צװוישן דיײיטשלאַנד און דעם ראטו- 
פארבאנד, און אז דאַן װועט קומען דער גינסטיקסטער מאָמענט אז יאפּאן 
זאָל א סאָף מאַכן מיט די טראַנס-בײַקאַלער און פּרימאָריער געגנטן. אָסי- 
מאַ פלעגט אָנרעגן זיינע פריינט אין טאַקיֵא, דערמאַנענדיק זיי אַזו גאָר 
אינגיכן װעט קומען דער טאָג, ווען עס װעט מענלעך ווערן צו פֿאַר- 
ווירקלעכן .די הונדערטיאָריקע כאַלומעס און פּלענער פון דעם אַגרעסיוון 
יאפּאן. 


נאָענט לעבן דער טריבונע פאַו די געהויבענע געסט, קימאט אַפן 
עק פון דער באַשולדיקונגס-באַנק זעט מען דעם קליינעם, פימיקן דײַכארא 
קענדוי --- דעם שעפער פון דעם , מוקדענער אינצידענט". דער גענעראל- 
שפּיאָן האָט געשעמט אין יאַפּאַן װי אַ ספּעציאַליסט פאַר טונקעלע און 
בלוטיקע מײַסים. ער פלעגט עס אָפּראַמען פון דעם וועג אַלע יענע רע- 
גירונגס-לייט וועלכע האָבן איט געשטערט באַם דורכפירן עפּעס אַ נייעם 
;אינצידענט". דאָס האָט ער געבראַכט אין מאַנדזשוריע דעם כינעוישן 
פּרינץ פו-אי און מיט דער הילף פון אָט-ידעם פּאַכדאָנישן אינג? געה אי 
דאָס מאַנדזשורישע פאלק צו די פיס פון יאַפּאַן, 


מיט אים. צוזאַמען ‏ אִין דער זעלבער-ריי זיצט טאַרויא כידעקי, 
וועלכער האָט אויך אָנגעהויבן זיין פּאָליטישע קאַריערע מיט זשאנדאַר- 
מישע שטיק. אָט-דער אוױיסשפּירער, וואָס האָט זיך אַרײינגעדרײט אין 
דעם שטאַב פון דער קװאַנטונער אַרמײי, און האָט זיך אַרױסגעויזן צוּ 
זיין דער פּאַסיקער מענטש פאַר אַזעלכע הייפיש, וי מיצוניסו און מי- 
צואי, וועלכע זיינען אַנעװו אויך איצט פאַרבליבן אין שאָטן. טאַדזיאַ 
האָט בליץ-שנעל געשטיגן אַה דעם יעראַרכישן לייטער. אַפן געריבט 


כן יט 


=( 


ער געשלאָסן דעם 0 בונד סמיט דייטשלאַנד און איטאַליע, 
אַטמעט מיט בלוט אַה אייביק. 

קאַנט האָט אָנגעפירט מיט דער יאַפּאַנישער קריגס-מאַשין. 
+ פַרן גרעסטן קאָוועד און נדולע דאָס,. װאָס די נאַנצע וועלט באַצייכנט 


פינף אוֹן צװאַנציק מיניסטאָרן און גענעראַלן (פריער זיינען זיי 


סרע, אַז מען טאָר. ניט אַזױ אומבאַשטראָפט וארפן אַ פאָלק אין 


י אי אַן אוילוויע, א די גאַנצע וועלט הערט זיך צו צו ‏ 


יט וי אַראַקי א טאַדױא, אל די ינערעמטיפיוט. הינם ניט נאָר 


א פּאַר אַלע די, װאָס וועלן װאַנן צו שטערן דעם שאָלעם. 


ִנט. דאָס הויז, װוּ עס זיצט דאָס געריבט איז, שיינט מיר, דאָס איינ- 


צו אים געהערט דער באַפלינלטער אויסדרוק אז דער בונר איז , / 
- דער גרעסטער פאַרדינסט איז פאַר טאַדזיאָ געווען דער פאַקט, װאָס . 


איבערהויפּט די אַלע װאָס זיצן איצט פאַרן געריכט האָבן געהאַלטן. 


געווען אַכט און צװואַנציק, נאָר צוויי פון זיי האָבן באַויון צו שטאַרבן / 
איינער איז מעשוגע געװאָרן), הערן אויס טויזנטער דאָקומענטן בא / 
זן פון איידעס, מעלדוננען, אַקטן, דיפּלאַמאַטישע מעטאָראַנרומט, / 
?ּכע די באַשולדיקונג לייענט פאָר פאַר עלף ריכטער, געשיקטע קיין / 


נצער פּראָצעס ווערט געפירט לאַנגואַם און שלאַבערדיק, איו ער דאָך ‏ 


יט אַז עס ווערט געפירט א מישפּעט, רופט אַרױס- 


ר גרויסן באַדױערן אָבער, זעט אויס דער מישפּעט אין אע 6 


אָרט אין יאַפּאַן, װוּ עס ווערט באַשולדיקט דער פּאַשיום. דער קאַמף . 
דער גאַנצער: נאַציאָנאַליסטישער סיסטעם, וועלכע האָט דערפירט . 


עי 


יאַפּאַן צו אַ מילכאָמע און צו אַ רעראג איז איצט אָפּגעצוימט מִיט א 2 


די פיר ווענט פון דעם געריכטזאַל פון דעם גרויסן גרויען הויו, וועל- 
כעס האָט אַמאָל געהייסן , דאָס מילכאָמע-הויו". 

צוויי װאָכן נאָכאַנאַנד זיינען אפן מישפּעט אין טאָקיאָ אַרױסגע- 
טראָטן באַשולדיקער מיצאַד דעם ראַטנפאַרבאַנד. עמעס עס זיינען אויך 
געווען פּרווון זיי צו שטערן ריידן, קעגן זיי איז אַרױסגעטראָטן דער 
אַמעריקאַנער אַדװאָקאַט קאנינגהעם. ער האָט איבערגעגעבן פאַר די 
זשורנאַליסטן אַ געשריבענעם ,אינטערוויג", וועלכער האָט אויפגעקלערט. 
זיין פּאָליטישע שטעלונג. קענינגהעם האָט דערקלערט, אז זיין מיינונג 
ווערט געשטיצט פון אַלע זיינע קאָלעגן-אַדװאָקאַטן, וועלכע זיצן מיט 
אים צוזאַמען באַם רונדן טיש פון די פאַרטיידיקער אַפן מישפּעט. : 

-- װוי געפעלט אייך די פּלױדערײ 4 -- פרענט באַ מיר א װאַ- 
שינגטאָנער זשורנאַליסט, איבערגעבנדיק מיר קענינגהעמס אינטעוויו. 
--- דער דאָזיקער אַדװאָקאַט האַלט פאַר ניט לאָניש ;אַז רוסלאַנד זאָל 
זיין איינע פון די באַשולדיקונגס-מעדינעס באַם מישפּעט". : 

און אין דעם טאָג, ווען עס איז אַרױסגעטראָטן דער הויפּט-באַשול-. 
דיקער פון דעם ראַטנפאַרבאַנד -- סערגיי גאַלונסקי --- האָט קענינגהעם 
דערקלערט, אַז די ריכטער זיינען גאָרניט מעכויעוו אויסצוהערן א רעדע 
אין וועלכער עס זיינען פאַראַן צופיל אַלגעמיינע געדאַנקען, וועלכע האָבן 
קיין שום שײַכעס ניט צום פּראָצעס, 

צים גליק אָבער איז דער פאָרוזיצער פון געריכט, וועכב, א פאַן 
מיט אַ נייגונג צו לייענען מוסער די ,פאַרבלאַנדזשעטע יאַפּאַנישע גע 
נעראַלן און זייערע אַדװאָקאַטן", אָבער דאָך אַ מענטש מיט אַ געזונטן 
פאַרשטאַנד, האָט געשטיצט ניט קענינגהעמען, נאָר דאַווקע גאַלונסקין, 
און יענער האָט געהאַלטן זיין רעדע, אין איר איז אַרומגעכאַפּט געװאָרן 
קימאַט אַ פופציקיאָריקער פּעריאָד פון דער יאַפּאנישער אַגרעסיע אַף. 
רוסלאַנד. 5 


גאַלונסקי האָט דערמאָנט די ריכטער, די אַדװאָקאטן און די אַלֶע 
וועלכע פירן איצט אָן מיטן גויר? פון יאַפּטן, אַז עס איז אומבאַדינגט 
נויטיק צו באַקעמפן דעם מיליטאַריזם, די אַגרעסיע, די פּאַשיסטישע אי- 
דעאָלאָגיע שוין באַ זייער אנטשטייונג, 

דער געדאַנק װאָלט געווען זייער נוצלעך פאַר די, וועלכע װאָלטן 
געװאָלט אויפריכטיק זיך צוהערן צו אים, ווייל אין טאָקיאָ װערט נאָר- ‏ 


ניט געמישפּעט דער פאַשיום, מען פאַרדאַמט ניט די רעאַקציע, מען / 


שטעלט גאָר ניט צום שאַנדדסלופּ זייערע באַגײסטערער און אידעאָלאָגן . 


נאָר פאַרקערט --- מען גיט זי אַלֶע מעגלעכקייטן צו פירן אַ רעגירונגס" / 


טעטיקייט. דערפאַר טאַקע האַלט אויף יאַפּאַן ביז היינט צו טאָג די גע 
נעראַל-שטאַבן פון איר אַרמײ און פלאָט, און צו דעם העלפן זי צו די / 
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עינ ע ר אַ - ש ט אַ ב", ער עקזיסטירט אָבער, די 
יאון די אַדמיראַלן פון די שטאַבן, אַלע זייערע פּערסאָנאַלן, 
זיך װוי פריער אַף זייערע פּאָסטנס. ס'איז פאַר קיינעם ניט 
סאָד, אַז אַפּילע דער שעף פון דעם אױיסשפּיר-דינסט באַם גענעראַל- 
ב פון דעם יאַפּאַנישן קריגס-פּלאָט, דער װויצע-אַדּמיראַ? מאַעדא מי- 


רנומען דורך דער אַזױ גערופענער דעמאָביליזירונגס-קאַמער, די קאַ- 
ר איז בלויז א שפּאַניש ווענטל, הינטער וועלכן עס באַהאַלטן זיך 
ס אַלַע אָנפירער און אַלֶע אֶפּטײלוננען פון די צויי יאַפּאַנישע גע- 
: "אַלישטאַבן, דאָס הייסט דער ?סטראַטעגישער מאַרק" פון דעם ,טענ- 
;א" . (טעננא באַדײט אַף דער יאַפּאַנישער שפּראך -- דער אימפּערא- 
אֶר). אַפילע דער שעף פון דער אָפּעראטיווער דינסט פון דעם גענע- 
-שטאַב, -- דער גענעראל-לייטענאַנט מיאָדזאקי סאַיטי, זיצט נאָך 
: זי פריער אף זיין פּאָסטן, ער הייסט נאָר איצט מיט אַן אַנדער 
1 ; שעף פון דער אָפּטײלונג פאַר שטודירן די געשיכטלעכע געשעע- 
ן. עס ווייזט אויס, אז די געשיכטע האָט אים נאָך גאָרניט אויסגע- 
רנט. קימאַט דער גאַנצער פּערסאָנאַל פון דער פינפטער (רוסישער) 
טײַלונג פאַר אויסשפּיר-דינסט באַם גענעראַל-שטאַב ווערט איצט אויס- 
ט אין דעם ערשטן דעמאָביליזירונגס-ביוראָ. 

און אָט די אַלע ציוויל-געקליידטע מענטשן פאַרנעמען זיך מיט אינ- 
ים, וועלכע געפינען זיך זייער, זייער ווייט פון דעמאָביליזאַציע-טע- 


עפּעס אַן אומרויִקן און פאַרדריסלעכן געפי?. מעגלעך, אַז דער גאַנ- 
מישפּעט אין טאָקיאָ אין אויך אַ מין דעמאָקראַטישער פאָרהאַנג 
קינטער וועלכן עס באַהאַלטן זיך אויס טויזנטער קליינע און גרויסע אי" 
אַנישן פאלק און אויך פון דער גאַנצער וועלט די מעטאַל- און קוילן- 
גגאַטן, די הערשער פון אַלע יאַפּאַנישע רייבטימער. זֹיִי ווייסן גאַנץ 
וי אַז די אַלע אראקיס, טאַדזיאָס, דײַכאַראַס און היראָנומאַס, וועלן 
רן פאַרטראָטן דורך אַנדערע, וועלכע וועלן אויך זיין געהאָרכזאַמע 
אפן פון די קאַפּיטאַליסטישע מאָנאָפּאָלן ,דזייביצו", פון די ריויקע 
טן מיצוביסי, מיצואי, סומיטאַמאַ און יאסודא. דאָס האָבן זיי באַ- 
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א, קומט צופאָרן יעדן טאָג ציוויל געקליידעט צו אַ הויז װאָס אי 


נען -פירער פון דזייביצו ; אַ פאָרהאַנג װאָס פאַרשטעלט פון דעם יאַײ. 


די אַלֶע פּעאָדאַלע, רעאַקציאָנערע און פּאַשיסטישע קויכעס פון יפא 


אָבעך איצם רירט ער זיו אַפילע ניט אָן. 


די פינצטערע רעאקציע לעבט און זי איז טעטיק פּונקט װוי פריעף. ‏ 


= יט 


אַף מאָרגן אינדערפרי גייען מיר אַרױס אַפן אימפּעראַטאָר"פּלאַץ. 
היינט שטעלט ער סמיט זיך פאָר אַן אייננאַרטיקן מיטלפונקט פון דעם 


יאַפּאַנישן פּאָליטישן לעבן. אַף איין זייט פּלאַץ געפינט זיך דער ריזיקער . 
מויער, װאָס איז באַזעצט פון מאַקיאַרטורס גענעראַלישטאַב; אַף דעף . 


אַנדערער זייט פּלאַץ, שטייט דעם אימפּעראַטאָרם פּאַלאַץ, אָפּע; צוימט 


מיט אַ פעסטער שטיינערנער וואנט אוֹן ארומגערינגלט מיט א ברייטן. 


וואסער-קאנאל, וועלכער פאַרשטעלט דעם װעג צום קאָדשע קאר" { 
פון דער יאַפּאַנישער אימפּעראַטאָרשער דינאַסטיע. 
איך מאך אַ פּרווו זיך צו דערנענטערן צום טויער פון רעם אימ- 


פּעראַטאָרס פּאַלאַץ. נאָר מיך שטעלט אָפּ אַן אַמעריקאַנער זעלנער, וֹע5- ‏ 


כער שפּאַנט אַרום איבער אַ שמאָלער מיט געלן זאַמד באשאטענער 
סטעזשקע, מיטן ביקס אַפן אַקסל, זעקס טריט פֿאָרויס -- זעקס טריט 
צוריק. ער באַװעגט זיך פּונקט וי אַן אױטאַמאַט, לייגט ניט קיין שום 


אַכט אַף די אַרומיקע און שטעלט זיך אֶפּ נאָר דאַן, וען עמעצער דער" 


נענטערט זיך צום טויער. דאַן מאַכט ער אַ באַפעלערישע באַוועגונג מיט 
דער האַנט, געבנדיק צו פאַרשטײין, אַז מען מוז זיך האַלטן װאָס ווייטער 
פונעם טויער. דער זעלנער רעדט ניט אַרױיס קיין איינציק װאָרט, פונקט 


וי עס װאָלט צו אים איבערגעגאַנגען בעיערושע פון די יאַפּאַנישע אימ- ‏ 


פּעראַטאָרס, די לאַנגיאָריקע אייגנשאפט צו שויינן און צו סוידעס, 
דאָך איז מעגלעך אַריינצודרינגען אין די סוידעס פון דעם אימפּע- 
ראַטאָרס פּאַלאַץ אַפילע ניט זייענדיק דאָרט. געוען האָב איך דעם יאַ- 


פּאנישן אימפּעראטאָר אין יענעם טאָג, ווען ער האָט איבערנעגעבן פּאַרן / 
פאלק די נייע אקאָנסטיטוציע?. אַזױ יעדנפאַלס האָט פאַרויכערט רי' 


אַמעריקאַנער צייטונג ?סטאַרס ענד סטרייפּס", לויט איר באַניײיסטערטער / 


באַשרײבונג, איז ראָס יאַפּאַנישע פאלק געװאָר געװאָרן, אַז זונטיק באַ- / 


טאָג איז עס (דאָס הייסט -- דאָס פאָלק) איבערגעגאַנגען פון אַ האַלב- 


פֿעאַדאַלן צושטאַנד צו אַ קאָנסטיטוציאַנעלער דעמאַקראַטיע. דער איט. 


פּעראַטאָר היראָהיטאָ, דער הונדערט פיר און צװאַנציקסטער הערשער 


פֿון אַ פּערמאַנענטער ליניע, וועלכע ציט זיך שוין קימאַט צוויי טויזנט. 


זעקס הונדערט יאָר אָן איבערײַס (אַזױ פאַרזיכערט עס די יאַפּאַנישע 
געשיכטע), האָט אַרױסגערעדט מיט אַן אָנגעשטרענגטער שטימע עטלע- 
כע ווערטער, וועלכע האָבן פאַרװאַנדלט די נייע יאַפּאַנישע קאָנסטיטוציע 


ונג אין אי דעקרעט, וועגן אַ א דגייעם געזעץ, װאָס עפנט 
דן לאַנד אַ װעג צו שאָלעם-פּרינציפּן און גיט איבער די הערשאַפט 
| זיינע הענט אין די הענט פון דעם יאַפּאַנישן פאָלק. 

7 אי בין אויך בייגעווען יענע געשעענישן וועגן וועלכע עס האָט 


ד סטרייפּס". היראָהיטאָ איז אנגעקומען אין אַ קאַרעטע געשפּאַנט מיט 
רד נאַ-שפּיץ?. באַם אַרײנגאַנג אין פּאַרלאַמענט האָבן אים אָפּגע- 
-װאַרט אַלע דעפּוטאַטן, געקליידט אין שװאַרצע אנצוגן. אין מאָמענט 
צ י דער אימפּעראַטאָר האָט איבערגעטראָטן די בעטאַנענע סטעזשקע, 


ער ניין, אַפילע ניט אָפּגעפירט, נאָר פּאָשעט געטראָגן זייער הער- 
אַף די הענט אין סאַלאָן אַרײן, װוּ עס האָבן זיך פאַרזאַמלט די 
--- דיפּלאָמאַטן, גענעראַלן, אָפיצירן, זשורנאַליסטן פאַטאָגראַפן 


דער אימפּעראַטאָר איז אַרײן אין שן אָנגעטאָן אין אַ שװואַרצן 
- אַזױי גערופענעם דעמאָקראַטישן אנצוג. פּונקט וי אין די אַמאָליקע צייטן 
ער אַרויפגעשטיגן צום טראָן. אַלע פּאַרלאַמענט-דעפּוטאַטן האָבן זיך 
גד פאַרנױגט פאַר אים ביז צו דער ערד און זיי זיינען געבליבן שטיין 
דער פּאָזע ביז דער ,דעמאַקראַטישער" פּרעמיער-מיניסטער יאָסידאַ 
וְרו איז אַרױף מיט קליינע, קורצע טריטעלעך אֵף אַ טריבונע, קעדיי 
נאַדאַנקען זיין אימפּעראַטאָר פאַר דער געשאָנקענער קאָנסטיטוציע. 
היראָהיטאָ האָט פאָרגעלייענט דעם דעקרעט מיט אַ שטילער שטי- 
וועלכע מען האָט קוים געהערט. 

-היינט, -- האָט געזאָגט היראָהיטאא -- האָב איך באַשלאָסן צו 
אַרעפנטלעכן די קאָנסטיטוציע פון דעם יאַפּאַנישן לאַנד, די קאָנסטי- 
וציע, וועלכע פאַרבעסערט די אַלע ביז איצטיקע אימפּעראַטאָרשע קאָנ- 
אָלן זיך קענען צופּאַסן צו דער גאַנצער מענטשהייט". 

יו און די װאָרטזאָגער פון האר אט ורן האָבן געדאנקט זייער 


ק" . נאך רעם איז דער אימפּעראַטאָר אַרױס פון דעם סאַלאָן אי אַלע 


0 אבן אטאעט וועלבן דער שיט האָט באַשטעטיקט, = 
עריקער דש על 2 אַ פאָלק װאָס שטרעכה צו 8 נייעס. - 


נען זיי אַלע געפאַלן ,קוירים". דערנאָך האָבן זיי אים אָפּגעפירט,. 


0 אָטן נ פונעם פּאַרלאַמענט האָבן זיך װידער פאַרנייגט פאַר אים. 


יטוציעס, שטרעבט איבערצובויען דאָס לאַנד לויט די פּרינציפּן, וועל-. 


זיינע פריינט זעצן אַריין עפּעס אַ קליינװווּקסיקן בייכיקן מענטשעלע אין ‏ 


ברילן, אָבער דאָס מאָל שוין ניט אין אַ קאַרעטע, נאָר אין אַן אויטאַ- 
מאָביל, 

דעם זעלבן טאָג אַרום צוויי אַזײגער נאָכמיטיק האָט זיך פאַרזאַמלט 
אַפן פּלאַץ אַ האַמױן פון יענע מענטשן, וועלכע זיינען שטענדיק נייציק 
אַף פאָרשטעלונגען. דער אימפּעראַטאָר מיט זיין פרוי זיינען אַרױס און 
זיך דריי מאָל פאַרנייגט פאַרן פאַרזאַמלטן אוילעם. אַלע זיינען געפאַלן 
אַפ די קני. דער אימפּעראַטאָר האָט אָנגענומען זיין ווייב אונטערן אָדעם 
און אַװעק מיט איר. צוריק, מען האָט זיי אָבער אָנגעיאָנט און אויפנע" 


הויבן אַףּ די הענט. עמעצער פון צווישן אוילעם האָט אָנגעהויבן צו זינ" ‏ 


גען דעם אַלטן נאַציאָנאַלן הימן. דער פאַרזאַמלטער אוילעם האָט אים 
אונטערגעכאַפּט, און עס איז ניט קיין װוּנדער, ווייל דאָ האָבן זיך דאָך 
פֿאַרזאמלט בלויז די אָנהענגער פון סידעהארא און יאָסידאַ, און פאַר זיי 


איז היינט געווען א ?גרויסער טאָג", עס איז עפשער אויך גאַנץ מעגלעך, . 
אַז דער קאָרעספּאָנדענט פון ,סטאַרס ענד סטרייפּס? איז געווען גערעכט - 


מיט זיין שרייבן, אַז היראָהיטאָ איז גאָרניט געווען צעטומלט אין (דעם 
טאָג פון דער אויפלעבונג פון דער אימפּעריע. ווייל אין יענעם טאָג האָט 
ער געגעבן צו וויסן וועגן זיך, און זיך ווידער צוריקגעקערט צו דער מאַכט, 
ניט דער אימפּעראַטאָר, יענער האָט קיינמאָל ניט געהאַט קיין מאַכט, 


ניט ,טעננאַ?, װוי מען רופט דעם אימפּעראַטאָר אין יאַפּאַן, נאָר עס איו ‏ 


רעסטאַוורירט געװואָרן דער ,טעננאַיִום". 


דעריבער קענען ניט די אַלֶע מענטשן וועלכע שטרעבן צו א פרייען 
דעמאָקראַטישן יאַפּאַן, גלייכנילטיק צוזען דאָס אַלץ, או עס זאָל באַ זיי 
זיך ניט דערוועקן אַ געפיל פון אומרויקייט, 

דער טעננאַיזם האָט געשפּילט זייער א וויכטיקע ראָל אין דער אַנט- 
וויקלונג פון דעם פּאַשיום אין יאַפּאַן. ער האָט שטענדיק געדינט פאַר 


אַ פעסטונג פאַר די אַלע פעאָראַלע עלעמענטן, וועלכע האָבן אומעטום ‏ 


און שטענדיק מיט א גװאַלדיקער אַקשאָנעס נגעפירט אַ לעבהאַפטע פּראַ- 
פּאַגאַנדע אין דעם זין, אַז יאַפּאַן ווערט אָנגעפירט פון אַ לעבעדיקן גאָט 
--- טעננא, אין נאָמען פון טעננא פלעגן ווערן דורכגעפירט אַלע פּאֲלו- 
טישע עקאָנאָמישע און מיליטערישע איניאָנים. און דאָס פאָלק האָט אַפּי- 
לע ניט געהאט קיין רעכט צו צווייפלען אין דעם. אין די טעמפּלען, אין 
די אוניווערזיטעטן, אין שולן און אף דער גאַס, פלעגט מען איינפלאַנצן 
אין פאָלק אַ געדאַנק, אַז אלץ װאָס עס ווערט דורכנעפירט אין נאָמען 
פון טעננא, איז הייליק, אָן שום זינד און דעריבער מוז עס ווערן אויס- 
געפאָלגט מיט אָפּשײי און דערעכערעץ. אַזױ אַרום האָט טעננא און טענ- 
נאַיִזם געהאַלטן אין אַ בלינדער אונטערטעניקייט דעם זיבעציק-מיליאָניקן 
יאפּאנישן פאָלק, 
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איצט לעבן ווידער אויף, אַ דאַנק די אמעריקאנער, אלע יענע אי" 
דעֶען, וועלכע האָבן זיך שטאַרק אַ װאַקל געטאָן אין די ערשטע טעג פון 


- = יאפּאנס מאַפּאָלע. 


נאָך אין די לעצטע יאָרן פון דעם פאַרגאַנגענעם יאָרהונדערט אי 


געווען פאַרעפנטלעכט אין יאפּאן ,דעם אימפּעראַטאָרס קאַנסטיטוציע", 


דאַן איז זי אויך געווען אַרויפגעצוװוונגען אַפן יאפּאנישן פאָלק אין נאָמען 


|| פון טעננא און קיינער האָט אַפילע ניט געװאַגט זיך אַרױסצװאָגן קעגן 


איר, ווייל זי האָט געטראָגן אַ ‏ ;געטלעכן? כאַראַקטער. 

דאָס אָפּגענאַרטע, געפּלאָגטע יאַפּאַנישע פאָלק, אָנגעשראָקן מיט אור- 
אַלטע פעאָדאַלע אבערגלויבענישן, וועלכעס האָט געשמאַכט אין פינצ- 
טערניש און אָרעמקייט, האָט אַפילע ניט פארשטאנען אז די קאָנסטיטט- 
ציע װאָס מ'האָט אים קלוימערשט געשאָנקען, אין נאָמען פון טעננאַ, איז 
נאָר געווען אַ מיטל, קעדיי צו שאַפן א באַרעכטיקן געועץ צו צורויבן 
זיין פרייהייט. און עס איז גאָר קיין װװווּנדער ניט, אַז די יאפּאנער האָבן 


- ווידער געגלויבט אין דער געטלעכקייט אוּן אויסדערוויילטקייט פון טעננאַ, 


ווייל אין מעשעך פון לאַנגע יאָרהונדערטער האָט מען זיי אין דעם איינ- 
גערעדט. די באַװוּסטע דראָשע ,סאָנאָראָן", אין וועלכער דער אימפּעראַ- 
טאָר װוערט פאַרהייליקט, אַלס אַ גאָט (די דראָשע איז איבערהויפּט פאַר- 


- || שפּרייט געװאָרן נאָך מיידזיס רעװאָלוציע), האָט אין פאַרלויף פון הונ- 
-- דערט יאָר באַהערשט די יאפּאנישע מויכעס און פאָלקס-געפילן. און מיט 


דער דראשע האָט זיך באַנוצט דער מיליטאַריום אף דעם ועלבן אויפן, 
װי ער האָט אויך אויסגענוצט די גאַנצע טעננאַיַסטישע סיסטעם, דער 


יאפּאנישער מיליטאריזם האָט דערקלערט די טעננאַיסיסטעם פאַר אַן 
- עמונע, און פּאַרמאַסקירט זיין גייציקייט און אגרעסיע-פּלענער מיט אַ זאַץ 


פון איינעם פון די אוראַלטע אימפּעראַטאָר-:דעקרעטן -- ;אַכט עקן אונ- 
טער איין דאַך?. 


דער זעלבער טעננאַיָזם האָט אין זיין צייט אויך מיטגעהאָלפן די 
פּעאָדאַלע מישפּאָכעס מיצוביסי, מיצואי און סומיטאַמאַ זיך צו פאַר- 
וואַנדלען אין מאָנאָפּאָליסטישע הערשער איבער אַלע יאַפּאַנישע נאַציאָ- 
נאַלע רייכטימער, ער האָט אויך מיטגעהאָלפן אַלע ,דזייבאַצו"-מישפּאַ- 
כעס אוּן אויך די אַלע זיי געהאָרכזאַמע און אונטערטעניקע מיניסטאָרן 
און גענעראַלן א שליידער צו טאָן דאָס יאַפּאַנישע פאָלק אף די פעלדער 
פּון מאַנדזשוריע און אַף די כינעוישע שטעט. אפילע אין יענע צייטן 


| ווען די יאפּאנישע רעאקציע האָט מיט אוממענטשלעכער אַכזאָריעס דער- 
- שטיקט די דעמאָקראַטישע קויכעס, איז פאַרן פאָלק דאָס פאַרטייטשט 


געװאָרן אַלס אַן אומבאַדינגטער אַקט אַף צו באַשיצן דעם טעננאַיִזם. און 
ווען עס איז געקומען דער מאָמענט און די יאפּאנישע מיליטאריסטן האָבן 
נאָר דערפילט, אַז זייער אומקום איז אומפאַרמיידלעך, האָבן זיי קוירעט- 
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קאָל געזאָרגט, עס זאָל פאַרבלייבן אין איר פולשטענדיקער אומבאַריר- 


לעכקייט זייער לעצטע פאַרטיידיקונגס-פּאָזיציע -- דעם אימפּעראַטאָרס 
פּערזאָן און די טעננא-סיסטעם. 


עס האָט געשיינט, אַז נאָכן באַזעצן יאפּאן װעלן די אמעריקאנער 


פאַרשטיין די אוממעגלעכקייט פון אַ צוזאַמענלעבן פון דער געטלעכקייט ‏ 


פון דעם אימפּעראַטאָרס פּערזאָן און די הייליקייט פון אַלע זיינע טאַטן 
מיט די הויפּט-פּרינציפּן פון אַ דעמאָקראַטיע : די פרייהייט פון מענטשן 
און פון מענטשלעכן געוויסן, אָבער שפּעטער איז קלאָר געװאָרן, אַז די 
דעמאַקראַטיזאַציע איז נאָר ניט געווען דער הויפּט-ציל פון מאַק-אַרטורס 
פּאַליטיק, ווייל ער האָט געטאָן אַלץ װאָס איז נאָר געווען מעגלעך, אַו 
עס זאָלן פאַרבלײבן אומבאַרירט אַלע גייסטיקע, מאָראַלישע און פֹּאֲלֵו- 
טישע פּרינציפּן, וועלכע דער טעננאַיִזם האָט געשאַפן. 


די נייע קאָנסטיטוציע, וועלכע אין אַריין אין קראַפט אין אָנפאַנג 
פון יאֶר 1947, הויבט זיך אֶן מיט פאַלגנדיקע ווערטער ; 


,טעננאַ איז דער סימבאָל פון יאפּאן, פון דער סאַָלידאַריטעט פון ‏ 


דער יאפּאנישער נאַציע און זיין פּאָזיציע איז באַשטימט דורך דעם העסכטן 

אַלגעמײנעם ווילן פון דעם גאַנצן יאפּאנישן פאָלק", : 
ס'איז מיר אויסגעקומען זיך צו באַגעגענען מיטן אימפּעראַטאָר הי- 

ראָהיטאָ בעייס ער פלעגט דורכפירן זיינע אַזויגערופענע אויספלוגן ,צום 


פאָלק". מען האָט געקענט לייכט באַמערקן װוי אַזױ די אַמעריקאַנער פּאַ-. 


ליציי צוזאמען מיט דער יאַפּאַנישער, שטרענגט זיך אָן, קעדיי צוצוגרייטן 
דאָס פאלק צו דער פייערלעכער באַגעגעניש. מען פלעגט אַרויספירן אַפן 
פּלאַץ קליינע קינדער, די שול-יוגנט מיט די נאַציאָנאַלע יאַפּאַנישע פע- 
נער אין די הענט, מען פלעגט צוזאַמענטרײיבן עפּעס אַלטע לייט און זיי 


צווינגען צו פאַלן אַ די קני, פאַר עפּעס אַ קליין מענטשעלע, אַ פּאַח- 


זעעניש אָנגעטאָן אין אַ שװואַרצן אנצוג, ווייס העמד און אַ ווייכן הוט, 
וועלכער איז געזעסן אַף הויכע קישנס פון אַן אַמעריקאַנער לוקסוס-אוי- 
טאָמאָביל, 

עס איז צו מערקן אַז אויך איצט אין אַ צייט וועלכע מאַק-אַרטורס 
שטאַב באַצייכנט אַלס די נייע עראַ אין דעם לעבן פון יאַפּאַן, אין דער 
טעננאַיִזם פאַר עמעצן זייער נויטיק, און דערפאַר ווערט ער אויפגעהאַלטן, 
געשטיצט און אַפילע דערהויבן. 

ס'איז אויך עמעס אַז אין דער זעלבער צייט בלאָנדזשען אַרום אי- 


בער די יאפּאנישע שטעט און דערפער נאָך צוויי אימפּעראַטאָרס, און ‏ 


יעדער פון זיי פאַרזיכערט אַז ער איז דער איינציקער און עמעסער אִטּ- 


שטאַמער פון דעם אימפּעראַטאָר מיידזי. און כאָטש מען רופט יי אָן 


פאַלשע אימפּעראַטאָרס, דאָך פירט יעדער פון זיי זיין הויף, פאַרמאָגט 
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הויף-אויפנאַמעס אין סאַמע האַרץ פון טאַקיאָ. 


זיך איינמאָל באַגעגנט אין טאָקיאָ. באַ אים איז היראָהיטאָ אַן אוזורפּאַ- 
אֶר און ער האָפּט אַז גאָר אינגיכן װעט ער, און ניט קיין אַנדערער, 
פּאַרנעמען דעם טראָן פון יאַפּאַנישן אימפּעראַטאָר. 

מיינט אָבער ניט, אַז די צוויי זיינען פּאַשעטע מעשוגאָיִם. דאָס זיי- 
ען פיפיקע אַװאַנטוריסטן, וועלכע נוצן אויס אַף אַ געשיקטן אויפן דעם 
עננאַד,אידעאַל? און מיט זיין הילף פירן זיי דורך אַף אַ גאָר געשיקטן 
ויפן אַלֶע פאַר זיי גינסטיקע און נוצלעכע קאָמבינאציעס, : 

| וי עס זאָל אָבער ניט זיין קען מען פעסטשטעלן אַז דער גענעראַל 
מאַק-אַרטור האָט געטאָן אַלץ װאָס עס איז נאָר מעגלעך געווען, אַז דער 
טעננאַיַזם, די אידעאָלאָגישע פעסטונג פון דער יאפּאנישער רעאקציע, 
עלכע הייבט אָן ביסלעכווייז אויפצולעבן און אויפהויבן איר קאָפּ, זאָל 
ידער לעבן און בליען. 


 -‏ איינמאָל נאָר האָט דער יאַפּאַנישער טעננאַיָזם באַקומען אַ נאָר 
ומגעריכטן קאַלפּ, דאָס איז געווען אַפן פּראָצעס אין טאָקיאָ, באַם אויס- 
רעגן דעם געוועזענעם מאַנטשגא אימפּעראַטאָר: הענרי פּו אי. אין 
21 איז אַריין אַ דערשראָקענער, דאַרער, בלייכער מאַן מיט אויגנגלעזער 
ין אַ שװאַרצער ביינערנער ראַם און האָט מיט אַ דערשאָקענער אַפּאַטי- 
ער שטימע אָנגעהויבן צו דערציילן וועגן זיין ,קייזערלעכן לעבנס-וועג". 

- ער האָט דערציילט, אַז זיין כינעזישער נאָמען איז אייזין-זשעכע, אַז ער 
איז געבוירן געװאָרן אין יאָר 1906. ווען ער איז אַלט געװאָרן דריי יאָר, 
! = האָט מען אים פּראָקלאַמירט אַלס כינעזישער אימפּעראַטאָר און אין דער 
! עלטער. - פון פינף יאָר איזן ער אַראָפּנעזעצט געװאָרן פון טראָן. דערנאָך 
= אָט ער געפירט א שטילן רויַקן לעבן אין בייפין ביז אין אַ טאָג, ווען די 


ין פּאָרט זאַרטור, א שפּעטער אין מוקדען. פודאי איז אויפגענומען גע- 


אט און טהיוטאנטן און זיי פירן דורך 


מיט איינעם פון זיי --- אימפּעראַטאָר קאטאיאמא, --- האָב איף / 


יאפּאנער האָבן זיך אין אים דערמאָנט ; פּלוצים האָט מען אים געבראַכט 


ימי" 


,אַכט עקן פון דער וועלט אונטער איין דאך" באַדייט: די נאַנצע 
וועלט אונטער דעם יאפּאנישן דאַך. 

אַפן פּראָצעס אין טאָקיאָ האָט דאַן פויאי, דער ,נאָט", זיך אָפנהאַר- 
ציק מוידע געווען, אַז ער האָט נאָר געדינט אַלס א בלינד מאַכטלאָז געווער 
אין די הענט פון יאפּאנישע אַגענטן, 

--- וי געפעלט דאָס אייך 4 --- האָט מיך געפרעגט אין געהיכם -זאַל 
אַן אַמעריקאַנער זשורנאַליסט, 

-- דאָס איז אַ שטאַרקער קלאַפּ פאַרן טעננאַיִזם, -- האָב איך נע- 
ענטפערט, דער אַמעריקאַנער האָט אַ שמייכ? געטאָן און מיר אַריינגע- 
שעפּטשעט שטיל אין אויער, אַז דער וואַך-אָפיִציר זאָל ניט דערהערן : 


--- ס'איז אין דער זעלבער צייט אויך אַ קלאַפּ פאַר דונלאס מאַק- 
אַרטורן, וועלכער װאָלט זיך ניט אָפּגעזאָגט פאַרעכנט צו ווערן פאר אַ נאָט, 

ער האָט מיר באַ די ווערטער דערלאַנגט אַ װאָכנשריפט ;ניפּאָן 
טײַמס?, װוּ עס איז געווען אָפּנעדרוקט אַן אַרטיקל וועגן מאַק-אַרטורן. 
דער טיטל פון דעם אַרטיקל איז געווען : ,דער מאַן הינטער דעם באַמבו- 
פאָרהאַנג". דער מעכאַבער פון יענעם אַרטיקל איז געווען מילס וואן, 
אַ קאָרעספּאָנדענט פון דער ,יונייטעד פּרעס" אין טאָקיאָ. איך פלעג זיך 
גאַנץ אָפּט באַגעגענען מיט מילס וואונען, דאָס איז אַ קליינוווקסיקער, 
דיקער, רױיטפּענעמדיקער פּאַרשױנדל, מיט אַ שטימע פון אַ בויך-רעדנער. 
מילס וואון איז געווען זייער נאָענט צו מאַק-אַרטורן און אין זיין אַרטיקל 
האָט ער דערמאָנט ווענן דעם, אַז פאַרצייטנס פלעגט מען די יאפּאנישע 
אימפּעראַטאָרס רופן: , מענטשן הינטערן באַמבױפאָרהאַנג", וייל די 
אימפּעראַטאָרס האָבן געזען אַלעמען, בעשאַס קיינער האָט ניט געהאַט 
קיין רעכט צו זען דעם אימפּעראַטאָר, | 


אווייזט אויס, אַז איצט אין ליידיק געװאָרן דאָס פּלאַץ הינטער 
דעם באַמבו-פאָרהאַנג", -- שרייבט מילס וואון אין זיין אַרטיק? --- ,איז 
דאָך נאַנץ נאטירלעך אַז מאַק-אַרטור מוז נלייך אַװעקגעשטעלט וערן 
אַף דעם טראַדיציאָנעלן פּאָסטן, נאָכדעם װוי ער האָט זיך דערוויזן פאַרן 
יאַפּאַנישן פאָלק, מען זאָל זיך צו אים בוקן, ווייל לויטן אַרט דענקען פון 
די יאפּאנער, מוז זיך ערנעץ װוּ געפינען אַ שטאַרקע און פאַרבאָרגענע 
מאַכט, וועלכע פירט אָן מיטן גויר? פון דעם לאַנד, גענעראַל מאַק-אַרטור 
איז געװואָרן דער באַזיצער פון אַזאַ מין מאַכט. ער איז געװאָרן אַ מין 
אומדירעקטע אָפּשטאַמונג פון דער נעטן פון דער זון אַמאַטעראַסו אַמי- 
קאמי". 

אין צוזאַמענהאַנג מיט דעם האָט זיך מיר דערמאָנט דער צאָרנדי- 
קער פּראָטעסט מיצאַד דער יאַפּאַנישער צייטונג ,דזידוי-סימפא", װו 
אין אַן אַרטיק? איז מען אָנגעפאַלן אַף די שול-לערער פאַר זייערע באַ- 


אי א 


יט א דער מאפ טע פוּן יאפּאן", --- האָט געשריבן די צײַטונג: - 
- ,האָבן די זעלבע לערער פאַרזיכערט אַז דער אימפּעראַטאָר אין אַ גאָט. 
7 איצט װוידער פאַרטומלען זיי די יוגנטלעכע מויכעס מיט אַ פרישער פּלױי 
רעריי, אַז אויך מאַקיאַרטור איז אַ גאָט. ניין, ביז װאַנען יאפּאן װעט 
ויר ניט באפרייען פון אַזאַ מין אַרט דענקען, װעט אין יאפּאן ניט קענען 
זיין -קיין דעמאָקראַטיע?. 
- יאָ! דאָס יאפּאנישע פאָלְק הייבט שוין אָן אויך צו פאַרשטיין, אַז 
- דער װועג צו דער עמעסער דעמאָקראַטיזאַציע פון זיין לעבן פירט ניט 
דורך דעם אימפּעראַטאָריפּאַלאַז. 


שא א 


סאי שוין דריי װאָכן וי מיר וווינען אין טאָקיאָ, אין סאַמע צענ- 
ור פֿון אַ האַלב-אָפּגעברענטער שטאָט, און דאָך ווייזט זיך אונדז אויס, 
-מיר געפינען זיך נאָך אַלץ אַפן וועג קיין יאפּאן. אונדז רינגלט אַרום 


םֹ ווערט אונדז קעסיירער פאַרגעשלאָגן דער אַמעריקאַנער באַר און 
ר 6 וועלכער, בעשוטפעס מיט 2 טוט ער אַלץ װאָס 


- יאָ, עס איז פאַר אונדז אומבאַדינגט נויטיק אַרױסצורײיסן זיך קיין 
2 


+ 


' א ענדלעך האָט מען אונדז דערלויבט אַדרױסצופאָרן קיין נאגאסאקי 


| נאָכמיטיק איז אין א -קלוב, װוּ מיר האָבן געוווינט, געקומען 
אי יונגער אַמעריקאַנער ליײיטענאַנט. װי עס איז אונדז שפּעטער באַװוּסט 
יאר איז דאָס אַ זון פון אַן אַמעריקאַנער אינזשעניער, וועלכער האָט 
ואַרבראַכט פיר יאָר אין ראַטנפאַרבאַנד. זיין פאַמיליע-נאָמען איז מאַרקי- 
טאַנט. דער לייטענאַנט האָט אונדז דערקלערט, אַז ער װועט סמיטפאָרן 
| אונדז, וויי?ל אין װועג װועט אונדז אויסקומען צוואַמענשטױסן זיך 
דער אַמעריקאַנער מאַכט און זיין אָנוועזנהייט װעט א סאך פאַר- 


לייכטערן אונדזער גוירל. דערביי האָט ער, װוי פאַרבייגייענריק אָנגע- - 
מערקט, אַז ער אַרבעט אין דער ,דזשיטו", דאָס הייסט אין דער אָפּטיי- 


לונג פון אויסשפּיר- און קאַנטר-שפּיאָנאַזש פון מאַקיאַרטורס שטאַב, 


מיר האָבן גערעכנט מיט אַ פּאָר טעג פריער פאַר אונדוער אָפּפּאָרן. ‏ / 


אַרוסצושיקן קיין קיאָטאָ אונדזער יאַפּאַנישן דאָלמעטשער, קעדיי ער זאָפּ. 
אײינאָרדענען פאַר אונדז אַ באַגעגעניש מיט דער דאָרטיקער אינטע?ּ". 


גענץ, וועלכע איז קאַנצענטרירט אַרום דעם גרעסטן אוניווערזיטעט אין 
קיאָטאָ. 


-- אַנטשולדיקט, --- באַמערקט אונדז מאַרקיטאַנט, -- מיר זיינען - 


קעגן דעם אַז אייער דאָלמעטשער זאָל אַרױיספאָרן פריער,. מיר װעלן אים 
מיטנעמען מיט זיך, און אַרױספאָרן אַלע צוזאַמען, 
באַם געזעגענען זיך מיט אונדז גיט ער צו: 
-- יאָ, נאָך אַ זאַך. דער שטאַב קען ניט אַרוױסנעבן קיין דערלוי- 
בעניש אַף דער רייזע פון אייערע דאָלמעטשערס איװאַנאָוו און מיעלאָו, 


ווייל זיי זיינען געקומען צופאָרן קיין יאפּאן מיט דער מיסיע פון דעם / 


גענעראַל דערעוויאַנקאָ. 

דער לייטענאַנט מאַרקיטאַנט האָט זיך נאָך די װערטער געזעגנט 
מיט אונדז און אָפּגעמאַכט, אַז ער װועט אונדז אָפּװאַרטן באַם װאַנאָן 
אַףּ דעם טאָקיער הױיפּט-װאָקזאַל. 

דעם זעלבן אָוונט האָבן מיר איינגעאָרדנט אין קלוב אַ געזעגענונגס- 
אָוונטברויט און פּאַרבעטן צום טיש די אַמעריקאַנער קאָרעספּאָנדענטן. 


זיי האָבן זיך שטאַרק פאַרווונדערט, דערוויסנדיק זיך אַז מיט אונדו פאָרט ‏ / 


מיט אַ דזשיטד-אָפיציר. 


-- באַמיט זיך צו פאַרלירן אין וועג איער דושיטו, --- האָט אונרז / 
געייצעט דער הער גאָרדאָן װאַלקער, קאַרעספּאַנדענט פון דער צייטונג ‏ . 


,קריסטשען סייענס מאָניטאָר". 


אָבעך. עס איז ואר ניט אַזױ לייכט געווען צו פארנין ,אונדוער. 
דזשיטו", דאָס הייסט דעם אַמעריקאַנער אָפּיציר, איבערהויפּט נאָך װען ‏ 


ער איז ניט געווען אַליין. 


אַפן הױיפּט-װאָקזאַל האָט מאַרקיטאַנט אונדז פארגעשטעלט אַ צווייטן 
לײיטענאַנט, וועלכער האָט געהייסן סקובי. דאָס איז געווען אַ יונגערמאַן 


מיט אַן אויסגעסטאַרטשעטער נאָמבע און מיט אַ הילכיקער שטימע. אַ ראַ- 


שיקער, אַ טומלדיקער פלעגט ער נאָכאַנאַנד אונדז פאָרשלאָנן זיין הילף, - 
די ביידע לייטענאנטן האָבן אונדז אָנגעוויזן אונדזערע פּלעצער אין ‏ 


װאַגאָן. אונדז באַקאַנט געמאַכט מיטן רייזע-פּלאַן --- און פון יענער רעגע 


אָן, האָבן מיר אויפגעהערט צו געהערן זיך אַלין -- מיר האָבן זיך פּאַר - 


ואנדלט אין ,דזשיטו"-געפאנגענע ! 
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אַכט אַזײגער פאַרנאַכט האָט דער באַן גערירט און פאַרלאָוט טאָ- 
יאָ און עס האָט זיך אָנגעהויבן אונדזער רייזע, וועלכע מיר האָבן שפּע- 
ער אַ נאָמען געגעבן אין שפּאַס ,די רייזע מיטן דזשיטו". : 
ניט איין מאָל אין סיר אויסגעקומען צו באַמערקן די אומרויקע. 
בליקן פון ביידע לייטענאַנטן, ווען עמעצער פון די סאָוועטישע זשורנאַ- 
= ליסטן פלענט פֿאַרלאָזן דעם װאַגאָן, אָדער אַרײנגײן אין אַ שכיינעסדיקער 
- קופּע, וּ 
: איך גיי אַרױס אַף דער װאַגאָן - פּלאַטפּאָרמע, די פייערן פון דער 
! פּאָרט-שטאָט יאָקאַהאַמאַ זיינען פאַרבליבן ערגעץ װוּ אונטן --- דער באַן 


2 שוין אָנגעהױיבן צו פינקלען פייערלעך פון רי רייכע הינטערשטאָטישע. 
= וילע פון די איינזאַמע אָרעמע דערפער פאַרוקטע ווייט פון דעם וועג. 


5 --- גייען מיר שלאָפן ? --- פרעגט מיך עמעצער. איך קער זיך אום. 
הינטער מיר שטייט דער לייטענאַנט מאַרקיטאַנט. ער װאַרט אַף מיין 


- = שטעלט וערן צום האָטעל, װוּ עס זיינען שוין פאַר אונדז באַשטעלט גע- 
װאָרן צימערן. דערביי זאָגט אונדז מאַרקיטאַנט : 
| = -- אין קיאָטאָ װעט מען אונדז אָפּװאַרטן. 


| מיר איז געקומען אַפן זיקאָרן אַ געשפּרעך ואָס איך האָב געהאַט 
- אין טאָקיאָ מיט אַן אַמעריקאַנער גענעראַל. דאָס איז געווען איינער פון 
- מאַק-אַרטורס פריינט און געהילפן, דער שעף פון דעם אַמעריקאַנער אויס- 
- שפּיר-דינסט און קאָנטר-שפּיאָנאַזש אין יאפּאן, גענעראַל װילאָוגבי. 

אַפן צווייטן טאָג נאָך אונדזער אָנקומען אין טאָקיאָ האָט דער פּרע* + 
- פּע-פאַרװאַלטער, גענעראַל בייקקער, אונדז געייצעט מיר זאָלן אומבאַ- + 
- דינגט אָפּשטאַטן אַ וויזיט באַם גענעראַל װילאָוגבי, (דאָס איז דער מעכ- 
- טיקסטער און דער איינפלוסרייכסטער מענטש אין גאַנץ יאפּאן), פון אים 
- זיינען געווען אָפּהענגיק ניט נאָר אַלע אונדזערע רייועס, נאָר ביכלאַל 
| אונדזער גאַנץ לעבן אין יאפּאן. מיר זיינען דאָך אַהער געקומען אייגנט- 
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אַף ,מאַרו נאָוטי", האַגאַס דער קלוב געפינט זיך אין סאַמע צענטער 
פון טאָקיאָ איז ער דאָך זייער ווייט פון יאַפּאַן. 

מיר האָבן געמאַכט א באַזוך באַם גענעראַל וילאָונבי. 

ער האָט אונדז אויפגענומען אין אַ גרויסן רייכן קאַבינעט, אין דער 
מיט איז געשטאַנען אַ רונדער טיש. דער פּאָלקאָוװוניק פּעש, וועלכער 
האָט אונדז אויפגענומען באַם אַרײנגאַנג אין מאַקיאַרטורס שטאַב און 
וועלכער האָט גערעדט אַ קאָרעקטן רוסיש, האָט צוגערוקט פאַר אונדו 
צום טיש עטלעכע באַקװועמע טיפע פאָטעלן און פאָרגעשלאָנן, אַז מיר 
זאָלן אַרױסזאָגן אַלע אונדזערע טײַנעס און פאַדלאַנגען. 

--- פאַרלאַנגען ? -- פרעג איך איבער באַם פּאָלקאָװניק פּעשׁ. -- 
איך האָב אַזױ פיל פאַרלאַנגען, אַז מיר שיינט, אַז עס װעט ניט סטאַיען 
קיין צייט קעדיי אַרויסצוברענגען זיי אַלע פאַרן גענעראַל, 

װילאָוגבי גיט אַ שמייכל און ענטפערט : 

-- איך על זיך באַמיען אַלץ אויסצוהערן, 

איך האָב בא אים געבעטן ער זאָל אונדז דערציילן וועגן יאפַּאן. ער 
האָט זיך אָבער אויסגעדרייט פון דעם ענטפער און באַמערקט, אַז יאפאן 
איז אים קימאַט וי אומבאַקאַנט. ער האָט אונדז אָנגעדייט, אַז זיין נע- 
פינען זיך באַ די ברעגן פון דעם שטילן אָקעאַן איז עפּעס א מין ווילדער 
צופאַל, אָדער בעסער געזאָגט, אַז דאָס איז אַ פּויעל-יויצע פון אַ סיסטעם 
וועלכע, לויט װילאָוגביס רייד, ווערט דורכגעפירט אין אַמעריקע. 

-- איך האָב אַ גאָר לאַנגע צייט שטודירט שפּאַניע און פראַנקרייך, 
-- איז זיך מוידע דער גענעראַל װילאָוגבי, --- איך בין גוט באַקאַנט מיט 
איטאַליע און דערפאַר טאַקע האָט מען מיך באַשטימט צו פאָרן קיין יא- 
פַּאן. און אַ כאַװער מיינער, וועלכער איז גרינטלעך באַהאַוונט מיטן לעבן 
אַף די אינדזלען פון דעם שטילן אַקעאַן און איבערהויפּט אין יאפּאן, ווערט 
דעריבער טאַקע איצט געשיקט קיין איטאַליע, 


--- װאָסיזשע זאָל מען טאָן, -- ענטפער איך, -- אַף אַזאַ אויפן 
װועט שוין אונדז אויסקומען מיט אייגענע קויכעס זיך פאַרנעמען מיטן 
שטודירן יאפּאן, און איך גלויב, אַז איר װועט אונדז געבן אַלע מעגלעכ- 
קייטן דערצו. 

-- אָ, זיכער, איר וועט קענען פאָרן װווּהין איר וועט נאָר וועלן. מיר 
וועלן שאַפן פאַר אייך אַלע נויטיקע באַדינגונגען. 

און איצט, באַ אונדזער אָנקומען אין קיאָטאָ איז מיר געקומען אַפן 
זיקאָרן דעם גענעראַל װילאָוגביס צוזאָנ;: ער האָט בעעמעס געשאַפן פאַר 
אונדז אַלע נויטיקע באַדינגונגען, אַז מיר זאָלן װאָס ווייניקער דערגיין 
וועגן יאפּאן. | 

אַזױ וי מען האָט דאָס געקענט דערװאַרטן, האָבן אונדז אַפן װאָק- 
זאַל אין קיאָטאָ באַגעגנט עטלעכע אַמעריקאנער אִפיצירן,. דער פּעראָן איז 
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געווען אינגאַנצן ליידיק. עס האָט געמאַכט אַן איינדרוק, אַז מען האָט 
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{ - אים ספּעציעל אױיסגעליידיקט צוליב אונדזער אָנקומען. אַפן װאָקואַל --- 


קיין איינציקער יאַפּאַנישער פּאָנעם. ערגעץ וווּ, ווייט, אַף אַ הינטערשטער 
פּלאַטפאָרמע שטייט אַ לאַנגע ריי פון יאפּאנער, וועלכע ווילן קויפן באַן" 


/ 2 - בילעטן, מיר אָבער קענען זיי זען נאָר פונדערווייטנס. אונטערגעשטופּט 


פֿון די אַמעריקאַנער אפיצירן רוקן מיר זיך צום אַרױסגאַנג. אַרױס אַף 
אַ גרויסן פּלאַץ, מען שלאָגט אונדז פאָר איינצושטייגן אין אױטאָמאָבילן, 
- מיר אָבער, בעטן אַ דערלויבעניש זיך אָפּצושטעלן כאָטש אַף צוויי מינוט 
- קעדיי זיך אַרומצוקוקן. 


קיאָטאָ --- די אוראַלטע הױפּטשטאָט פון יאַפּאַן, א שטאָט ועגן 
וועלכער מען דריקט זיך אויס אַז דאָרט ליגט פאַרבאָרגן דער פעאָדאַלער 
גייסט פון יאפּאן. אַ שטאָט, וועלכע איז באַרימט מיט אירע טעמפּלען, 
מיט איר טױיזנטיאָריקער קולטור, מיט איר אוניווערזיטעט און אויך, וי 
-מאָדנע עס זאָל ניט אויסקומען, מיט צוויי טויזנט שאַנדהייזער. 

דאָ שטייט זי פאַר אונדזערע אויגן אַ הילכיקע, א פילפאַרביקע, 
אַ פאַרכאַפּטע מיט עפּעס אַ מין פיבער, אַ שטאָט װאָס לעבט מיט פאַר- 
- באָרגענע פאַר אונדזער פאַרשטאַנד טרוימען און האָפענונגען. 

באַם װאָקזאַל זייט באַ זייט מיט אַמעריקאַנער אױטאָמאָבילן שטייען 
ריקשעס וועלכע ואַרטן אַף פּאַסאַזשירן. אָט איז אַן אמעריקאנער מיידל 
מיליטעריש געקליידט און לעבן איר צוויי מיידלעך אין קימאָנאָס -- 
אין טאָקיאָ באַגעגנט מען אַלץ זעלטענער דעם נאציאָנאלן בעגעד. דאָרט 
טרעפט מען אָן פיל מער אייראָפּעיַשע קליידער, דאָ, אָבער, אין קיאָטאָ 
באַהערשן קימאָנאָס. און דאָס קלאַפּן פון די ,געט" -- אַ שוכװאַרג, 
װאָס ווערט באַנוצט אין יאפּאן שוין זינט טויזנטער יאָרן. ס'איז 8 מין 
הילצערנע בענקעלע. אין יאפּאן איז מען צו דעם צונעוווינט. איך גלויב 
אָבער, אַז דאָס איז ניט צוליב א ספּעציעלער ליבע צו האָלץ, אַפילע ניט 
אויס אָרעמקייט, ווייל די הילצערנע ,געטן" קאָסטן אָפּטמאָל טייערער 
וי לעדערנע שיך, נאָר אין דעם באַמערקט מען דעם קויעך פון דער נאַציאָ- 
נאַלער טראַדיציע, דאָס קלאַפּן פון די הילצערנע ,נעטן" איבערן שטיי- 
| נערנעם ברוק האָט אונדז באַגלײט איבערן נגאַנצן וועג פון דעם װאָקזאַל 
ביז צום האָטעל ,קיאָטאָ". 

אין פאָדערהויז פון דעם האָטעל באַגעגנט אונדז אַן אַמעריקאַנער 
אָפיציר, דער קאַפּיטאַן לאַורי, וועמענס מיסיע באַשטײט אין אויפצונע- 
מען געסט, ער שלאָגט אונדז פאָר זיך צו באַקענען מיט אונדזער רייזע- 
פּלאַן,. איך װאַרף אַ בליק אַף אַן אויסגעמאָלענעם בויגן פּאַפּיר און ווער 
- דערשטוינט, מיט װאָס פאַר אַ פּינקטלעכקייט און אויסרעכענונג עס איז 
אָנגעצייכנט אונדזער רייזע. אַכט אַזייגער מיט פינף מינוט מוון מיר 
פֿאַרלאָזן דעם האָטעל, אַכט מיט צוועלף מינוט קומען מיר אָן צום טעמפּל 


קע 


;דער גאַלדענער פּאַװיליאָן", אַכט מיט צװאַנציק פֿאַרלאָון מיר רעם 4 


טעמפּל, אַכט מיט איין און דרייסיק קומען מיר אָן אין עפּעס אַ אוראַלטן 
שלאָס, אַכט מיט זעקס און פערציק מוזן מיר דעם שלאָס פאַרלאָון, נײַן 
מיט פינף מוזן מיר קומען צו עפּעס אַן אַלטן בודיסטישן טעמפּל. ס'איז 
אונדז דערלויבט צו באַטראַכטן דעם טעמפּ? נאָר צוויי און צװאַנציק מי- 
נוט. שפּעטער, אין דער צייט ביז צום פרישטיק, איז לויט די פּינקטלעכע 
פּאָרשריפטן צוגעשיקטע פון טאָקיאָ, דאַרפן מיר באַװוייזן צו באַזוכן נאָך 
זעקס טעמפּלען. צוועלף אַזייגער האָבן מיר באַדאַרפט זיין אין האָטע? 


צום פרישטיק און נאָכן פרישטיקן ווידער זיך איינשליסן אין דער מע-. 


כאַניזירטער טוריסטישער קאַרוזעל, וועלכע איז געווען אויסגערעכנט נאָר 


אַף דעם, אַז מיר זאָלן באַזוכן אַלֶע אַלטערטימלעכקייטן פון רער שטאָט, / 


מיט קיינעם זיך ניט באַקענען, מיט קיינעם זיך ניט צוזאַמענטרעפן און 
,אָט באַהיט", ניט קענען אַריינדרינגען אין דעם לעבן פון היינטיקן 
יאפאן. 

אַף אַזאַ מין אויפן זיינען געווען מיט אַן אויסערגעוויינלעכער אויס- 
רעכענונג, כראָנאַמעטריש אָנגעצייבנט, מינוט צו מינוט, אַלע טעג פון 
אונדזער זיין אין קיאָטאָ, קאבע, אסאקא און נאַגאַסאַקי, איך האָב אוט- 
געקערט דעם קאַפּיטאַן לאַורי זיין פּלאַן און דערקלערט, אַז מיר האָבן 


גאָרניט בעדייע צו פאַרברענגען אין קיאָטאָ בלויז איין טאָג און מיר 


ווילן איבערהויפּט ניט פירן זיך לויט די פאַראָרדענונגען פון עפּעס אַן 
אַמעריקאַנער אֶפיציר, וויי? סאָפּקאָלסאָף, זיינען מיר ניט קיין פּאַשעטע 
טוריסטן, נאָר מיר זיינען זשורנאַליסטן. 

-- צום באַדױערן, --- ענטפערט לאַורי, --- קען איך אַבסאָלוט גאָר- 
ניט ענדערן. 

באַלד גיט ער אַ קוק אַפן זייגער און זאָגט ; 


--- מיר וועלן פאַרשפּעטיקן דעם פרישטיק, 


מיר האָבן באַזוכט די טעמפּלען, װוּ מיר האָבן ניט געטאָרט זיף ‏ 


פּאַרהאַלטן לעננער, וויי? דער אַמעריקאַנער אֶפיצִיר מיטן זיינער אין 
האַנט האָט אונדז קעסיידער אונטערגעיאָגט, מענטשן, וועלכע ווילן שטו- 
דירן די אוראַלטע יאפּאנישע קונסט, וועלכע קומען צופאָרן אין יאפּאן 


קעדיי צו פאָרשן די אַנטשטײונג און די באַזעס פון בודיזם אָדער דעם . 


אינערלעכן זין פון דעם מעכטיקן יאפּאנישן קולט --- סינטאַיִזם -- אַזעל- 


כע מענטשן װאָלטן בעעמעס געקענט אָפּזיצן אין רי טעמפלען גאַנצע - 


טעג. 

- אַלץ דאָ אין די טעמפּלען, אָנהוױיבנדיק פון דעם שטיין באַם אַרײינ- 
גאַנג ביז צו די זיילן, געהערט צו דער נעשיכטע. צען יאָרהונדערטער פון 
מענטשלעכע יעסורים האָבן איבערגעלאָזט זייער שטעמפּל אַף אַלץ, אַפו- 


לע אף דעם אויסערלעכן אויסזען פון די טרעפּ, אַף וועלכע מיר האָבן גע" 


0 


, איר װעט זיך װוּנדערן, אַז אַלע אויפשריפטן און אנווייזונגען זיי- 
געשריבן אין דער ענגלישער שפּראַך. ווארשיינלעך אין דאָ אַלץ צו- 


ייז קיאָטאָ, עפּעס אַן אַלטער גייסטלעכער װעט אייך אײַליק אַריינפירן 
יאַ פּאַוװויליאָן און דאָרט פאַר צוויי יען, וועט ער אייך באַװייזן אַ שטריק 
-מיט וועלכער מיט זיבן הונדערט יאָר צוריק האָט מען אַרויפגעהױבן די 
לן פון דעם טעמפּל. די שטריק איז געפּלאָכטן פון פרויען-האָר. מיט 
אָלץ װעט אייך דער גייסטלעכער דערציילן די גאַנצע געשיכטע פון 
ר שטריק אין וועלכער עס איז אַרינגעפלאָכטן די פרוע-נעשאַמע 
ן יאַפּאַן, ווו עס הערשט שוין אין מעשעך פון זעקס און צװאַנציק יאָר- 
דערט דער דאָר פון דער געטן פון דער זון -- אַמאַטעראַסו אַמיקאַמי. 


2 / פרישטיק בעטן מיר דעם קאַפּיטאן ער זאָל אונדז ווייזן אַ אָד 
6 2 קיאָטאָ רימט 1 אויך מיט איר זייר, 


: און דאָך האָט מען אונדן געפירט אין אַ קלון קוסטאַר -פאַבריקל, 
מען וועבט העלקאָליריקע אטלאַסענע יאֲבי". 
| תאֲבי? -- דאָס איז אַ מין גאַרטל, וועלכן מען טראָגט אַף די קימאָ- 


מיט שרייענדיקע צייכענונגען. ?אבי" איזן די עלטסטע און פאַרביקסטע 
אַפּוצונג. אין די דינע פאַרפּלאַנטערטע צייכענונגען פון אַן ?אבי" לייגן 
אַרײן די יאפּאנער זייער גאַנצע קונסט. 

| אין אַ לאַנגער געביידע, מיט אַ נידעריקן סופיט, אַן אַלטע און 
יב-טונקעלע, האָרעװען באַ די יב וועלכע זיינען איינגעשטעלט 


וועבשטולן האָבן שוין איבערגעלעבט ווייזט אויס עטלעכע דוירעס 
ער. דאָ פלעגן אֶנהויבן זייער פאַרהאָרעװעטן לעבן און אויך דאָ 


פּאַסט און צוגעגרייט ספּעציעל פאַר די טוריסטן, וועלכע באַזוכן מאַסג- 


?; די מענער באַנוצן זיי אין טונקעלע, בלאַסע קאָלירן און די פרויען. 


0 שיפובן טויזנטער יאפּאנישע מייסטערס, וועלכע האָבן באַהערשט 


די אויסערגעוויינלעכע קונסט ; אין פאַרלױיף פון אַ גאַנצן טאָג אַרבעט 
קען אַ וועבער אויסוועבן ניט מער װוי צוויי צענטימעטער פון אַן .אבֵי". 

מיר גייען צו צו אַ וועבער אַ זאָקן -- ער אַרבעט איבער זיין ?אבי" 
שוין דעם דריטן מאָנאַט. אין דער פאַבריק אַרבעט ער שוין פינף און 
פערציק יאָר. פונדעסטוועגן אַרבעטן זייער פלינק זיינע אַלטע הענט. 
לייכט, װוי אָנטאַפּנדיק, כאַפּט ער אויף די שפּולן מיט די פילפאַרביקע 
פעדים, וועלכע הענגען איבער זיין שטול, ער גיט אַ שליידער דאָ איינעם, 
דאָ אַ צווייטן שיץ און קערט זיך אַפילע ניט אום צו אונדוז ווען מען 
פרעגט אים : ,וויפל ,אֲבי" האָט ער אויסגעוועבט אין פאַרלויף פון זיין 
לעבן 4?. װאַרשײנלעך אַז די פראַגע האָבן אים געשטעלט אַלע טוריסטן, 
וועלכע האָבן באַזוכט די פאַבריק, : 

דערפאַר אָבער האָט ער אויפגעלעבט און אַפילע געלאָזט שטיין זיי" 
נע שפּולן, ווען מיר האָבן אים געפרעגט, װאָס האָט ער היינט געגעסן ? 

דער אַלטער האָט 8 שמייכל געטאָן, געגעבן ט שאָקל מיטן קאָפּ און 
געענטפערט : פדערווייל נאָך גאָרניט", 

אין אַ שרעקלעכער דושנעקייט האָבן אין דער פאַבריק געהאָרעװעט 
קינדער, פרויע און זקיינים. האַלב-נאַקעטע האָבן זיי אַרומגעפּױזט צוװוישן 
די וועבשטולן. שווער איז געווען צו גלויבן, או מיר לעבן אין דרי פער. 
ציקער יאָרן פון דעם צװאַנציקסטן יאָרהונדערטל און דאָ אין דעם לאַנגן 
טונקעלן מאָרעשכוירעדיקן פאַבריק-באַראַק ווערן מיר באַגלײט פון זעקס 
אַמעריקאַנער אָפיצירן, וועלכע שטאָלצירן אַזױ מיט זייער ציװויליואַציע. 

עס האָט זיך פּאָשעט ניט געגלויבט, אַז דאָ גאָר ניט ווייט קויפן 
אַרום אױיטאַמאָבילן, גייען באַנען און אין דער לופט איבער דער שטאָט 
פליט אַ שווערער אַװיאָן. די מענטשן האָרעװוען דאָ פון באַגינען אָן בין 
באַנאַכט. קעדיי צו האָבן די מעגלעכקייט צו קויפן פאַר זיך אַ שטיקל 
פאַרפוילטע פיש, מוז מען דאָ אָפּזיצן צוועלף שאָ, איינגעשרומפּט און 
איינגעבויגן איבער אַ קאָמפּליצירטער און פאַרפּלאָנטערטער צייכענוננ 
פון אן .אָבי". אַזױ איז דאָס געווען מיט צוויי הונדערט יאָר צוריק ; אַזױ 
איז דאָס געווען ביז דער מיידזי-רעסטאַװראַציע ; אַזױ איז געווען באַם 
אויפשטייג- און אויפבלי-פּעריאָד פון דזייבאצו און אַזױ לעבן זיי און 
האָרעווען אַף דער פאַבריק אויך איצט נאָך יאפּאנס מאַפּאָלע. 

קיין זאַך האָט זיך ניט געענדערט, קיין זאַך. 

מיר גייען אַרױס אַפן גאָס און די אַמעריקאַנער שטעלן אונרדז אָפּ. 
דער קאַפּיטאַן פרעגט : 

-- װואָס פאַר אַן איינדרוק מאַכט עס אַף אייך ? : 

מיר האָבן זיי באַדאַנקט פאַר דער רייזע אין מיטלאַלטער און אויך 
דערפאַר, װאָס ענדלעך האָבן זיי אונדז באַװויון אַ קליין שטיקעלע פון 
דעם עמעסן יאַפּאַן. 


-- 80 = 


די אַמעריקאַנער זיינען געװאָרן אומרויק : ווייזט אויס, אַז מיר האָבן 


א דערזען עפּעס איבעריקס, זייער אויפנאבע אין דאָך אונדזו צן ויינן די 


- = דערפאָלגן און דעם גרויסן אויפטו פון דער אַמעריקאַנער קולטור אין 


יאפּאן. ניט איינמאָל איז אונדז אויסגעקומען צו הערן פון זיי, אַן; די 
אַמעריקאַנער אין יאפּאן --- איז אַ גרויסע עפּאָכע פון וועלכער די וועלט 
וועט ווערן דערשטוינט. דערפאַר ווייזט אויס שלאָגט מען אונדז פאָר ווי 


- - דער צו פאָרן באַטראַכטן די טעמפּלען, 


מען פירט אונדז אין סינגאָסטיו -- אַ בודיסטישער טעמפּל. ער 
איז באַרימט מיט זיין הויך. דאָס איז, װוי מען זאָגט, די העכסטע גע- 
ביידע אין יאפּאן װאָס איז געבויט פון האָלץ. 

דאָס מאָל באַקומען מיר אַ דערלויבעניש אַריינצוניין צום גייסטי 
לעכן. מיר מוזן אוױיסטאָן אונדזערע שיך נאָך אַף די טרעפּ, און אין זאָקן 
דורבשפּאַנען אַ לאַנגן סאַלאָן, פֿאַרשפּרײט מיט ?טאַטאַס? -- אַזעלכע 
דיקע יאַפּאַנישע טעפּיכער. דער גייסטלעכער לייענט אַ דראַשע פאַר 


- אַ גרופּע יוגנטלעכע יאפּאנער, וועלכע גרייטן זיך צו ווערן בודיסטישע 


מאָנאַכן. 

זיי שטייען פאַר אים אַה די קני, אָדער בעסער געואָגט, אַז אַפילע 
יע אף די קני, נאָר אזוי נידעריק צונעבויגן צו דער ערד, אז זייערע 
שטערנס רירן אָן דעם הייליקן טעפּיכל, אַף וועלכן עס שטייט דער גייסט- 
לעכער. 


דער גייסטלעכער רייסט ניט איבער זיין דראָשע באַ אונדוער אַרײנ- 
קומען, זיין שטימע ווערט נאָר עטװאָס שטילער, פּונקט וי ער װאָלט גע- 
װאָלט, אַז מיר זאָלן ניט הערן די געהיימע ווערטער וועלכע ער פלאַנצט 
איין אין דִי נעשאַמעס פון זיינע צוהערער, צונויפגעזאַמלטע פון אַלע עקן 
פון יאפּאן. אויך די יונגעלייט, אויסגעצויגענע אַף דער ערד פאַר זייער 
קערער, לייגן אַף אונדז קיין שום אַכט. זיי הערן אויס די מוסערדיקע 


דראָשע וועגן דעם גרויסן וועג װאָס שטייט פאר דעם בודיסטישן גלויבן, 


וועגן פּלאַץ װאָס דאָס פאַרנעמט אין דעם לעבן און גוירל פון דעם יאפּא- 
נישן פאָלק. 

! אונדז שטייט נאָך פאָר צו באַזוכן א סינטאַיַסטישן טעמפּל, נאָר 
מיר שלאָגן פאָר אָפּצולײיגן דעם באַזוך אַף שפּעטער, באַ אונדזער צוריק- 
פּאָרן פון נאַנאַסאַקי, די אַמעריקאַנער זיינען גאַנץ אָפן אומצופרידן מיט 
דעם װאָס מיר פאַרלעצן אַזוי אָפט זייער פּלאַן, וועלכער איו מיט אַזאַ 
פּינקטלעכקייט אָנגעמערקט געװאָרן. אָבער דאָס מאָל פּױעלן מיר אויס 
דאָס אונדזעדיקע. אין אזעלכע פאַלן אין באַ די אַמעריקאַנער דאָ אן 
אויסגעצייכנטער אויסוועג. זיי דערמאָנען זיך, אַז זיי פאַרטמאָגן א באַר. 
און אויב באַ זיי איז ניטאָ קיין שום פּראָגראַם, לאַדן זיי אייך גלייך איין 


אַהין. מיר אָגער דערמאָנען זיי וועגן דער באַװוּסטער פאַבריק ,אַרימאָ- 


1 


נאָ?, וועלכע איז געווען דער גרונטשטיין פאַר דער נאַנצער יאפּאנישער 
זייד-אינדוסטריע. אַ האַלבער מיליאָן מענטשן האָרעווען שווער און בי" 
טער אַף די פעלדער, אין די בערג און אין פאבריק-צעכן, פאַרמערנדיק 
מיט זייער האָרעװאַניע די רייכטימער פון די באַלעבאַטים פון דער פאַ- 
בריק ,אַרימאַנאָ? אין קיאָטאָ. די אַמעריקאַנער קוקן זיך איבער צווישן 
זיך. זיי ווייסן ניט, זאָגן זיי, גאָרניט וועגן דער פאַבריק. זיי האָבן אַפילע 


ניט קיין אנונג, ונ זי געפינט זיך. און אויסער דעם אויב שוין יאָ, מוז 


מען האָבן אַ דערלויבעניש אַרײנצוגיין אַהין, און דאָס קען מען באַקומען 
נאָר אין טאָקיאָ. 

װאָסדזשע טוט מען, מען מוז פאָרן אין באַר, 

אַף איין שאַ בלויז באַקומען מיר אַ דערלויבעניש זיך דורכשפּאַצירן 
איבער דער שטאָט צו פוס, אָן אױיטאַמאָבילן,. מיר שפּאַנען איבער דער 
הויפּט-גאַס פון קיאָטאָ, אַרומגערינגלט פון אַמעריקאַנער אפיצירן, ע 
איז אוממעגלעך זיך אָפּצושטעלן קעדיי פאַרפירן אַ שמועס מיט א יאַ- 
פּאַנער, ווייל יענער דערשרעקט זיך דערזעענדיק 8 מאַכנע מענטשן, װאָס 
רינגלען אים אַרום. קומט אונדז אויס שטומערהייט אָבסערווירן דעם ראַ- 
שיקן, פילפאַרביקן און הילכיקן האַמױן אַף די גאַסן פון קיאָטאָ. 


אין קליינע געשעפטן פאַרקויפט מען אַלערלײ קלייניקייטן -- דאָס 
ראָוו פאַר די אַמעריקאַנער. מען פאַרקויפט אַ טאַשן-טיכל מיטן הערב פון 


דעם ערשטן קאָרפּוס, וועלכער שטייט אין קיאָטאָ; אַ פּאַפּיראָסן שאַכט? ‏ 


אַףּ וועלכן עס איז אוױיסגראַװירט די אַמעריקאַנער פאָן; ספּינקעס מיט 
דער עמבלעמע פון עפּעס אַן אַמעריקאַנער דיװויזיע; אַ קימאָנאָ מיט אַן 
אויסגעהאָפטענער אָפּצייכענונג פון דער אַכטער אַמעריקאַנער אַרמײ, 
וועלכע באַזעצט יאפּאן. טויזנטער און טויזנטער ביליקע זאַכן און שמאָכ- 


טעס זיינען באַשאַפן געװאָרן פאַר די אַמעריקאַנער, צו שטילן זייער גי" . 


ציקייט צו אָנדענקונגס-קלייניקייטן, 

אויך דאָ, קימאַט באַס סאַמע ברוק פון דער גאַס האָבן זיך צעשפּרײט 
קליינע גאַסןרעסטאָראַנדלעך, װוּ פאַר הונדערט יען קענט איר קויפן 
אַ שטיקל געפּרעגלטן אָקטאפּוס. אַ גערוך פון גאָר ניט קיין פרישע פיש 
טראָגט זיך אַרום איבער דער גאַס און דער גערוך פאַרפּאָלגט אייך דעם 
גאַנצן וועג. פאַר צוויי יען קענט איר קויפן אַ גלעזעלע .קאָרי" (אָנגע- 
שאבענער אייז). פאַר אַ האַלבן יען -- אַ שלוק ואַסער מיט סיראָם, 
אָבער קיינער גייט ניט אַריין אין די רעסטאָראַנען -- זיי באַדינען דאָך 
בלויז די לאַבצאָנים און בא זיי איז שווער צו געפינען אַ האַלבע יען, 
אָדער צוויי יען, היינט הונדערט יען אין דאָך גאָר ניט בענימצע. 


די אַמעריקאַנער איילן אונדז צו --- שוין צייט זיך אומצוקערן אין 


האָטעל, דאָרט װאַרט אונדז שוין אָפּ דער קאַפּיטאַן לאַורי מיט אַ מעל- 


דונג, אַז באַנינען מוזן מיר שוין אַרױספאָרן קיין נאַגאַסאַקי. מיר מוזן 4. 


אָריש, אַז מיר שר שו נאר דאם ואס מיר געפונען פאה נועלעף 
די סאָוועטישע צייטונגען און דאָס װאָס עס איז אונדז 2 אַף 
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-- צום באַדױערן קען איך מיט קיין זאַך ניט העלפן. 
ווידער בעטן מיר איבערצוגעבן אין טאָקיאָ, אַז מיר זיינען ניט קיין 


אַ וויכטיקן אֶפיציר, און אַז מיר וועלן שטודירן אַלץ, װאָס איז פון אונ" 
יא שטאַנדפּונקט אינטערעסאַנט א וויכטיק, ווייל צוליב דעט צװועק 


י = װאָס -זשע װאָלט איר נאָך- געװאָלט זען 4 -- פרעגט אונדו דער 
' פֿיטאַן. 


פאן פון אונדז ? פאַרװאָס פאַרשטעלט טי אונדז דאָס פּאָנעם פין דעם 
פּאנישן פאָלק } 
א ור בלייבט אַנטשװיגן. ער קען גאָרניט ענטפערן. 


און דאָרט אין באַר, זיצנדיק באַ אַ טישל, גיט ער אַ טיפן זיפץ, 
וררעקט מיט די הענט זיין פּאָנעם און איז זיך מוידע פאַר אונדו מיט 
ורביטערונג ; 
= איר ווייסט גאָרניט װוי מיר װאָלט זיך געװאָלט -- | אָנשטאָט 
זיין דאָ, -- בעסער צו געפינען זיך ערגעץ װוּ אַף אַ פאַרם אין טעק- 
אַס. איר מיינט, אַז איך פאַרשטײי אַליין ניט, אַז איך פיר דורך אַ זייער 
- מֵיֶעס שטיקל אַרבעט, אָבער װאָס זאָל איך טאָן --- איך בין דאָך אַ זעל- 
שי - נער. אוּן אויסער דעם מוז מען דאָך אויך מאַכן אַ לעבן.. איר פאַרשטייט 
|- דאָ * װאָס איך מיין ? לאָמיר בעסער טרינקען דעם יאפּאנישן ביר ! ער 
- = שיינט צו זיין פיל בעסער פון דעם אַמעריקאַנער, ניט אַזױ ? 
7 ניטאָ קיין אַנדער בריירע, --- ענטפערן מיר --- אויב מען טאָך 
: יי יפ 8 לאָמיר זיך באַגרענעצן כאָטש מיט דעם וי מיר 


| אָבער אר א באַר לאָזט מען אונדז ניט פּאַרהאַלטן זיך צו לאַנג, 
גר לייטענאַנט פאַדט אונדז איין צום אַװונטברױיט, און מיר פאָרן אין 


,מיאַקאַיהאָטעל?, װוּ עס װווינען בלויז אַמעריקאַנער אָפיצירן פון העכערן 
ראַנג. דאָרט וועט אונדז אויסקומען צו פּאַטערן דעם גאַנצן אֶוונט. 

-- עפשער װואָלט מעגלעך געווען מיר זאָלן זיך דורכשפּאַצירן אי- 
בער דער שטאָט, אָדער אַרײנגײן אין אַ יאפּאנישן טעאַטער, אָדער אַ בליק 
טאָן אין אַ ביאָגראַף ? | 

--- ניין, --- באַקומען מיר אַן ענטפער פון די אַמעריקאַנער -- אַהין 
איז פאַר ניט קיין יאפּאנער דער איינטריט שטרענג פאַרבאָטן (און פּאַר 
אונדז, סאָוועטישע זשורנאַליסטן אַװאַדע און אַװאַדע). 

זאָף לימיטס? (אַרינגאַנג פאַרבאָטן), -- אַזאַ אויפשריפט געפינט 
זיך אין אַלע יאפּאנישע רעסטאָראַנען, טעאַטערס, אין די יאפּאנישע קואַר*. 
טאַלן, יאפּאנישע באַנען, האָטעלן און אַפילע אין די טראַמװײיען. --- או" 
מעטום, װוּ איר קענט זיך נאָר צוזאַמענטרעפן מיט אַ יאַפֿאַנער. עפּעס 
אַ מין געפּאַנצערטער פאָרהאַנג טיילט אִפּ דאָס יאפּאנישע פאָלק * 4 
אַלע, װאָס קומען צופאָרן אין לאַנד, 

די אויפשריפט ,אָף לימיטס" איז צוגעטראַכט געװאָרן פון מאַק- 
אַרטורס שטאַב, קעדיי מיטן קויעך פון געווער און געזעץ אינגאַנצן אִפּ- 
זונדערן דאָס יאפּאנישע פאָלק און אין דער זעלבער צייט אונטערשטרייכן, 
אַז קיין איײיראָפּעער אָדער אַמעריקאַנער, טאָר ניט האָבן קיין שום מאַגע 
און מאַסע מיטן יאפּאנער: מען טאָר מיט אים ניט זיצן אין דעם זעלבן 
װאַגאָן, מען טאָר ניט פאַרברענגען מיט אים צוזאַמען אין א קאַבאַרעט, 
אין טעאַטער, קינאָ, און מען טאָר ניט וװווינען מיט אים אין דעם זעלבן 
האָטעל, 


--- פאַרװאָס איז דאָס אַזױ אייננעפירט 4 -- פרענן סיר באַ די 
אַמעריקאַנער, 

אייניקע פארטייטשן אונדז, אַז דאָס איז פאַרבונדן מיט קראנקייטן 
און עפּידעמיעס, וועלכע זיינען געפערלעך פאַר אייראָפּעער און אַמערי- 
קאַנער ; אַנדערע באַרעכטיקן דאָס צוליב דער ווילדקייט און שמוץ, װאָס 
הערשט אין די יאפּאנישע ווינונגען, טעאַטערס און קינאָס; די דריטע, 
אָבער, און טאַקע די מער אויפריכטיקע דערקלערן, אַז פאַר אַמעריקאַנער 
און אײיראָפּעער איז אַ שאַנדע צו געפינען זיך צוזאַמען מיט די יאפּאנער, 
ווייל זיי געהערן צו אַ נידעריקערער ראַסע, וועלכע האָט זיך איינגערעדט 
אַז זי איז גרויס, און דערפאַר- מוז מען איינװאָרצלען אין זי אַף אייביק, ‏ 
אַז זי קען ניט שטיין אין איין ריי מיט ציוויליזירטע מענטשן. 

;אָף לימיטס" -- איז אַ מין בייטש, אָדער אַ ואָרענונגס-געשריי, 
וועלכער פאַרפאָלגט אייך אַף טריט און שריט. און אויב איר װועט װאַנן 
ניט צו פאָלגן, װועט אייך נלייך אָפּשטעלן אַן אונטער-אָפיציר פון דער 
עמפּי -- אַמעריקאַנער פּאָליציי --- און װעט אייך שוין צווינגען אויס- 
צופאָלגן די אַמעריקאַנער געזעצן, 
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יעשי - 


= -- צום טייוול, מען שפּאַסט ניט מיט אייך, --- װעט ער זאָגן און 
6 אָן אויפהער די נומע. 
אַזױ אַרום, אונטערגעװאָרפן די אַמעריקאַנער געזעצן, זיינען מיר 


- = געצווונגען די לעצטע נאַכט אין קיאָטאָ פאַררענגען ניט אין יאפּאן, נאָר 
- אין אַמעריקע. פאָרן מיר הייסט עס אַװעק אין אַ רייכן, אַמעריקאַנער לוק- 
 .‏ סוס-באַר, וועלכער איז איינגעאַרדנט פאַר די הויך-ראַנגיקע אָפיצירן פון 

- דעם ערשטן קאָרפּוס. 


די אַמעריקאַנער זיינען העפלעך און גוט דערצויגן. זיי ווייסן, א שטיי- 
-גער, אַז מען מוז זיך אויפשטעלן, ווען צום טיש גייט צו אַ דאַמע; זיי 
ווייסן װי מען דאַרף האַלטן אַ מעסער און אַ גאָפּל; זיי האָבן אויסגע- 


- לערנטּ די טוירע װוי מען דאַרף זיך האַלטן באַם טיש, איז דען דאָס אָבער 


אַלץ ? אין דעם באַר הערשט עפּעס אַ שטיקנדיקע שטילקייט און האַלב- 
טונקלקּייט. אַלע זיצן רויַק באַ זייערע טישלעך ביז 10 אַזײגער אין אֶוונט, 


-- ביז עס װעט אָנקומען דער דזשאַזדאָרקעסטער און עס וועלן זיך אָנ" 
! פאַנגען די טענץ. די אַמעריקאַנער ווייזן אַזױ אַרום איינער פאַרן צווייטן 
זייער גוטע דערציונג, 


דאָ האָבן מיר פאַרפירט מיט זיי א געשפּרעך ועגן מוזיק, וועגן 


ליטעראַטור, געשיכטע און אויך אַנדערע פּראַגן װאָס אינטערעסירן און 


אַפילע מוזן אינטערעסירן יעדן מע װוייניקער קולטורעלן מענטשן -- 


- און דאָ האָבן זיי אַרױסגעװיזן זייער פולשטענדיקע אומבאַהאָלפנקײט. 
- - זייער גייסטיקע וועלט איז גאַנץ באַגרענעצט ; זי זיינען ניט אימשטאַנד 
- - אייך אָנצורופן קיין איין נאָמען פון אַן אַמעריקאַנער שרייבער, וועמענס 
קעבן און טעטיקייט געהערט צום ניינצנטן יאָרהונדערט. זייער גייסטיקע 


אַנטװיקלונג באַגרענעצט זיך צו די באַגריפן פון אַן אָנפאַנגישו?ל וועגן 


-דערציונגס-נאָרמען. זיי זיינען צוגעוווינט צו דעם, אַז די גאַנצע וועלט 
- אַרום זיי זאָל זיין מעכאַניזירט, און זיי באַמיען זיך ניט אַפילע אַ טראַכט 
צו טאָן וועגן עפּעס, װאָס געפינט זיך בלויז עטװאָס ווייטער פון דער 


סּפערע פון זייער טעטיקייט. 
מיר קומען צו אַן אויספיר, אַז פאַר אונדז איז אַפילע נוצלעך דאָס. 


װאָס מיר קענען נאָך אַלץ ניט אַריינדרינגען אין יאפּאן און געפינען זיך 
-- וי אַפן וועג אַהין. אין דעם איז אויך דאָ פוֹן װאָס צו לערנען : מיר האָבן 


זיך באַקענט מיט אַ גאָר נייער אַמעריקע, אַן אַמעריקע אָן יענעם אויסער- 


יקעכן גלאַנץ, מִיט וועלכן עס ווערן אַרומגערינגלט אַלֶע, װאָס קומען צו" 


פּאָרּן אין נידיאָרק, סאַןךפראַנציסקאָ, אָדער שיקאַנאָ. ס'איז אַן אמעריקע, 


אָן איר שטראָם פון אויטאָמבילן, אייזקאַסטנס, עלעקטרישע ליכט-רעקי 
- לאַמעס און רוישנדיקע גאַסן, 


גאָר אַנדערש האָבן אויסגעזען אין מיינע אוינן די אַמעריקאנער, 


? = דערווייטערטע פון זייער מעכאַניזירטן עבנס-שטייגער, אין יענעם האַלב- 
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פֿינצטערן רייכן קלוב, װוּ אונטער די קלאַנגען פון דזשאַז-מוויק האָבן 


געטאַנצט פרויען אין נאַכט-קלײדער און מענער אין אויסנעפּרעסטע או" 
ניפאָרמען. 

-- אייך איז ניט אומעטיק ? -- פרעגט בא מיר דער מאַיאָר קלאַרק, 
וועלכער האָט אין יענער נאַכט געשפּילט באַ אונדזער טיש? די ראָל פון 
אַ גאַסטפרײינטלעכן באַלעבאָס. --- מיר באַמיען זיך צו שאַפן דאָ פאַר 
אונדזערע אַפיצירן דעם אַמעריקאַנער לעבנס-שטיינער, זיי זאָלן ניט פילן 
יענע בענקשאַפט, וועלכע באַפאַלט זיי שטענדיק אין אַ נייער אַטמאָספערע, 


-- און דאָס איז דער אַמעריקאַיער לעבנס-שטייגער ? -- פרעג איף. 


-- קימאַט, -- ענטפערט דער מאַיאָר און גיט אַ געשויי -- באִי 
סאַן ! דריי קאָקאַיקאָלאַ מיט וויסקי ! " 


== 6 -- 


רי גאַנצע נאַכט זיינען געגאַנגען צו אונדז אין האָטעל עפּעס גאָר 


אומבאַקאַנטע מענטשן. זיי האָבן געבראַכט רייזע-דערלויבענישן, באַן-בי- 
לעטן, אויסגעפרעגט וועגן אונדזער געפּעק און דערביי אַרױסגעװיזן אַן ‏ 


אויסערגעוויינלעכע זאָרגעוודיקייט. מען האָט זיך געגרייט צו אונדוער 
רייזע קיין נאַגאַסאַקי. 

באַגינען ערשט, זיינען מיר אַנטשלאָפן געװאָרן, מען האָט אונדו 
אָבער גלייך אויפגעוועקט, ווייל דער צוג קיין נאַגאַסאַקי גייט אָפּ פון 


קיאָטאָ זעקס מיט פינף אינדערפרי. שווייגנדיק גייען מיר אַרױס פון דעם. 


האָטעל ,קיאָטאָ? און ציטערן פון דעם אומרויִקן שלאָף און פון דער פרי- 
מאָרגן-קעלט. אונדזערע װאַליזעס לינן שוין אַף אַ דזשיפּ, בא דער האַטעל- 
טיר שטייען צוויי אויטאַמאָבילן מיט אַמעריקאַנער פענדלעך. אין די אוי- 
טאָמאָבילן האָט מען אונדז אָפּנגעפירט צום באן, 

באַם אַרײינגײין אין ואַנאָן האָבן מיו באַמערקט, אַז דער גאַנצער 
באַן איז איזאָלירט פון אונדז, כאָטש אין אים איז ניט געפאָרן קיין איין 
יאַפּאַנער --- דער צוג איז געווען באַשטימט אויסשליסלעך פאַר אַמער- 
קאַנער און אַ יאַפּאַנער האָט ניט געהאט קיין רעכט אפילע זיך צו דער- 
נענטערן צו אים, און דאָך האָבן מיר ניט נגעהאט קיין מעגלעכקייט זיך 
צונויפטרעפן אַפילע מיט יענע מענטשן, װאָס זיינען געפאָרן אין איין 
באַן מיט אונדז, אונדזער װאַנאָן איז געווען דער לעצטער און צווישן אים 
און דעם איבעריקן טייל פון צונג איז געווען א שטאַרקע, דיקע אייזערנע 
טיר, ניט פאַרשלאָסן, נאָר אַף טויט פאַרשרויפט מיט פעסטע שטאַרקע 
שרויפן. באַם אַריינגאַנג אין װאַנאָן איז געשטאַנען דער לייטענאַנט מאַר- 
קיטאַנט. ער האָט אונדז אָנגעוויזן די פּלעצער און נאָך אַ לאַנגער גלאָקן- 
קלינגעריי, (אַף די יאַפּאַנישע באַן-סטאַנציעס געדויערט דאָס קלינגען קי- 
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איך- האָב זיך דורכגעשפּאַצירט איבערן קאָרידאָר און אַריינגעקוסט - 
|| אין אַלע קופּעען : זיי זיינען געווען קימאַט ליידיק, אין זיי האָבן זיך 
הי יצעזעצט בלויז די אפיצירן, וועלכע זיינען מיט אונדז מיטגעפאָרן, איצט 


מיר האָבן טישוטע צוויי פופעען און עפּעס אַן אומהייטלעבטי 
, האַלב-ליידיקן װאַגאָן, װו די פּאָלן 


- - סקובי און מיר געמאָלדן, אַז ער צוזאַמען מיטן לייטענאַנט ברעדלי וועלן 
מיטפאָרן מיט אונדז ביז נאַגאַסאַקי. דער לייטענאַנט מאַרקיטאַנט און 
דער קאַפּיטאַן פּאפּאליני וועלן מיטפאָרן מיט אַנדערע צוויי קאָרעספּאָן- 
דענטן, וועלכע פאַרבלייבן אין קורע און היראָשימאַ. שפּעטער האָט ער 
אונדז איינגעלאַדן צום פרישטיק. מיר גייען אַרױס אַף דער פּלאַטפאָרמע 
| אונדזער װאַגאָן, נאָר קעדיי מיר זאָלן קענען צוקומען צום װאַגאָן- 
סטאָראַן מוזן מיר אָפּװאַרטן ביז דער באַן װועט שטיין בלייבן אַף 
סטאַנציע. עס איז אונדז ניט געווען דערלויבט אַפילע דורכצוגיין דורך 
װאַגאָנען, װוּ עס זיינען געזעסן בלויז אַמעריקאַנער זעלנער און אִפי- 
ירן. די איינציקע מענטשן מיט וועמען מיר האָבן געהאַט די מעגלעכ- 
קייט צו פירן א שמועס זיינען געווען די עטלעכע אֶפיצירן, וועלכע זיי- 
נען מיט אונדז מיטגעפאָרן. אָפּטמאָל פלעגן זיי גאַנץ אינטערעסאַנט 
דערציילן וועגן די שטעט, װוּ זי זיינען געבוירן געװאָרן, וועגן די שולן, - 
: וו זיי האָבן זיך געלערנט, וועגן זייערע קינדער-יאָרן... אָבער זייערע 
זיכרוינעס האָבן זיך זייער שנעל אױיסגעשעפּט, און דאַן פלענט קומען 
יו הילף דער רעטונגס-מיטל --- ,וויסקי? --- אַ יאַפּאַנישער אינגל פלעגט 
נדז דערלאַנגען קליינע גלעזעלעך און ווידער באקומט זיך דער איינ- 
, אַז מיר געפינען זיך ערגעץ װוּ אין אַן אַמעריקאַנער באַר. בלוין 
דער ווילד-שנעלער גאַנג פון דעם צוג צו דאָרעם, צום אינדוזל קיוסיו, 
אָר דאָס דערמאָנט אונדז אַז מיר געפינען זיך אין יאַפּאַן. 

דעם גאַנצן טאָג האָט געברענט באַ אונדז אין ואַנאָן דאָס עלעק- 
: יע פוכט. 

דער באַן פלעגט אַריינקריכן אין טונעלן, געיאָגט הינטער אַ 
כער שטיינערנער װאַנט, איבער אָפּגרונטן, געגאַנגען לענגויס דעם 
דעג פון יאַם און װוידער אַרײינגעקראָכן אין אַ טונעל. 
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אין װאַגאָן-רעסטאָראַן האָט מען אונדז דערלאַנגט א נטטיינלעכן 


אַמעריקאַנער פרישטיק, וועלכער באַשטײיט פון דזשיוס-מאַראַנצ-זאַפט, 
אַ שטיקל שינקע-קאַנסערוון, אייער און אַ טעפּעלע קאַװע. באַם טיש? 
איז קימאַָט די גאַנצע צייט געשטאַנען דער ,באִי", וועלכער האָט געקוקט 
אַף אונדן מיט גלייכגילטיקע אויגן; נאָר קוים האָבן מיר זיך נאָר אוט- 
געקערט צו אים, פלעגט זיין פּאָנעם אויגנבליקלעך בייטן דעם אויסדרוק 
און פלעגט ווערן האַכנאָעדיק און כניפעדיק. וואַרפנדיק אַף באַפעלן, 
פלעגט דער ,באִי" איינבויגן זיין קאָפּ, און ווען מיר פלענן נאָר ניט באַ- 
פעלן איז ער נאָך אַלץ געשטאַנען אַ פֹּאֶר מינוט מיטן קאָפּ איינגעבויגן, 
פונקט וי ער װאָלט מוירע האָבן זיך אויסצוגלייכן. : 
דאָס איז בעעמעס געווען אַ סימבאַלישע פיגור פון דעם היינטיקן 
יאפּאן --- פון דעם יאפּאן, װאָס האָט זיך געשטעלט אַף די קני און איינ- 
געבויגן דעם רוקן ; עס איז געווען די פיגור פון אַ יאפּאנער, װאָס צע- 
שמייכלט זיך ברייט אוֹן פאַרנוינט זיך אָן אויפהער פאַר אַן אַמעריקאַ- 
נער, ווען יענער טוט אים אָן דעם קאַװועד און פרעגט באַ אים וועגן עפּעס 
װאָס. 

אָפטמאָל ווילט זיך פּאָשעט ניט גלויבן, אַז דאָס זיינען די זעלבע 
מענטשן, אין וועלכע מען האָט שטענדיק אַריײינגערעדט אַז יאמאטאס רא- 
סע איז אַ געטלעכע, די העכסטע, און אַז גאָט אַלין האָט איר באַפויל?ן 
צו געוועלטיקן איבער מיזרעך-אַזיע און איבער דער גאַנצער וועלט. 

נאָכן פרישטיק שטייען מיר ווידער אַף דער װאַגאָןךפּלאַטפאָרמע און 
װאַרטן ביז דער צוג װעט בלייבן שטיין. עס קומט אונדז אויס צי װארטן 


מער וי אַ שא צייט. ס'איז דושנע און שטויביק. מיר רוקן זיך צו נענטעה ‏ 


צו די פענצטער און שטרענגען זיך אָן קעדיי זיך צוצוקוקן צו די קליינע 
שטיבעלעך װאָס הענגען ערגעץ אין דער ווייט איבער אַן אָפּגרונט אָדער 
באַם ברעג פון יאַם, אַה אַ ‏ שטיקל ערד, וועלכע איז מיט קויעך אויסנע- 
קעמפט געװאָרן באַ די כװאַליעס. טויזנטער פישערס מיט זייערע ווייבער 
שטייען ביז די היפטן אין ואַסער סמיט זייערע נעצן. עם פליען 
פאַרביי פירקאַנטיקע בערגלעך סמיט אַן אױסגעגראָבענער גרוב אין 
אין דער מיט. דאָס באַקומען אַרױס די יאַפּאַנער זאַלץ פון יאַם- 
װאַסער. נאָר די טונעלן, וועלכע זיינען אויסגעבויערט געװאָרן אין די 
הויכע שטיינערנע בערג מיטן קויעך פון אוממענטשלעכער, שווערער 
פּראַצע, נאָר די טונעלן טיילן אונדז אֶפּ פון די טאָגיטעגלעכע בילדער 
פון דעם יאַפּאַנישן פּייזאַזש, 

די אַמעריקאַנער אָפיצירן שטייען לעבן אונדז און אַנטציקן זיך מיט 
דער לעבהאַפטיקייט פון די פאַרבן, מיט דער אויסטערלישקייט פון די 
באַרג-קאָנטורן, מיט דער געלקייט פון דעם זאַמד, װאָס איז נאָך אויסגע- 
טריקנט געװאָרן נאָכן אִפּפלוס;: זיי באַמערקן קימאַט ניט קיין מענטשן, 
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7 א די באַן -סטאַנציעס פּרווון מיר פֿאַרפירן אַ שמועס מיט רי יאַ- 
פּאַנער און דאַן װאַקסן אויס לעבן אונדז די פיגורן פון די צוויי אַמע- 
יריקנער אָפיצירן, וועלכע פאַרשרייבן אונדזער יעדע פראַגע און אַלץ, װאָס 
ימען ענטפערט אונדז. אונדזערע פראַגעס זיינען אינגאַנצן אומשולדיקע.. 
-מיר פרעגן, צום ביישפיל, באַ אַ יאַפּאַנער, װוּ ער פאָרט ? צוליב װאָס ? 
- ווו ער װווינט ? מיט װאָס ער באַשעפטיקט זיך 4 דער יאַפּאַנער ענטפערט-. 
יאונדז אָן כיישעק, דערביי קוקט ער זיך אום מיט שרעק דאָ אַף איינעם, 
- = דאָ אַף דעם צווייטן פון די אַמעריקאַנער אָפיצירן, וועלכע שטייען אַנט- 
- - קעגן אים מיט די נאָטיץ-ביכעלעך אין די הענט. גאָר גיך איבערצייגן 
 |‏ מיר זיך אין דער נוצלאִיזקייט פון אונדזערע שמועסן. און ווען דער באַן 

בלייבט שטיין אַף אַ סטאַנציע, גייען מיר אַרױס און באַטראַכטן שטום 
דעם יאפּאנישן אוילעם, וועלכער שטייט סיט זיין געפּעק און װאַרט 
אפ זייער צוג. מען האַלט זיי הינטער אַ פּאַרקאַן, זיי זיצן אַפן יאַפּאַנישן 
- שטייגער מיט די פיס אונטער זיך, אָדער זיי ליגן אויסגעצויגן אֵַף די 
- - הילצערנע ברעטער פון דעם פּאָדיום. לענגויס דעם פּאַרקאַן שפּאַנט אַדום 
4 א אַמעריקאַנער זעלנער מיט אַ ווייסער קאַסקע, | 
יי דער הויפּטיבאַלעבאָס איבער די יאַפּאַנישע אייזנבאַןדליניעס איז 
| איצט די ,ביוראָ פון אײיונבאַן-פאַרבינדונגען" באַ מאַק-אַרטורס שטאַב, 
אַגענטן פון דער ביוראָ באַגעגענען און באַגלײטן די באַנען, זיי היטן 
אָפּ די אָרדענונג אַף די באַ-סטאַנציעס און אין די װאַגאָנען, האַלטן 
0 - װאַך און קאַנטראָלירן אַלץ װאָס ווערט געפירט. 

וי צוויי אַזײיגער נאַכמיטיק קומען מיר אָן אין דער שטאָט היראָשימאַ, 
- - וועלכע איז האַלב פאַרניכטעט געװאָרן דורך דער אַטאָמישער באָמבע. 
= א דאָ ערשט ווערן אונדזערע אַמעריקאַנער שטאַרק באַריידעװודיק. זיי. 
- דערמאַנען אונדז װענן דעם אומקום פון דער באַפעלקערונג פון דער 
| = שטאָט, וועגן דער ריזיקער קראַפט פון דעם אויפרייס, וועגן דעם געהיימען 

- פייער, וועלכער האָט פאַרװאַנדלט אין אַשׁ די הייזער מיט זייערע איינ- 
- - וווינער. אָבער איצט זעט גאָר די שטאָט היראָשימאַ ניט אויס אַזױ פאַה- 
 -‏ װויסט, װי מיר האָבן זיך דאָס פּאָרגעשטעלט. עס זיינען שוין פאַראַן / 
- = פריש-אויפגעבויטע און באַװוינטע גאַסן, די יאַפּאַנישע שטיבעלעך, וװעל- 
0 באַשטײיען פון אַ פונדאַמענט, סיאדזי-וונטלעך וועלכע צערוקן זיך 
: | און האָבן א דאַך פון שינדלעך, זעען אויס װווי שפּילצייג. אונדזער באַן 
| גייט לאַנגזאַם פאַרביי די הייזלעך, פאַרביי קליינטשינקע גערטנדלעך, 
2 = במ קלומבעס און קליינע יאַפּאַנישע מערק, וועלכע זיינען אויך ר6 
לעבהאַפט און פילפאַרביק, פּונקט װי אין אַלע אַנדערע שטעט. 


יי ר יט 
7 באַגינען קומען מיר אן קיין נאַגאַסאַקי. אַףּ דער באַןדסטאַנציע באַ- 
= געגנט אונדז דער לייטענאַנט מאַקיקעלראִי. דאָס איז שוין דער דריטער 
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אַמעריקאַנער אָפיציר, װאָס ווערט צו אונדז צוגעטיילט. ער פירט אונרן 
איבער דער גאַנצער שטאָט ביז צו אַ בערג?, װוּ עס געפינט זיך אַ קליין 
הייזעלע אין יאַפּאַנישן סטיל, װאָס באַהאַלט זיך אויס צווישן געדיכטן 
גרינװאַרג. דאָס הײַזל, געהערט צו עפּעס אַ רייכן אאַפּאַנישן סוי- 
כער, וועלכן מען האָט פון דאָרט אַרױסגעזעצט ערעוו אונדזער אֶנקוֹ" 
מען. אונדזערע אױטאַמאָבילן קומט אויס צו קלעטערן באַרג-אַרױף, אַף 
אַ בעטאַָנירטן וועג. באַם אַרײינגאַנג אין גאָרטן, וועלכער פאַרטרעט דאָ 
דעם הויף, שטייט אַן אַמעריקאַנער זעלנער מיט אַן אױטאָמאַטישן ביקס, 
דער אױיטאָמאָביל בלייבט שטיין באַם אַרײננאַנג. צוויי אַמעריקאַנער 
זעלנער טראָגן אַריין אונדזערע ואַליזעס, און שלאָגן אונדז פאָר, בין 
דער פרישטיק װועט פאַרטיק ווערן, זיך באַקענען מיט אונדזער וווינונג, 


אויך דאָ, פּונקט וי אין אַלע יאַפּאַנישע הייזער איבערראַשט אונדז 
דער פולשטענדיקער מאַנג? אין מעב?. דער פּאֶל איז פאַרשפּרײט מיט 
ידיקע טאַטאַמי, נאָר דאָ טוען סיר ניט אויס די שיך, װוי עס פירט זיך 
באַ די יאַפּאַנער. צום ערשטן מאָל טרעטן מיר איבער די טאַטאַמי אין 
פאַרשטויבטע שיך. מיר רוקן פאַנאַנדער די גלעזערנע ווענטלעך. זיי רוקן 
זיך אָפּ ערגעץ אין אַ זייט און מיר געפינען זיך פּלוצלינג אין אַ גאָרטן. 
אָפּטמאָל ווייזט זיך אונדז אויס, אַן עס איז אינגאַנצן ניטאָ קיין הויז, 
עס זיינען נאָר דאָ טאַטאַמי, פאַרשפּרײטע איבערן ווייכן גראָז פון דעם 
גאָרטן. | 


שפּעטער פאָרן מיר אין שטאָט, וועלכע האָט איבערגעלעבט דעם 
אַטאָמישן אויפרייס. קוידעמקאָל פירט מען אונדז איבער יענע גאַסן, 
וועלכע זיינען פאַרבליבן גאַנץ. דאָס זיינען גאַנצע פערטלען פון אַלטע, 
מערסטנטייל צװויישטאָקיקע הייזער, וועלכע זיינען פאַרבליבן אומבאַ- 
רירט. אין דער פרימאָרגןךשאָ זיינען צערוקט די ווענטלעך פון די אוי- 
בערשטע שטאָקן און מען זעט אַלץ װאָס עס טוט זיך אין די װווינונגען. 
קימאַט אין יעדן הויז געפינט זיך אַ געשעפט מיט סוועניר-אַרטיקלען, 
פאַרביקע זיידענע אויסאַרבעטונגען, יאַפּאַנישע כפייצים און אייזערנע 
געשיר. קיין רעסטאָראַנען זעט מען קימאַט ניט. אָנשטאָט זיי, זיינען דאָ 
גאַסן-שענקען, ווו פאַר זייער אַ הויכן, פּרייז קען מען קויפן אַ קליין שטיקל 
האַלב-פארפוילטע געפּרענלטע פיש און א קליין שיסעלע מיט זופּ, װו 
עס שווימען אַרום שטיקלעך יאַם-גראָז, אַן אייראָפּעער מאָגן װאָלט עס 
ניט געקאָנט פאַרדייען, אָבער די הונגעריקע מענטשן -- ריקשעס, טרע- 
גער, גאַסן-הענדלער א. אַ. וו. שטופּן זיך באַ די טישלעך וועלכע זיינען 
אויסגעשטעלט אין מיטן נאַס, קוים באַדעקט מיט אַ לייוונטענעם רעכפ, 
דער לייטענאַנט מאַקיקעלראַי יאָגט אונדז אונטער, לויטן ,פּלאַן פון טאָ- 
קיאָ", וועלכן ער האָט באַקומען, מוזן מיר קױידעמקאָל, לויט זיין אויס- 


40 יי 


געליטן נאַגאַסאַקי. 

מיר געפינען זיך אין סאַמע צענטער פון דעם אטאָמישן אויפרייס, 
רט שטייט איצט אַ הילצערנער סלופּ מיט אַן אויפשריפט ; 

: ,אין צװואַנציקסטן יאָר, דעם אַכטן כוידעש, דעם ניינטן טאָג, לויט 
דער יאַפּאַנישער ציילונג, איז אַפ דער הויך פון 800 מעטער איבער רער 
! ערד אין דער שטאָט נאַגאַסאַקי, איבערן הויז נר. 170 אויפגעריסן גע- 
װאָרן אַן אַטאָמישע באָמבע?. 

מיר קוקן זיך אום. אויך דאָ זיינען שוין אויסגעװואַקסן קליינע הייוע- 
- לעך, פּונקט אַזעלכע, װוי מיר האָבן נעזען אין היראַשימאַ. אין די גערט- 


- = פַּרוּוון אַרומצוכאַפּן מיט אונדזערע בליקן יענע טייל פון דער שטאָט, 
- וועלכע האָט געזאָלט זיין אָפּגעװישט פון דער ערד. מען האָט אונדו 
! אַפּילע פאַרזיכערט, אַז אַלע געביידעס און מענטשן -- איבערהויפּט אַלִץ 
- װאָס האָט געלעבט איז פאַרװאַנדלט געװאָרן אין אַשׁ און אין אַזאַ מין 
שטויב, וועלכער איז נאָך געפערלעכער װי די אַטאָמישע באָמבע. אַפן 
גאַנצן וועג קיין נאַגאַסאַקי האָט מען אונדז דערציילט אומגלויבלעכע 
= ה,לעגענדעם" וועגן דעם טראַגישן אומקום פון טויזנטער פרויען, וועלכע 
זיינען צופעליק אַריינגעפאַלן אין דער זאָנע פון דער ווירקונג פון דער 
אַטאָמישער באָמבע, וענן די שרעקלעכע יעסורים פון די איינוווינער 
פון דער שטאָט, פון דעם אַזױ גערופענעם אַטאָמישן פיבער. איך האָב 
יגערעדט מיט דאָקטוירים, געפאָרשט באַ זיי, געװאָלט דערגיין װאָס איו 
: דאָס פאַר אַ מין פיבער און פון אַלעמען פלעג איך באַקומען איינעם 
און דעם זעלבן ענטפער, אַז אויך זיי האָבן נאָר געהערט וװועגן דעם, נאָר 
- אַליין האָבן זיי ניט אָנגעטראָפן אַף קיין איינציקן מענטשן וועלכער זאָל 
= ליידן /פון אַזאַ מין פיבער, און איצט, אין נאַנאַסאַקי, איבערצייג איך 
- מיך אַלְץ מער, אַז ס'עקזיסטירט גאָרניט דער פיבער. ער איז אוױיסגעטראַכט 
!ואר אונטער דער ווירקונג פון שרעק. די לענענדע וועגן אַזאַ פיבער 
האָט באַשאַפן די פאַנטאַזיע פון מענטשן מיט שװאַכע נערוון. און אי" 
בערהויפּט געפינט זיך ניט אין נאַגאַסאַקי אַפילע קיין שפּור פון אַלע 
ויענע ,אַטאָמישע גרוילן", וועגן וועלכע עס האָבן אונדז אַזױ פיל אָנגע- 
דערציילט די אַמעריקאַנער. 

: מען ברענגט אונדז צופירן צו דריי ריזיקע געביידעס, װוּ עס איז 


וועכטער סאָנאָדאַ. ער האָט איבערגעלעבט דעם אַטאָמישן אויפרייס. 
איצט דערמאָנט ער זיך וועגן דער געשעעניש ביז צו די קלענסטע איינצל- 


יענעם טאָג אינדערפרי האָט אים אַרױסגערופן צו זיך דער אוים- 
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,אויסשטודירן" ר די אע אטאַָמישע צעשטערונגען, פֿון וועלכע עס 


 -‏ נער װוּ עס איז פאַרזיט קאַרטאָפל, אַרבעטן יאַפּאַנישע פרויען. מיף. 


יזעער און אים געהייסן אױסגראָבן אַ שוץ-גראָבן לענגויס דער װאַנט פון 
דעם צווייטן קאָרפּוס פון דער אַקאַדעמיע. סאָנאָדאַ האָט פלייסיק אָן 
אָפּרו, געאַרבעט ביז עלף אַזײגער פאַר מיטיק, און דער גראָבן איז שוין 
געווען אַף אַזױ פיל פאַרטיק, אַז ער װאָלט שוין אין אים געקענט זיך 
אויסבאַהאַלטן אין פאַל פון אַ געפאַר, עמעס, אַז מען װאָלט זיך בא- 
דארפט עטװאָס איינבויגן. קורץ גערעדט, דער גראָבן איז געווען פון 
אַ טיפקייט פון אַ מענטשלעכן קערפּער. 11 אַזײיגער מיט אַ פערטל? האָבן 
זיך באַװיזן איבער דער שטאָט דריי אַװיאָנען, זיי האָבן זיך געדרייט 


איבערן פּאָרט, איבערן צענטער פון דער שטאָט, איבער די פאַבריקן און ‏ 


לויט עס האָט זיך אויסגעדוכט סאָנאָדאַן, איבער דער אַקאַדעמיע און 


איבערהויפּט איבער אים אַלין. דעריבער טאַקע איז ער אַרײנגעקראָכןן / 


אין גראָבן אַריין און זיך עטװאָס צוגעבויגן. איבער דער ערד-פלאַך איז 
געבליבן שטעקן בלויז זיין קאָפּ. און פיר-פינף מינוט, אומגעפער, נאָך 
דעם װי עס האָבן זיך איבער דער שטאָט באַוויזן די דריי אַמעריקאַנער 
אַװױאָנען, האָט זיך דערהערט אַ שרעקלעכער אויפרייס. דער אָפּקלאַנג 
פון דעם אויפרייס איז ניט געווען ענלעך צו אַן אויפרייס פון אַ געוויינ- 
לעכער באַמבע, עס איז געווען עפּעס אַ מין טרוקענער בראַזג. גלייך נאָך 


'": 


דעם האָט אים פאַרבלענדט אַ פלאַם ענלעך צו אַ מעטעאָר און ער איז ‏ 


אומגעפאַלן אַפן דעק פון דעם גראָבן ניט הערנדיק און ניט זעענדיק מער 
גאָרניט. ער קען ניט זאָגן ווען ער האָט זיך אויפגעהויבן און געדענקט 
אויך ניט װי לאַנג ער איז אָפּגעלעגן אין גראָבן, נאָר ווען סאָנאָדאַ איז 
אויפגעשטאַנען, איז די שטאָט געווען אין פלאַמען, די אַקאַדעמיע האָט 
געבערנט. האַלב-אָפּנעברענטע מענטשן פלעגן אַרױסשפּרינגען פון פייער 
און אייניקע פון זיי פלעגן פאַלן. צום אַוונט איז דער פייער קלענער גע- 
װאָרן. אין דער אַקאַדעמיע האָבן אָפּגעברענט בלויז די הילצערנע ווענט- 
לעך און דאָס מעב?. די געביידעס, די טרעפּ, די לאַבאָראַטאָריעס, דאָס 
געצייג און אַלֶע מעטאַלענע זאַכן זיינען געבליבן גאַנץ. סאָנאָדאַ אַלײן 
איז אָפּגעקומען בלויז מיט שרעק, וייל ער איז געזעסן אין אַ געוויינ- 
לעכן {ראָבן, דערצו נאָך ניט קיין טיפֿן, 


דאָס זעלבע באַשטעטיקט אויך דער פּרעפעקט-גובערנאַטאָר פון נאַ- 
גאַסאַקי --- סוגיאַמאַ סאַאָדזיראָ. ער נעמט אונדז אויף אין זיין גרויסן 
קאַבינעט פון דער פּרעפעקטור-געביידע, וועלכע איז פאַרבליבן איננאַנצן 
אומבאַשעדיקט. דער גובערנאַטאָר איז אונדז מעכאַבעד מיט גרינעם טיי. 
נאָר איין דריט? פון דער שטאָט אין אָפּגעברענט געװאָרן, דערציילט 
אונדז דער גובערנאַטאָר, און פאַרברענט זיינען געװאָרן מערסטנטײל 
הילצערנע הייזלעך. 


ד-- איר ווייפט דאָך, -- זאָנט ער אונרו, -- אַו די יאכאו טע 
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יע באַשטײען פון האָלץ, קאַרטאָן און גלאָז. מיט איין שוועבעלע 


וי = ביז קען מען זיי אונטערצונדן. 


דער גובערנאַטאָר רופט אונדזער אויפמערקזאַמקײט אַף מיצוביסיס 


שיף-ווערפטן, װאָס געפינען זיך באַם ברעג פון דער נאַגאַסאַקער בוכטע. 


די ווערפטן לאָזן אַרױס שיפן, פּונקט װוי פריער, וי פאַר דער מילבאָמע, 
און די אַטאָמישע באָמבע האָט גאָרניט געווירקט אַף דעם גאַנג פון דעם 


ילעבן פון די ווערפטן, לויט דעם גובערנאַטאָרס רעכענונג זיינען פֿון דער 


אַטאָמישער באָמבע אומגעקומען 20.900 פּערזאָן. דאָס זיינען געוען 


מערסטנטייל יענע מענטשן, וועמען עס האָט פאַרכאַפּט דאָס פייער אין 


זייערע הייזער און זיי האָבן זיך ניט געקענט אַרױסרײסן פון די פלאַמען, 
וועלכע האָבן זיי אַרומגעכאַפּט. 

--- זיינען געווען טויט-פאַלן פון קראַנקייטן, וועלכע קענען אַנט- 
שטיין אַלס קאָנסעקווענץ פון דעם אויפרייס ? --- פרעג איך באַם גו" 
בערנאַטאָר. 

-- ניין, --- ענטפערט סוגיאַמאַ, -- די מענטשן זיינען געשטאָרבן 
מערסטנטיי? פון בראַנד-װוּנדן, די אַטאָמישע באָמבע האָט זיי פאַרכאַפּט 
אומגעריכט. זיי האָבן זיך צו איר באַצױיגן וי צו אַ געוויינלעכער באָמ- 


- בע און דעריבער ניט פאַרלאָזן זייערע וווינונגען גלייך נאָך דעם אוים- 


רייס. שפּעטער אָבער האָבן די פּלאַמען זיי פאַרשטעלט דעם ועג זיך 
צו ראַטעװען. 
איצט זיינען שוין אין נאַגאַסאַקי געעפנט די שולן, אָבער אַן עמע- 


- סע מאַגייפע פאַר דער שטאָט, זיינען די היימלאָזע קינדער. מיר האָבן 


געזען אַף די מערק, אין די פּאַרקן, אַף ליידיקע פּלעצער האַלב-נאַקעטע, 
האַלב-הונגעריקע קינדערלעך, וועלכע זיינען פאַרבליבן אָן אַ דאַך און אָן 
קרויווים. זיי לעבן אין שמוץ און דערנערן זיך מיט אָפּפאַלן. מען קען 
זיי זען נאַנצע טעג אַה די הינטער-הויפן פון רייכע הייזער, אָדער באַ 
די פענצטער פון די באַראַקן װוּ עס וווינען די אַמעריקאַנער. זיי פּאָרען 
זיך צווישן מיסט זוכנדיק רעשטלעך פון קאָנסערוון, ברויט-סקאָרינקעס 
אָדער קאַרטאַָפל-שאָלעכץ. 

מיר האָבן געפרעגט באַם גובערנאַטאָר וועגן די סיבעס פון אַזויפיל 
היימלאָזע קינדער. 

-- דאָס קענט איר זען היינט איבער גאַנץ יאַפּאַן, -- ענטפערט 


סוניאמאַ סאָאָדזירא. --- עס פעלן אונדן אויס הייזער פאַר די קינדער. 


-- ער צעפירט מיט די הענט און פאַרענדיקט מיט אַ געפאַלענער שטי- 
מע; -- װאָס קען איך מאַכן ? איך בין דאָך אינגאַנצן אַ מאַכטלאָזער מענ- 
טשעלע ! 

ער גיט זיך אָבער גלייך אַ כאַפּ, װאַרפנדיק אַ בליק אֵף די דריי 


ישי אכ 


אַמעריקאַנער אָפיצירן, וועלכע באַגלייטן אונדו, און שעפּטשעט צו אונד 


דזער דאָלמעטשער : 

--- מיין לעצטן זאַץ דאַרפ מען ניט איבערזעצן אַף ענגליש, זאָלן 
ווענן דעם וויסן בלויז די רוסן. 

דער לייטענאַנט ברעדלי פאָדערט אָבער מען זאָל אים איבערזעצן 
דעם גובערנאַטאָרס לעצטן זאַץ,. אונדזער דאָלמעטשער ענטפערט; 

-- דער גובערנאַטאָר סוניאַמאַ-סאן איז זיך מוידע פאַר אונדו, אַז 
ער איז מיר, | 

דאַן גיט זיך דער לייטענאַנט אַ שטעל? אוֹיף : 


--- יאָ, איצט װאָלט ניט שלעכט געווען כאַפּן א טרונק קאַלטן ביר, . 


ילַאָמִיר פאָרן אַהיים, 
מיר אָבער אײַלן זיך ניט און מיר זיצן נאָך א גאנץ לאַנגע צייט 
-באַס קיילעכדיקן טישל מיטן גובערנאַטאָר און הערן אויס ויינע דער- 
ציילונגען : 

--- אין שטאָט איז דאָ איין גרויסע ביבליאָטעק, פינף קינאָס, צוויי 
סטאַכילע טעאַטערס און אַ סאַך קאַבאַרעטן, וועלכע האָבן זיך געעפנט 
ספּעציעל פאַר די אַמעריקאַנער. דער הונגער נעמט צו אַ סאך מענטש- 
לעכע לעבנס. און ער, דער גובערנאַטאָר סוניאַמאַ סאָאָדזיראַ, איו ניט 


בעקויעך צו קעמפן מיטן הונגער, ווייל די גאַנצע פּראָװינץ פאַרמאָגט - 


ניט מער וי אַכט און צװאַנציק טאַיאָ אַגריקולטור-ערד. עפשער וועט 
דער האַיעריקער שניט פאַרבעסערן די לאַנע פון דער שטאָט. דער הונ- 
גער-טויט איז א גאַנץ געוויינלעכע דערשיינונג אין נאַגאַסאַקי, --- פֿאַר- 
ענדיקט סוגיאַמאַ סאָאָדיזרא, 

דאָ שטעלט זיך ווידער אויף דער אַמעריקאַנער אֶפיצִיר און דער- 
מאָנט אונדז אַז עס איז שוין צייט צו כאַפּן אַ טרונק קאַלטן ביר. 

דער נובערנאַטאָר לאַדט אונדז איין צו באַזוכן די שיף-ווערפטן און 
די טאָרפּעדן-פאַבריק. די פאַבריק, וועלכע האָט פריער אויסגעאַרבעט 
טאָרפּעדן, לאָזט איצט אַרױס טורבינעס און פאַרשײײדענע אַנדערע אַר- 
טיקלען פאַרן טאָג-טענלעכן געברויך, וי : װאָגשאָלן, מעסערס, גאָפּל, 
טעפּ. 

מיר קומען אָן אין דער פאַבריק שוין נאָך האַלבן טאָג. דאָרט באַ- 
געננט אונדז דער הויפּט-:דירעקטאָר פוקודא יאָשידא און ווייזט אונדן 
די העלב-צעשטערטע צעכן, ריזיקע געביידעס אָן דעכער, אָבער מען הערט 
דאָס רוישן פון די מאַשינען --- די פאַבריק אַרבעט, | 

די פאַבריק איז אַדמיניסטראַטיוו אונטערגעװואָרפן מיצוביסיס שיף- 
ווערפטן, וועלכע געפינען זיך דאָ ניט ווייט -- איצט ווערן אַף די ווערפטן 
אויסגעאַרבעט קליינע שיפן. 

--- בלוין קליינע ? -- פרעגן מיר איבער פוקוראַן, 


טי עי 


נע, ווייל יאפּאן נויטיקט זיך איצט ניט אין קיין גרויסע שיפן. יעדנפאַלס 
קען איך ניט אורטיילן, ווייל דאָרט פאַרואַלטן אויך די אַמעריקאַנער, 
= מיר באַקענען זיך מיט דער פאַבריק. דער דירעקטאָר ווייזט אונדו 
אַ צעך, װאָס איז צעשעדיקט געװאָרן דורך דער אַטאָמישער באָמבע. 
- = דאָרט האָבן אָפּגעברענט פיר הונדערט װאַרשטאַטן, דאָך איז געלונגען 
צו ראַטעווען און לאָזן אין גאַנג צוויי הונדערט גאָר וויכטיקע מאַשינען. 
אין איצטיקן מאָמענט געפינען זיך אין פולן גאַנג טויזנט פיר הונדערט 
| = װאַרשטאַטן, 
- באַם אויפרייס פון דער אַטאָמישער באָמבע איז פוקודא געווען אין 
- דער פאַבריק. ער איז געזעסן באַ זיך אין ביוראָ און האָט געשריבן. נאָכן 
שרעקלעכן טרוקענעם טראַסק, וועלכער איז גיכער געווען ענלעך אַף אַ דו- 
-נער, איידער אַף א באָמבע-אויפרייס, איז פוקודאַ אַרױסגעלאָפן פון זיין 
קליין שטיבעלע און דערזען װי די צעכן און די שטויסן ברעטער ברענען. 
אַף די סקלאַדן פון דער פאַבריק זיינען דאַן געווען אַ סאַך טאָרפּעדן, זיי 
- זיינען פאַרבליבן גאַנץ און ניט צעשעדיקט. פון פאַרשיידענע צעכן יו" 
נען געלאָפן מענטשן מיט קליידער פון וועלכע עס האָט געזעצט אַ רויך. 
זיי פלעגן פּרווון אראָפּרײיסן פון זיך די קליידער, און יענע ואָס האָבן 
דאָס ניט געקענט באַװוייזן, פלעגן אומפאַלן אַף דער ערד און פּרוּוון מיט 
- זאַמד פאַרלעשן דעם פלאַם, וועלכער האָט זיי אַרומגעכאַפּט. דערנאָך 
פלעגן זיי זיך אויפהויבן און זיינען געלאָפן צום װאַסער-באַסײין, װוּ עס 
האָבן זיך פאַרזאַמלט טויזנטער מענטשן. פוקודאַ אַליין איז געװאָרן לייכט 
- פאַרװונדעט מיט אַ שטיק צעבראָכענעם גלאָז. ער האָט פאַרבונדן זיין 
- - ווזנד און אָנגעהויבן שנעל באַזוכן אַלע אֶפּטײלונגען פון דער פאַבריק. 
- - ביז צום אַוונט איז שוין געווען אויסגעלאַשן די סרייפע אין פאַבריק און 
נאָכדעם האָט מען אין מעשעך פון דער גאַנצער נאַכט צונויפגענומען די 
טויטע קערפּערס. פוקודאַ האָט זיך דאַן איבערצייגט, אַז די גרעסטע טייל 
- פון טויט-פאַלן זיינען פאַרורזאַכט געװאָרן דורך די באַקומענע בראַנד- 
| װוּנדן. און די בראַנד-װוּנדן האָט באַקומען דער, וועלכער האָט זיך געפו- 
נען בעייסך"אויפרייס אַף אַן אָפּענעם, ניט געשיצטן פּלאַץ. יענע מענטשן, 
- וועלכע זיינען געווען אין די צעכן האָבן גאָרניט געליטן. פוקודא האָט 
- אונדז אע בלויז איין צעך, וועלכער האָט עי פון דער אויפרייס- 


זיך איין בעשאַס אַ שטאַרקן יאַם-שטורעם. און אזוי שטייט רי געביירע 
: יי איצט. לויט דעם דירעקטאָרס דערקלערונגען, לאָזן די אַמעריקאַנער 
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ביז צום סאָף יאָר מוז די פאַבריק, איינע פון די גרעסטע מיצוביסי- 
אונטערנעמונגען, ווערן פולשטענדיק רעסטאַװרירט. מיר פרענן באַם די- 
רעקטאָר ; --- פון װאַנען װעט די פאַבריק באַקומען די רוי-שטאָפֿן און 
װאָס פאַר אַ באַשטעלונגען װעט זי אויסאַרבעטן ? 

--- דאָס ווייס איך ניט, -- ענטפערט פוקודאַ, --- מיר האָפן אָבער 
צו באַקומען דעם נויטיקן מעטאַל פון אַמעריקע. יעדנפאַלס אַזױי זאָגן 
אונדז צו די אַמעריקאַנער און דאַן װעט מען מוזן אַלע אונדוערע אויס- 
אַרבעטונגען אָפּגעבן די אַמעריקאַנער. 

-- װאָס זשע װועט איר דאָ פאָרט אויסאַרבעטן ? --- פרעגן מיר אים. 

-- דאָס ווייס איך אויך ניט, -- ענטפערט ער און בעייס מײַסע 
קוקט ער זיך אום אַף די אַמעריקאַנער אָפיצירן. 

עס בלייבט אונדז איבער צו באַמערקן, אַז צום ערשטן מאָל אין 
אונדזער לעבן טרעפן מיר אָן אַ באַלעבאָס, װאָס לייגט אַרײַן ריזיקע 
קאַפּיטאַלן אַף ווידעראויפבויען אַ פאַבריק און ער ווייס ניט, פון ואַנען 
ער װועט באקומען די נויטיקע רוי-שטאַפן און װאָס פאר אן אַרטיקלען 
ער װעט דאָ אוױיסאַרבעטן, פוקודא אַליין שמייכלט אויך און ענטפּערט : 
אונדו; 0 עי 8 

--- איר װועט זיך אין יאַפּאַן אָנשטױסן אַף א סאך ואכן, וועלכע 
וועלן אייך איבעראשן. 

פוקודא יאָשידא איז אַן אינזשעניער, ער האָט געענדיקט דעם אימ- 
פּעראַטאָרשן אוניווערזיטעט, און פאַרשטייט זיך, אַז ער אַלין ווייסט 
גאַנץ גוט, אַז עס איז ניט מעגלעך אויפבויען אַ פאַבריק, אַפילע די קלענ- 
סטע, ניט האָבנדיק קיין אַנונג ווענן איר צוקונפט און אירע ווייטערדיקע 
פּערספּעקטיון. איצט אָבער מוז ער דאָס אַלְץ פאַרשווייגן. װוי עם זאָל 
דאָרט ניט זיין, נאָר עס איז קלאָר אַז די צוקונפט פון דער פאַבריק איז 
פאַרהילט אין אַ געהיימעניש, וועלכע ער, פוקודאַ, האָט ניט קיין רעכט 
צו אַנטפּלעקן. ער גיט אונדז אַן אייצע סיר זאָלן באַזוכן די ווערפטן, 
אונטער וועמענס אַדמיניסטראַציע ער איז אונטערגעװואָרפן, 

-- מעגלעך אַז דאָרט, -- זאָגט ער -- װעט איר זיך דערוויסן 
באַם באַלעבאָס פון די ווערפטן, טאמאי קיאסקע, וועגן דעם אַלעמען, װאָס 
אייך אינטערעסירט, 

-- יאָ, -- ענטפערן מיר, און געזעגענען זיך מיט פוקודא-סאן, 

ער בלייבט נאָך אַ לענגערע צייט שטיין באַ דער אַרײנגאַנגס-טיה 
מיט זיין הוט אין דער האַנט, און האַלט זיך אין איין נויגן אַזױ נידעריק 
צו דער ערד, אַז ס'איז אַפילע איבערגעטריבן פאַר אַ יאַפּאַנער. און אַזױ, 
ביז אונדזערע אױטאָמאָבילן פֿאַרלאָזן דעם פּאַבריקס-הויף. 


== 46 ה-י 


6 | 
7 ? - איצט פירט מען אונדז צוריק =אַהיים", צו יענעם בערגל, װוּ עס 
|| געפינט זיך אונדזער וװױינאָרט, דער אָפּנגעזונדערטער פון דער וועלט. מיר 
בעטן באַ די אַמעריקאַנער זיי זאָלן אונדז ווייזן די שיף-ווערפטן. דער 
גובערנאַטאָר און דער פאַבריק-דירעקטאָר האָבן דאָך אונדזן איינגעלאַדן 
אַהין. די אָפיצירן זיינען אונדז מעכאַבעד מיט קאַלטן ביר, און װאָס 
עס איך שײַעך די ווערפטן, מוזן זיי זיך אָנפרעגן, אויב מיר מעגן אַהין 
-פאָרן, 
אַזו זיצן מיר באַם קאַלטן ביר און סיר װאַרטן א שאָ, צוויי. מיר 
- ווערן נערוועז. מיר גייען אַרױיס אין הויף און פרעגן בא די אַמעריקאַנער 
- אֶפיצירן, ווען װעט מען אונדז שוין דערלויבן צו באַזוכן די ווערפטן } 
א --- מיר װאַרטן אַפ אַ דערלויבעניש פון מינוט צו מינוט, -- ענט- 
א פערט אונדז דער לייטענאַנט סקובי, 
א עס דויערט אָבער נאָך אַ האַלבע שאָ און מיר באַשליסן, אַז לענגער 
| װאַרטן האָט שוין ניט קיין זין. שטייען מיר אויף און גייען אַװעק. מיר 
8 גייען פאַרביי דעם איבעראַשטן אַמעריקאַנער װאַך'זעלנער; לאָון זיך 
: אַראָפּ פון בערג? און גייען אין שטאָט אַרין, 
1 אייגנטלעך איז דאָס אונדזער ערשטער שפּאַציר איבער דער שטאָט, 
| וויי?ל ביז איצט פלעגן מיר פליען איבער די נאַסן אין די אַמעריקאַנער 
יה דושיפּס. די אַמעריקאַנער זיינען גאַנץ אָפן אומצופרידן מיט אונדזער 
: שפּאַציר,. זיי קענען אָבער אונדז ניט פאַרווערן צו שפּאַצירן איבער די 
: גאַסן פון נאַגאַסאַקי. דריי אַמעריקאַנער אָפיצירן גייען אונדז נאָך און 
פּאַרלאָזן אונדז ניט אַפילע אֵַף אַ רעגע. מיר בלייבן שטיין באַ אַ קיאָסק, 
א װוּ מען פאַרקויפט סוווענירן: עפּעס אַזעלכע קעסטעלעך, הילצערנע 
{ - אויסאַרבעטונגען, שפּילצײיגן. מיר פּרוּוון פאַרפירן אַ שמועס מיט אַ גאַסן- 
א הענדלער, מיט אַ פּאָרט-אַרבעטער, וועמען מיר באַגעגענען אין אַ קליי- 
2 נעם שענק, װאָס געפינט זיך דאָ אַף דער גאַס. דער אַרבעטער באַקענט 
: אונדז מיט אַ מאַטראָס און מיר זעצן זיך אַלֶע צו אַ טישל?, די אַמעריקאַ- 
אד אפיצירן שרייען צו אונדו: יאָף לימיטס"! 
שא איצט אָבער לייגן מיר אַף דעם שרייען קיין שום אַכט ניט, און 
= - הערבעטן זיי צו אונדזער טיש?. זיי קענען זיך אָבער ניט באשליסן צו- 
 -‏ - - צוזעצן זיך באַ אונדזער טישל און בלייבן שטיין, וי וועכטער אַוום טיש. 
יע נאַקאַוא, אַן עלטערער מאַטראָס, האָט זיך ניט לאַנג אָנגעדונגען 
2 אה א שיף. וועלכע גרייט זיך צו אַ רייזע קיין שאַנכײַ. ביז איצט האָט 
{ עה אין פאַרלויף פון צװאַנציק יאָר געדינט אַה אַ קריגס-שיף, אַף אַ קריו" 
שי צער, 


--- ווו געפינען זיך אַלע אייערע כאַוויירים 1 דעם קרייצער 4 -- 
פַרעגן מיר אים, 


א 


-- זיי אַלע, פּונקט וי איך, זיינען אַריכער אַף האַנדלס-שיפֿן.. 

-- מען נעמט אייך אָן גערן ? 

-- אַװאַדע, --- ענטפערט נאַקאַװאַ. --- די מאַטראָסן פון דעם יאַ- 
פּאנישן קריגס-פלאָט זיינען זייער געניטע יאַם-לייט, 

--- קומט הייסט עס אויס, אַז דער האַנדלס-פלאָט איז היינט צו 
טאָג אַ פּלאַץ װוּ יאפּאן באַהאַלט אויס די בעסטע מאַנשאַפט פון איר 
קריגס-פלאָט 4 -- פרעגן מיר. 

--- איך גלויב, אַז מיר וועלן שוין מער ניט פירן קיין מילכאָמעס, -- 
ענטפערט נאַקאַוואַ. 

--- גלויבט איר, אַז עס איז אָפּהענגיק נאָר פון אייך ? | 

נאַקאַוװואַ שמייכלט. ער האָט זיך אויסגעוויזן צו זיין אַ גאַנץ פאַר- 
שטענדלעכער באָכער. 

-- אַװאַדע, פאַרשטיי איך, אַז עס איז אָפּהענגיק ניט נאָר פון מיף ; 
נאָר עפּעס װאָס איז אויך פון מיר אָפּהענגיק, 

מיר שטייען אויף פֿון טיש. די יאפּאנער נייגן זיך א לאַנגע צייט, 
און ווען איך דריי זיך אויס צו זיי און פאַרנויג זיך פאַר זיי אַפן יאפּאנער 
שטייגער דריי מאָל, מיט די הענט אַף די קני, באַגלײטן זיי אונדז ביזן 
ראָג פון דעם געסל און דאָרט געזעגענען זיי זיך מיט אונדז, ווינטשנריק 
אַ גליקלעכן וועג, 

אַזױ בלאַנדזשען מיר אַרום איבער דער שטאָט ביז פאַרנאַכט. דאַן 
הייבן אָן די אַמעריקאַנער אונדז אונטערצואיילן, װוייל עס דערנענטערט 
זיך די הייליקסטע שאָ פאַר זיי --- די ,דינער"-שאָ, ד"ה מיטיק-עסן. דער- 
צו הערט ניט אויף דער לייטענאַנט ברעדלי אונדז צו דערמאָנען, אַז ,שוין 
צייט כאַפּן אַ טרונק קאַלטן ביר", ער האָט זייער ליב ביר. מיר קערן זיך 
אום צו אונדזער שטיב? און בעטן, מען זאָל אונדז דערלויבן צו באַזוכן 
אין אָוונט די פּאַרט-רעסטאָראַנען, אַריינגײן אין אַ טעאַטער אָדער אין 
אַ קינאָ. נאָר אַ דעם באַקומען מיר איינעם און דעם זעלבן ענטפער: 

!ָאָף לימיטס?, 

--- איר ווילט זען אַ קינאָיבילד ? -- פרעגט אונדז דער לייטענאַנט 
סקובי. --- אָ, מיר וועלן דאָס גלייך איינאָרדענען ! 

מען ברענגט אַ קליינעם שמאָל-פילמיקן קינאָיאַפּאַראַט מיט זעקס 
בילדער צו אים, און מען ווייזט זיי אונדז אין פאַרלױף פון דעם נאַנצן ‏ 
אַוונט. װי עס איז דער שטייגער, זיינען דאָס די געוויינלעכע אַמעריקאַ- 
נער קינאָ-בילדער, אין וועלכע עס ווערן מאַמעש פאַרהייליקט אי די פּאַר- 
ברעכער אי די געהיים-אַגענטן, וועלכע יאָגן זיך נאָך זיי. 

מיך האָט שוין לאַנג געװוּנדערט דער פאַקט, װאָס די אַמעריקאַנער 
קינאָדאינדוסטריע שענקט אַזױ פיל אויפמערקזאַמקייט די פאַרברעכער, 
די מענטשן וועלכע פאַרלעצן דאָס געזעץ, מענטשן וועלכע האַרגענען אַנ- 


וועלכער פאַרכאַפט אַף אַ טאָג עפעם 4 פּאָרט -שטעטל און פאַרשלעפּט 
ט זיך דאָס שענסטע מייד? פון דעס שטעטל, אָדער אַף עפעס אַ נאָר 
נציקן אויפן באַרױבט ער די שטאָט-באַנק. און דאָס אַלץ אינאיינעם 
יסט ,דעם פּיראַטס געליבטע". 

אויב ווידער עס ווערט אייך געוויזן אַ מאַדערנע קינאַיבילד, איז דאַן 
דער הויפּט-העלד -- אַ רייצנדיקער אַריסטאָקראַטישער גענגסטער (אין 
אועלכע ראָלן זעט מען אָפטער 0 אַלע דעם שוישפּילער 2 באִיע) 


זיך זייער פיין און קאָרעקט מיט גאָר שיינע מאַנירן. 


אָרער פּראָסט-פּאָשעט גאַנאָווים, וועמען עס זוכט אַרום די א און 
יע עס אַרעסטירט א טא אַ געניטער געחיים-אַגענט. 


5 זיך אַן איינדרוק אַז די אַמעריקאַנער פילם -אינדוסטריע פאַרפאָלגט נאָר 
- = איין ציל, צו באַאיינפלוסן די יוגנט, אַז דערגרייכן צום שפּיץ פון רום 
= אַרער צו אַ גוטער קאַריערע, קען מען נאָר ווערנדיק אַ גליקלעכער גענגס- 


נולפארביקיים אַף אַלע לט זעקראַנען. איך בין גרייט אויסצוהערן די 
הױפּטונגען פון אַ סאַך קינאַ-רעזשיסאָרן, וועלכע ועלן אָנווייזן אֵף 
עלכע בילדער, װי אדער גרויסער װאַלס", ,וועגן מייז און מענטשן", 
זײַסעלעך פון מאַנהעטן?, דערמאָנען ועגן יענע בילדער, וועלכע עס 
נען באַשאַפן געװאָרן פון דזשאן פאָרֹד, אָדער הענרי קינג, יאָ, עמעס, 
ך װעל זיך ניט שפּאַרן, אַז דאָס זיינען עמעסע קונסט-ווערק, אָבער 
עלכע בילדער לאָזט האָליוווד אַרױס ניט מער וי אַ צענדליק אין יאָר, 
: פּינף הונדערט זיינען ענלעך צו יענע בילדער וועלכע מיר האָבן נע- 
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זען אין יענעם קליינעם שטיבעלע אין נאַגאַסאַקי. זיי ווערן אויך געוויזן 
אין אַלע קינאָיטעאַטערס פון יאַפּאַן, כינע, פיליפּינען-אינדולען און אין 
אַמעריקע גופע -- אומעטום, וווהין האָליװוּד האָט נאָר געהאַט אַ מעג- 
לעכקייט אַריינצודרינגען. : 
מיר זיצן אַף אַ סאָפקע אין אַ פינצטערן צימער, הינטער אונדזערע 
פּלײצעס רוישט אַ קליינער קינאָ-אַפּאַראַטל און פאַר אונדוערע אויגן 
שווינדלען גענגסטער, עס הערט זיך אַ שיסעריי און עס שפּילן זיך אפ 
האַרצרײסנדיקע דראַמעס, פון וועלכע דער מענטש ווערט ניט דערהויבן, 
ער ווערט ניט אָרנטלעכער און איידעלער, נאָר עס הייבט אים אָן צו ציען 
צו אַ רעװאָלוער, . 
אָפּטמאָל װוילט זיך פרעגן באַ די אַלע אַמעריקאַנער שישפּילעה. . 
קינסטלער און רעזשיסאָרן ; א אַף װאָס פאַרטאַכלעװעט איר אייער טאַ-. 
לאַנט ?7. 
עס ווערט שוין שפּעט, מיר גייען שלאָפן. אין שכיינעסדיקן צימער, 
הינטער אַ דין ווענטעלע אָרדענען זיך איין די אַמעריקאַנער אָפיצירן. זיי 
רעכענען ווייזט אויס, אַז עס איז אוממענלעך, אָדער אַז זיי האָבן ניט 
קיין רעכט אונדז איבערצולאָזן אַלײן אַפילע באַנאַכט, און גאַנץ פרי, װי 
נאָר מיר שטייען אויף, באַווייזן זיי זיך שוין אין אונדזער צימער, -- 


:* 


יס 


אינדערפרי דערמאָנען מיר ווידער וװוענן אונדוער פאַרלאנג צו בא .. - 
זוכן די שיף-ווערפטן. דער לייטענאַנט מאַקיקעלראי מעלדעט אונדו : ,דאָסּ 
איז ניט מעגלעך, ווייל עס איז איצט א מיליטערישע פאַבריק", 

--- איר זאָגט אַ מיליטערישע פאַבריק ? -- פרעגן מיר איבעי -- 
איז דען נאָך דאָ אין יאַפּאַן מיליטערישע פאַבריקן ‏ 

-- גיין, --- ענטפערט מאקיקעלראי -- דאָס איו אַן אמעריקאנער. 
מיליטערישע פאַבריק. און װאָס שײַעך די מיצוביסי-שיפס-ווערפטן אין 
נאַגאַסאַקי, קענען זיי אייך ניט געוויזן ווערן. 

-- מיילע, -- ענטפערן מיר -- ס'איו ניטאָ קיין אַנדער בריירע ; : 
נאָר מיר מוזן אייך זאָגן, אַז ס'איו אַ סענסאַציע די יעדיַע, אַז די אַמע- בע 
ריקאַנער פאַרמאָגן אין יאפּאן מיליטערישע פּאַבריקן. דאָס איך נאָר, אין - | 
נאַגאַסאַקי, אָדער אויך אין אַלֶע יאפּאנישע שטעט ? 

מאַק קעלראַי בלייבט שטי? אַ וויילע, פאַרטראַכט זיך און ענטפערט 2 

--- איך ווייס ניט, איך גיב אייך איבער נאָר דאָס װאָס מיר איו ‏ / 
געלונגען זיך צו דערוויסן. עס קען מעגלעך זיין, אַז איך האָב אייך דער- 
ציילט שוין מער װוי מען דאַרף. 

-- הייסט עס אַז מיצוביסיס שיפס-ווערפטן אין נאַגאַסאַקי געהערן 


= )םס יי 


: יי ! דורכצופאָרן- אין אַ יאַפּאַניש דערפל ? 

דער לײיטענאַנט מאַק-קעלראִי גייט אַװעק און אין אַ האַלבער שאָ 
- = אַרום קומט ער צוריק מיט אַן ענטפער : 

-- ניין, -- זאָגט ער -- איר טאָרט ניט פאָרן אין דאָרף, איר טאָרט 
-- ניט פאַרלאָזן די שטאָט נאַגאַסאַקי. 

-- און פאַרװאָס דערלויבט מען אונדז ניט צו פאָרן אין אַ דאָרף } 
| = דאָרט זיינען אויך דאַ עפּעס מיליטערישע אָביעקטן ? -- פרעגן מיר. 
-- איך ווייס ניט, -- ענטפערט מאַקיקעלראָי -- װועגן דעם האָט 
- - מען מיר גאָרניט געזאָגט, אָבער איך דענק, אַזן דאָ האַנדלט זיך אין דעם 
- - װעג חורך וועלכן איר װאָלט באַדאַרפט פאָרן. ניט ווייט פון דעם װענ 
- - בויט זיך באַם ברעג פון יאַם אַ גרויסע אַװיאַציע-באַזע. װיל מען מיס- 
- - טאמע ניט, אַז איר זאָלט זי זען. 

א -- װאָסיזשע בלייבט אונדז צו טאָן} -- פרעגן מיר -- עפשער 
-- זאָלן מיר אינגאַנצן אַװעקפאָרן פון נאַגאַסאַקי ? 

7 דאָ אָבער מישט זיך אַריין דער לייטענאַנט סקובי. ער דערמאַנט 
6 - - זאַננדע, אַז מיר מוזן פאַרברענגען אין נאַגאַסאַקי דריי טעג, ניט מער, אָבער 
- - אויך |ניט|ווײיניקער. דעריבער טאָרן מיר ניט אַרױספאָרן פון דאַנען פריִער 


8: - פֿוף;העם:כּאַשְטומטן. טערמין. 

- ,*420/0: על טמנסטדאַך א , אין אַ יאטאיישן באַן. איר קענט דאָס 

2 אונדזכניט וצאַדוװועהףט זט ז-30' ' 

46 == נאיך 'בזן;געצווגנגען: אטף אב צִז י=רונעלן א איר װועט דאָס 

- - טע טאָן -- ענטפערט אונדז סקובי.66י 47 

= יייז חד װואסטישע: וועקן;:מיה-דא ;טאָן 1 =-עפשעה לקער קוקן קינאָ-ביל- 
דאר 8 אס וא?ט1: מֵיר קאר נעֶקעכט מאַן אנ אָי אויך, און אַפילע 

: אִין.-מאְָקווּע.. ישי 

: 1 דער יייטעלאנט מאַקז ,עלאר א פא קיסע ידי שטאָט, 

י 4 הלהטגעט אד אנגהו::עפשערז א 'קֶעם ְּאֲדּטו אָהעה. די יאַפּאַנישע 


| שִׁוְפֵ װועלכע; געפונען זיך: דאַרט! 4 40 746 

4 מאלישיש6-אויךף:דעם: פּאָרט- :א אין איף; גי דועזן, ווייל איצט 

- אטהאם שון /אַ: ?מײַליטערישעף:;פּאָרט, וזעלכער;געחעֲהט.:;צו דער אַמע- 

- - היקאַעערןז ארפית. טאז - אַיצטסד?2 באזעמון זדעס'אַמעחַיקאַנער קריגס- 

3 6 -פּאָט;, זאו ;אף;רש;אַפּאַנישע: שיפן. טאָה;מען;;אייח:אווף/ניט;אַרױפלאָזן, 

אאתם חסזינאו;אניסגעבהאכןסאַן;:עפּידעטוע:פון יכּאַקעדַעשזץ - 

יז א זאונהן;;אומעה נאָר;דאָס איעציסע :זנזידער אַרײנ- 

ועצְן זיך אין די דזשיפּס און פאָרן באַקוקן נאַגאַסאַקי. 187גג. פאָרן מיר 
אַרום מיט אַ װיקדעתם-שנעלקייט.איבעה;די::שמאָלעמאַסן;! איכערשרעקנ- 


= 030 


דיק די קינדער, גאַסן-הענדלער, פוסגייער און ריקשעס. צום סאֶף בעטן - 
מיר מען זאָל צופּאָרן צו דער רעדאַקציע פון דער צייטונג ;נאַגאַסאַקי"- - 


סימבון". א 
מיר שטייגן אַרױף אַפן דריטן שטאָק. דאָרט ווערן מיר אויפנענו- 
מען פון דעם הויפּט-רעדאַקטאָר --- װואַטאַנוקי. פון אים דערוויסן מיר זיך 
אַז ביז דעם לעצטן יאָר פלעגן דערשיינען אין נאַנאַסאַקי פיר צייטונגען, 
איצט אָבער האָבן זיי זיך אַלע פאַרייניקט און געשאַפן בלויז איינע -- 
;נאַגאַסאַקייסימבון?". װאַטאַנוקי גלויבט אָבער, אַז גאָר אינגיכן וועלן װי- 
דער אָנהויבן זייער זעלבסטשטענדיקן לעבן צוויי צייטוננען: ,סאַסעבא- 


גונקא", װאָס איר טייטש איז ,דער מיליטערישער פּאָרט -- סאַסעבאַ" ‏ 


און ,סימבאַראַ סאַמבון". 


די ערשטע פון די צוויי צייטונגען געהערט צום הער נאגאנא, וועל?- 


כער איז איינער פון די רייכסטע סאָכרים און באַלעבאָס פון א שיפס-גע- 
זעלשאַפט. די צווייטע געהערט דעם הער סימידזו -- דעם קעניג פון רי 
עקספּאָרט-סאָכרים. די צוויי נייע צייטונגען װעלן הויפּטזעכלעך באַדינען 


די שיפס-געזעלשאַפטן, ווייל זיי וועלן דערשיינען בלויז פאר די יאֵם-. 


ליום, 
--- עס ווייזט אויס, --- באַמערקן מיר --- אַז דאָס ווידערדערשיינען 
פון די. צוויי צייטונגען איזן ענג פאַרבונדן מיטן ווידעראויפלעבן פון דעם 
מיליטערישן פּאָרט און אויך פון די שיפס-געזעלשאַפטן אין נאַגאַסאַקי ? 
--- װאַרשײינגלעך, אַז דאָס איז טאַקע אַזױ, -- ענטפערט װאַטאַנוקי, 
מיר פּרוּוון געװאָרן ווערן באַ דעם הויפּט-רעדאַקטאָר וועגן דעם אַלֶּע- 
מען, װאָס עס האָט זיך אונדז ניט איינגעגעבן צו דערגיין בעייס אונ- 
דזער אַרומרײזן איבער דער שטאָט. 


װאַטאַנוקי דערציילט אונדז, אַז אין דער שטאָט עקזיסטירט אַ זייער / 


גרויסער פֿאַרבאַנד פון יאַם-לײט. ער האָט זיך איצט פאַרגרעסערט אין 
פינף מאָל אַזױיפיל, וויי? אַלע מאַטראָזן און אָפיצירן פון דעם קריגס- 
פלאָט זיינען איצט אַריבער צום האַנדלס-פּלאָט. 

דאָ קומט אונדז אַפן זיקאָרן אונדזער שמועס מיטן מאַטראָז אין 
שענק: ער האָט אונדז דאַן געזאָגט דעם ריינעם עמעס. עס איו קלאָר, 
אַז מען האָט אַריבערגעפירט אַלע יאַם-לײט פון דעם קריגס-פּלאָט אין 
האַנדלס-פלאָט, קעדיי אַזױ אַרום צו האָבן זיי גרייט פאַר דער צוקונפט, 
מיר שטעלן דעם הויפּט-רעדאַקטאָר אַ פראַגע : ואָס איז זיין מיינונג 
וועגן יאַפּאַנס צוקונפט ? װאַטאַנוקי שאַקלט מיטן קאָפּ און איז זיך מוי- 


דע, אַז די צוקונפט איז דערוויי? שטאַרק פאַרנעפּלט און ער קען גאָרניט 


פאָרויסזען. ער זעט אַפילע ניט די וועגן אַף וועלכע יאַפּאַן װעט גיין צו 
דער צוקונפט, 
--- און װאָס פאַרלאַנגט דאָס פאָלק ? -- פרעגן מיר. 
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זי אום דערביי א די אַמעריקאַנער אפיצירן. 
און װאָס גיט מען דעם פאָלק ? 

איז זיך װאַטאַנוקי װידער מוידע, אַז עס איז אים זייער שווער 
:טפערן אַפּ דער פראַגע. 

-- עפשער זאָל איך אייך דערציילן עפּעס וועגן דער צייטונג, וועגן 
! רעדאַקציע, עפשער זאָל איך אייך ווייזן אונדזער דרוקעריי + = 
אָגט ער אונדז פאָר. 


| נאָך דעם שפּאַציר איבער די אַלע דריי שטאָקן, וועלכע די צייטונג 
אַרנעמט, פרעגן מיר אויס באַ ואַטאַנוקין וועגן די פּאַרלאַמענט-דעפּן- 


נקס דעפּוטאַטן געהערן צו דער ליבעראַלער פּאַרטײ און דער זעקס- 
איז פון דער פּראָגרעסיווער, דער לעצטער איז איינער פון די גרעס- 
אַנקירן אין נאַגאַסאַקי. די אַלע פינף ליבעראַלן זיינען באַקאַנטע 
עוענע הויכע באַאַמטע אין נאַגאַסאַקי נאָך באַם אימפּעראַטאָר און 
ואַס דער מילכאָמע האָבן זי א זייער וויכטיקע פּאָסטנס. 

זיך גאָרניט גע- 


| -- ווייזט אונדז, װאָס עס אִיז אין איר געווען אָפּגעדרוקט. 


אַ צייטונגס-נומער, וועלכער איז דערשינען גלייך אַף מאָרגן נאָך 
װי עס האָט אויפגעריסן די אַטאָמישע באָמבע. און מיר געפינען 
יר בפּויז אַזאַ מין נאָטיץ וועגן דער באָמבע : 

דער הויפּט-שטאַב פון דאָרעם. דעם 8-טן עלף אַזײגער אינדערפרי, 


וט לא 


8, אויסגעוויילטע פון נאַגאַסאַקי. ער ענטפערט אונדז, אַז פינף פון 


טאַנוקי שלעפּט אַרױס אַ קאָמפּלעט צייטונגען און צעעפנט פאַר - 


האָט דער סוינע אַראָפּגעשלײדערט אַ נייע באָמבע. מיר דענקען אַו רי 


צאָל קאָרבאָנעס איז ניט קיין גרויסע", 

קיין איין שורע מער איז ניט געווען אָפּגעדרוקט וועגן דער אַטאָמי- 
שער באָמבע אין אַ צייטונג, וועלכע איז אַרױס אין נאַגאַסאַקי, אין יע- 
נער שטאָט, וועגן וועלכער מען זאָגט, אַז זי האָט געצװוּננגען צו דעם, 
אַז דאָס יאַפּאַנישע פאָלק זאָל זיך ערנסט פאַרטראַכטן און קאפּיטולירן 
נאָך איידער עס איז אַרײן אין שלאַכט דאָס סאָוועטישע מיליטער פון די 
דריי ווייטמיזרעכדיקע פראָנטן, | 

מיר געזעגענען זיך מיט װאַטאַנוקײסאַן. אלס מאַטאַנע שענקט ער 
אונדז אַ גאַנצן קאָמפּלעט פון זיינע צייטונגען, צווישן וועלכע עס געפינט 
זיך אויך יענער נומער, וועלכער איז דערשינען אַה מאָרנן נאָך דעם אוים- 
רייס פון דער אַטאָמישער באָמבע. ווידער זעצן מיר זיך אַריין אין די 
דזשיפּן און דער לייטענאַנט ברעדלי דערמאַנט אונדו, אַז ,שוין צייט 
צו כאַפּן אַ טרונק קאַלטן ביר". 

דאָס מאָל זיינען מיר אויך מאַסקים. זאָל זיין ביר. ניטא קיין אַנדער 
בריירע. מיר פאָרן צוריק אַהיים, דער מיטיק פאַרציט זיך, און מיר אַלײַן 
איילן זיך אויך ניט, וויי? מיר ווייסן אַז סיי וי סיי װעט מען שוין אונדז 
אין נאַגאַסאַקי ניט לאָזן גיין אין קיין שום פּלאַץ און מיר פּרוון אַפילע 
ניט זיך צו באַפרײיען פון דעם אומדערװאַרטעטן הויז-אַרעסט, וועלכער 
הייסט אַה דער אָפיציעלער שפּראַך -- גאַסטפרײינטלעכקייט. דאָך באַם 
אויפהויבן זיך פון טיש שטעלן מיר אַ פראַנע: 

-- אַלזאָ, װאָס וועלן מיר איצט טאָן ? 

און דער לייטענאַנט סקובי, וועלכער פאַרמאָגט אין זיך אַביס? הו" 
מאָר ענטפערט : 

-- לאָמִיר אַביס? אַ טראַכט טאָן ! 

זעצן מיר זיך אויס אין אַ רונדן צימער, וועלכער איז אױיסגעשטאַט 
גאָר ניט אַפן יאַפּאַנישן שטייגער און מיר טראַכטן. מיר זיצן און שווייגן, 
רויכערן אַמעריקאַנער סיגאַרעטן און רוסישע פּאַפּיראָסן, װאַרפן זיך אי- 
בער צווישן זיך מיט עטלעכע פּוסטע זינלאָזע פראַזן און דאָס אַלץ אין 
אַזױ שווער און אומעטיק, 

צום סאָף הייבן מיר זיך אויף און גייען ווידער אין שטאָט אַרײן. 
די אַמעריקאַנער גייען אונדז נאָך און לאַדן אונדז איין אַרײנצוגיין אין 
אַ קאַבאַרעט, װוּ עס ווערן דערלאָזט נאָר אַמעריקאַנער, 

פונדערווייטנס זעען מיר אַ קליין הייזעלע באַפּוצט מיט יאפּאנישע 
לאַמטערנדלעך. פון די צעעפנטע פענצטער דערטראָגן זיך צו אונדז קלאַנ- 
גען פון דזשאַז-מוזיק, מיר גייען אַרױף אַפן צווייטן שטאָק. באַם אַרײנ- 
גאַנג שטייט א זעלנער פון..עמפּי",, באַ די װענט פון אַ גרויסן זאַל 
שטייען בענק און אף זיי זיצן מיידלעך געקליידעט אייראָפּעיַש און אויך 


= אי 


- באַרעט, דאָס איז אַ יאַפּאַנישע אַקטריסע פון אסאקא. זי איז געקומען 
אַהער, קעדיי אויסצוטראַכטן עפּעס אַ פאַרוויילונג פֿאַר די אַמעריקאַנער 
= זעלנער : זיי לאַנגװײליקן זיך דאָך נעבעך אַזױ געפערלעך. די אַלע מייד- 
לעך, וועלכע זיצן אַף די בענק --- דאָס זיינען די פּערמאַנענטע טענצערנס 
אין דעם קאַבאַרעט, זייער אויפגאַבע איז צו טאַנצן מיט די זעלנער און 


אָפיצירן, וועלכע קומען אַהער צוגיין. 
| -- אָבער נאָר טאַנצן -- שטרייכט אונטער די באַלעבאָסטע. 
= פֿאַר יעדן טאַנץ באַקּומט דאָס מייד? פון דעם אַטמעריקאַנער אַ קו- 
= פּאָן, וועלכע יענער מוז קויפן באַם אַריינגיין. אַ מיידל, וועלכע ואַמלט 
אָן אין פאַרלױף פון אַ נאַכט דרייסיק קופּאָנעס, רעכנט זיך פאַר אַ נו- 
: יור טענצערן ול דערמיט איבערציינט זי אַז זי געפעלט די געסט 
 {‏ - און ווערט אָפּטער פון אַן אַנדערער איינגעלאַדן צום טאַנץ. פאַראַן מייר- 
לעך וועלכע זיצן אִפּ אַ גאַנצע נאַכט אַף זייערע בענקלעך און ווארטן 
אז עמעצער זאָל צוקומען און זיי איינלאַדן אַף אַ טאַנץ. 
ר | מיהף פרעגן אויס אייניקע פון די מיידלעך וועגן זייער באַשעפטי- 
- - קונג איידער זיי זיינען געקומען אין דעם קאַבאַרעט. איינע פון זיִי דער- 

ציי?ט, אַז זי האָט שטודירט אין דעם אוניווערזיטעט אין אָסאַקאַ און 

- שוין געווען אַפן דריטן קורס פון ליטעראַרישן פאַקולטעט. אַ צווייטע האָט 
נאָר װאָס פאַרענדיקט אַ מיטלשול און קען אָבער ניט געפינען אַ פּאַסי- 
א קע אַרבעט פאַר אירע קענטענישן -- ניטאָ קיין אַרבעט, קיין שום אַרבעט. 
- - אַ דריטע האָט געאַרבעט אין אַ פאַבריק, אָבער איצט האָט מען דאָרט 

באַזײטיקט אַלע פרויען און זייערע פּלעצער באַשעפטיקט מיט מענער, איז 

אויך זי איז געצווונגען געווען אַװעקצוגיין. 

-- נו, און דאָ, איז אייך פריילעך ? --- פרעגן מיר זיי. 
זיי ענטפערן שטיל: 
-- ניטאָ קיין אַנדער בריירע, מען מוז זיך פריילעך מאכן. אַזױ 

| - איז דאָס לעבן. 
יק די מיידלעך האָבן שוין אויסגעלערנט אַ צענדליק עננלישע ווערטער 
אַףּ צו קענען כאָטש עפּעס אָפּענטפערן זייערע אַמעריקאַנער קאַװאַלירן 
אַף די קאָמפּלימענטן און וויצן בעײַס דעם טאַנצן. איבערן זאַל לויפט 
אום די גאַנצע צייט אַ באִי", נאָך קימאַט אַ קינד, אָנגעטאָן אין ווייסן, 
- - מיט אַ טאַץ אַף וועלכן עס שטייען גלעזעלעך מיט קאַלטן ביר. די אַמע- 
ריקּאַנער זיינען מעכאַבעד מיט ביר די מיידלעך מיט וועלכע זיי טאַנצן 
- און דאָס ווערט דאָ-באַטראַכט װי דער העכסטער אויסדרוק פון העפלעכ- 
א און אין אַזעלכע פאַלן דאַנקען די טענצערנס זייערע קאַװאַלירן און 
שי - - נייגן זיך פאַר זיי אַ לאַנגע. צייט. אַזױ דויערט דאָס טאַנצן דאָ ביז עלף 


יי 


אַזײיגער. און דאַן גיט דער זעלנער פון עמפּי אַ קוועטש א גלעקל, דאָס - 
ליכט ווערט אויסגעלאָשן און אַלֶע מוזן פאַרלאָזן דעם קאַבאַרעט, 

מיר זיצן אין זאָל און באַטראַכטן די טאַנצנדיקע פּאָרלעך. מען 
טאַנצט אומעטיקע און װוייניק עסטעטישע פאַקסטראָטן. מיר קענען ניט 
פאַרשטיין פאַרװאָס פּאַטערן די אַמעריקאַנער אָפיצירן אַזױ פיל צייט 
אין די באַרן און אין די קאַבאַרעטן,. און מיר פרענן װענן דעם באַ די 
אפיצירן, וועלכע זיינען מיט אונדז געקומען צופאָרן. 

--- אין אַמעריקע פאַרברענגען מיר אויך אַפן ועלבן שטיינער. -- 
ענטפערט מען אונדז. -- די אַלע לוקסוס-רעסטאָראַנען און די רייכע 
פּרעכטיקע פאַרװײילונגס-פּלעצער ווערן געוויזן נאָר פאר טוריסטן. אַ דורכ- ‏ 
שניטלעכער אַמעריקאַנער אין ניט אימשטאַנד אַרײינצוטרעטן אַהין. אונ- 
דזער פרייע צייט פאַרברענגען מיר מערסטנטיי? אין די קינאַ-טעאַטערס 
אָדער אין קאַבאַרעטן, ענלעך צו דעם דאָ. דער איינציקער אונטערשייר. 
באַשטײיט אין דעם, װאָס דאָרטן טאַנצן אַמעריקאַנער מיידלעך ניט קיין 
יאפּאנישע, און דאָרטן איז פיל אנגענעמער. -- אַזאַ אויספיר מאַכט דער 

לײיטענאַנט. 

אַהיים גייען מיר צופוס. אין שטאָט איז שוין נאַכט, אָבער די נאַסן 
זיינען הע? באַלױיכטן, וויי? די יאפּאנער האַנדלען ביו נאָר שפּעט באַ- 
נאַכט. אין די קליינע קלייטלעך קענט איר קויפן אַ קימאָנאָ, אָדער עפּעס 
אַ קלייניקייט, אַן אָנדענק, וועלכע איז פאַרבונדן מיט דער אַטאָמישער 
באָמבע. איר קענט אָפּעסן אַ שיסעלע זופּ, אָדער אויסטרינקען א גלאָז 
וויין. און אין די קליינע שמאָלינקע געסלעך, װװווּהין עס קען ניט אַרײנ- 
קריכן אַפילע אַן אַמעריקאַנער ,דזשיפּ", אַף די הוילע טראָטואַרן אונ- 
טער די פענצטער, צעלייגן זיך אַף נאַכטלעגער די היימלאָזע. זיי שלאָפן 


אַףּ די שטיינער װאָס זיינען אָנגעגליט געװאָרן פון דער באַטאָגיקער זון = 


און לייגן אונטער צוקאָפּנס זייערע זעק מיטן גאַנצן האָב און גוטם. מיר 
באַגעגענען אַפן װועג אָרעמעלייט. דערזעענדיק אייך, ציען זיי אויס שוין 
פונדערווייטנס זייערע דאַרע הענט און באַקומענדיק אַ האַלבן יען, שטעלן 
זיי זיך אַה די קני, לאָזן אַראָפּ זייער קאָפּ ביז צו דער ערד און אַװי 
בלייבן זיי שטיין ביז װאַנען איר פאַרשװוינדט ניט פון דעם געסל, 

| = אַפן וועג פאַלן מיר אַריין אין אַ טעמפּל. אַ מאָנאַך דערקלערט אונרן 
אַז דאָס איז אַ בודיסטישער טעמפּל און אַהער קומען די יאַפּאַנער פארן 
שלאָפן גיין, קעדיי צו דערמאָנען גאָט וועגן זיך. מיר זעען װוי דריי פרויען 
גייען צו מיט שנעלע טריט צו א טאַץ זיי קויפן פאַר אַ יען א צענדליק 
ליכט, אוױיסגעאַרבעטע פון יאַם-גראָז, צינדן זיי אָן, שטעלן זיך אַף די 
קני און זאָגן עפּעס אַ קורצע טפילע. אָפּגעזאָגט, הייבן זיי זיך אויף און 
לאָזן זיך צום אַרױסגאַנג מיט די זעלבע שנעלע טריט. אייניקע פאַר- 
האַלטן זיך אין דעם דערבייאיקן גאָרטן, װוּ יעדעס ביימעלע און יעדער ‏ 


2 


2 זיך פאַר הייַליקע. זי ברענגען מיט זיך קליינע שטיקעלעך 
אַףּ וועלכע זיי שרייבן אֶן מיט ייא יע 


: בינדט מע צו צו דרי צווייגן פון די ביימער באַנוצנדיק דערצו דינע פעדימ- 


1 אַ מינוט אָדער צוויי בלייבן זיי שטיין אֵף די קני פאַרן בוים און 

- - נייען אַװעק פול מיט האָפענונגען, אַז זייערע ביטעס און טרוימען אָנגע- 

שריבן צו גאָט מיט יעראָגליפן אַף די פּאַפּירלעך וועלן בעייס זייער שלאָפן 

דערגיין צום קיסיי-האַקאַװעד. און דאַן װועט זיך ענדערן זייער לעבן און 

- זיי װעלן קענען אַרויסקריכן פון יענער דאַכקעס און נויט אין וועלכע 

יש געפינען זיך, - 

: איך האָב געפרעגט באַם מאָנאַך : 

--- וועגן װאָס בעטן אָט די אַלע מענטשן בא גאָט ? 

-- זיי בעטן וועגן זייער אַ סאַך ! -- ענטפערט ער מיר, 

-- אָבער דאָך, וועגן װאָס ? : 

- || -- זיי בעטן זייער אַ סאַך און פאָדערן שוין צופי? און דעריבער, 

: { = פאַרשטייט זיך, ניט אַלץ ווערט מעקוּיעם, ניט יעדן פאַרלאַנג קען גאָט 

- באַפּרידיקן, 

יט -- פונדעסטוועגן --- װאָס פאַרלאַנגען זיי ? וועגן װאָס טרוימען 
זיי? עפשער בעטן זיי נאָר אויס פאַר זיך גרויסע פּאַלאַצן, וועלכע זיי 

:= -פאַרמאָגן ניט ? אָדער זיי פאַרלאַנגען גאָר פאַר זיך גרויסע אויצרעס ? 

= דער מאָנאַך פאַרטראַכט זיך און ענטפערט : 

א -- איך טאָר ניט אַריינקוקן אין די הייליקע בריוו,, וועלכע ווערן 

פ ר - געשריבן צו גאָט. 

2 אָבער דער וועכטער פון גאָרטן קען גאַנץ גוט די אַלע סוידעס. ער 

- ששיבקט צו אונדז און זאָגט: 

2 -- זיי בעטן פאַר זיך אָנשטאָט איינעם --- צוויי שטיקלעך פיש אין 

װאָך און אויך א ביסעלע רייז כאָטש איין מאָל אין כוירעש, מעג דער 

- - הייז אַפּילע זיין ניט פון זייער אַ גוטער קװאַליטעט, אָבער רייז, ניט 

- - אויסגעמישט מיט ערד און גראָז,. 

: --- שוין לאַנג וי זיי בעטן באַ גאָט וועגן אָט די אַלֶע װווילטיקן ? 


א זיך אָנגעהויבן די מילכאָמע. 

 - =‏ מיר פאַרלאָזן דעם טעמפּל מיט דער מיינונג אַז די יאַפּאַנער בוקן 
זיך צו זייער אַ גרויזאַמען נאָט. אין פאַרלויף פון די אַלע יאָרן איז ער 
- טויב צו די טפילעס פון אַ פאָלק, וועלכער שטאַמט פון דער געטן פון 
דער זון -- אמאטעראסו אמיקאמי. 


לאר 


עך, וועלכע ווערן געװואַשן אין הייליקן װאַסער באַם אַרײנגאַנג אין 


ר יב 
ירק = יאָ, -- ענטפערט דער וועכטער -- שוין לאַנג, זינט עס האָט . 


צוזאַמען מיט אונדזערע אַמעריקאַנער קומען סיר צוריק אין קפֿיי- 
נעם שטיבעלע, ונ מיר וועלן מוזן פאַרברעננען אונדזער לעצטע נאַכט 
אין נאַגאַסאַקי. און ווידער פאַלן מיר אַריין אין אַמעריקע, כאָטש מיר 
זיינען נאָר װאָס געקומען פון דעם קאַבצאָנישן, האַלב: הונגעריקן פעאָדאַלן 
יאפַּאן. 

מען לייגט אונדז פאָר צו זען אַ קינאַָ-בילד, וועלכעס הייסט ,די 
געדרייטע טרעפּ", מיילע, ניטאָ קיין אַנדער בריירע -- װוּהין צו גיין 
איז ניטאָ, זאָל זיין ,די געדרייטע טרעפ". מען קלערט אונהו אױיף | 
דאָס בילד וועלכעס מיר װועלן באַלד זען איז דער לעצטער קינאָ-שלאַנער 
אין אַמעריקע. ער האָט זייער אַ גרויסן דערפאָלג, איבערהויפּט אין דער 
אַרמײי. מענטשן מיט שװאַכע נערוון קענען דאָס בילד ניט אויסזיצן און 
זיי פאַרלאָון דעם זאַל אינמיטן דער פאָרשטעלונג, אָבער די אַמעריקאַנער 
זיינען זיכער אַז מיר פאַרמאָגן שטאַרקע נערוון. יאָ, מיר וועלן אויסזיצן 
ביז צום סאָף. 

און אָט װאָס מיר זעען : 

מיר ווערן איבערגעטראָגן אין אַ גרויסער, ראַשיקער אַמעריקאַנער 
שטאָט. אין באַקװעמען לוקסוס-הויז, װווינט אַ יונג שיין מיידל. זי אין 
אין אַ פאַרלעגנהייט, וויי? זי קען ניט באַשליסן מיט וועמען כאַסענע צו 
האָבן ; דריי כאסאנים ואַרטן אַה איר אוױיסװאַל. זי גייט אַרױף צו זיך 
אין שלאָף-:צימער, עפנט אַ שאַנק און פּלוצלינג באַווייזן זיך צוויי הענט 
אין שװאַרצע הענטשקעס, וועלכע דערשטיקן דאָס מיידל. אַ טיטע -- 
פאַלט זי אַףּ דער ערד. דער מערדער איז געװוען באַהאַלטן אין שאַנק. 
מיר -זעען. אים ניט. דעם צושויער ווערט דערלויבט צו זען נאף ז"י 
אויגן, זי -דעונענטערן זיך אַלץ מער און מער צו אונדוֹ בין וי" - || 
נעמען דעם גאַנצן עקראַן. די אויפגעברויזטע שטאָט דערוויסט זיך מיט 
גרויל װעגן דעם נייעם מאָרד. שוין אין מעשעך פון דריי מאָנאַטן דער- 
שטיקט עמעצער יונגע מיידלעך און קיינער קען זיי ניט ראַטעװען. קיי- 
נער ווייסט ניט אין וועמענס הויז װועט די קומענדיקע נאַכט אַריינדרינ- 
גען דער מערדער. די מענטשלעכע נעשאָמעס זיינען פול מיט פּאַכאַד. 
ניטאָ קיין קויעך, וועלכער זאָל זיי אָפּראַטעװוען פון די געהיימע הענט. 
די סימאָנים פון די מערדערישע פינגער ווערן געדרוקט אין אַלע צייטונ- 
גען, די פּאַליציי שטודירט זיי. איין איינציקער קלונער געדאנק פאַלּט 
איין די געהיימ-אַגענטן -- דער מערדער איז רייך, ווייל?ל ער באַרויבט 
ניט זיינע קאָרבאָנעס. שפּעטער פאַלט זיי איין נאָך א געדאַנק -- דאָס 
איז אַ נעקאַמע-נעמער. עפשער איז דאָס אַ שלימאַזל ? עפשער האָט אים 
פאַרלאָזט זיין ווייב ? עפשער איז דאָס די ווירקונג פון אן אָפּגענאַרטער 
ליבע? נאָר אַלץ אין אומזיסט, מען קען קיינעם ניט געפינען און אַלץ 
אָפטער און אָפּטער זעען מיר אַפן עקראַן אין האַלב-טונקעלע בודואַרן, 


א טי 


אין פּרעפטיקע סאַלאָנען, אין רייכע שלאָפצימערס אַ פּאָר שטעכיקע אויגן 
- - און הענט אין שװואַרצע גומי-יהענטשקעס. דער דאָקטאָר, וועלכער קומט 
צופּאָרן פעסטצושטעלן דעם טויט, רעדט שטענדיק אַרױס אַלץ די זעלבע 
א פראַזע : ?אַלץ דאָס זעלבע !". דער דאָקטאָר פאַרלאָזט אַ הויז, װוּ מען 
יט האָט נאָר װאָס דערװאָרגן אַ יונג מייד?, און באַנעגנט אַף דער גאַס זיינעם 
על אַ פריינט. דאָס איז אויך אַ יונג מיידל, אַ שוװועסטער פון אַ באַרימטן 
פּראָפּעסאָר-פּסיכיאַטער. דאָס מיידל האָט אין דער יוגנט פון שרעק פאַר- 
4 לאָרן איר לאָשן --- דעריבער נייען זיי ביידע און שווייגן. זיי ביידע זיי- 
א נען אַלטע גוטע פריינט. דער דאָקטאָר טראַכט. טראַכטנדיק זאָנט ער 
: אַרױס זיין מיינונג, אַז דער מערדער דערװואַרגט בלויז קאַפּריונע און 
היסטערישע מיידלעך ; אויסגעלאַסענע מיידלעך, וועלכע פאַרליבן זיך צו 
אָפּט, אָדער וועלכע האָבן אינגאַנצן קיין האַרץ ניט. דאָס שטומע מיידל 
גייט אַהיים, װוּ עס װאַרטן אַף איר, איר ברודער, דער פּראָפּעסאָר מיט 
זיין פּרוי, און אַן אַלטע קראַנקע מוטער. די מוטער ליגט קראַנק אין 
אַ צימער אַפן אויבערשטן שטאָק, אַהין פירן געדרייטע טרעפּ. די אַלטע 
- 2 אין בעט און הערט זיך צוֹ די גאַנצע צייט צו די טריט אף די 
טרעפּ, זי פאַרזיכערט אַז פֿון דאָרטן דראָט איר דער טויט. זי בעט זיך 
מען זאָל צו איר ניט אַרײינלאָזן איר זון, דעם פּראָפּעסאָר, און ווען יענער' 
שטויסט אַװעק דאָס שטומע מייד? און רייסט זיך אַרײן אַה קויעך צו 
זיין מוטער אין צימער, כאַפּט די אַלטע צו אים אַרױס פון אונטער דעם 
קישן אַ רעװאָלװער,. דער פּראָפּעסאָר גייט אַראָפּ צוריק און הייבט אָן 
פאָרצווואַרפן זיין פרוי, אַז זי האָט אים שוין מער ניט ליב. ער שיקט 
די פּרוי אַראָפּ אין קעלער, אַז זי זאָל אַרויפברענגען אַ פלאַש שאַמפּאַי 
ניער. צום קעלער פירן אויך געדרייטע טרעפּ. באַלד קערט זיך די פרוי 
אום מיט אַ פלאַש שאַמפּאַן, אָבער אַפן שוועל ווערט זי פון עמעצן אַװעק- 
געשלעפּט פון דער שיין, און אַ פֹּאֶר הענט אין שװאַרצע הענטשקעס 
דערװאַרגן זי. אין דער זעלבער צייט גייט אַראָפּ אויך דאָס שטומע מיירל 
און שטויסט זיך אֶן אַף די נגעדרייטע טרעפּ אַה איר ברודער דעם פּראָ" 
- פּעסאָר, וועלכער װאַרט זי אֶפּ... און מיט שרעק דערזעט זי אַז איר 
ברודער טראָגט אַף זיינע הענט שװואַרצע הענטשקעס, פאַלט איר איין 
: אַ געדאַנק אַז דאָס איז ער טאַקע דער מערדער, וועלכן אַלע זוכן אַרום. 
נאָר דער פּראָפּעסאָר אַליין פּרוװוט אַפילע ניט זיך צו פאַרטיידיקן : ער 
איז זיך מוידע, אַז דאָס טוט ער אַלץ צוליב אַ ויסנשאַפטלעכן צוועק. 
דער פּראָפּעסאָר האָט אױיסגעארבעט אַ טעאָריע וועגן דער ריינקייט און 
פולווערטיקייט פון דעם אַמעריקאַנער פאָלק". ער אַליין האָט אָנגעפאַנ- 
נען א קאמף פאַר דער פאַרווירקלעכונג פון זיינע ,אידעאַלן". איצט 
= טרעט שוין אַרױס דער פּראָפּעסאָר װוי אַ מוסער-זאָגער און ער פאָדערט, 
4 אַז מיר, די צושויער, זאָלן אים מיטהעלפן. ער איבערצייגט אונרז, אַן 


= 


- 


' א 


יפרויען ניט קיין , פולווערטיקע", ד"ה היסטערישע, קראַנקע, קאַפּריונע, 
שטומע, צעלאָזענע און ניט קיין אַנטשלאָסענע פרויען --- האָבן ניט קיין 
רעכט צו לעבן. זיי מוזן שטאַרבן, ווייל זייערע קינדער וועלן אויך זיין 
וי זיי. ער, דער פּראָפּעסאָר, איז ניט קיין מערדער, ער איז אַ קעמפער 
פאַר דער ריינקייט פון דער מענטשהייט. דער פּראָפּעסאָר װויל אויך דער- 
שטיקן זיין שוועסטער, וויי? זי איז א שטומע. זיין פרוי האָט ער דער- 
מאָרדעט, וויי? זי האָט אים זייער שנעל אויפנעהערט ליב צו האָבן. די 
הענט אין שוואַרצע הענטשקעס ציען זיך צו דעם האַלדו פון דער שטו- 
מער מיידל?, נאָר אין דעם סאָמענט קריכט אַראָפּ איבער די נעדרייטע 
טרעפּ די אַלטע קראַנקע מוטער און מיט אַ שאָס פון אַ רעװואָלװער דער- 
האַרגעט זי איר אייגענעם זון. 


אין צימער ווערט ליכטיק, מיר אָבער בלייבן זיצן װוי פאַרגליווערט. 
עס ווילט זיך אַלץ ניט גלויבן, אַז אונדז רינגלען אַרום אַמעריקאַנער. קען 
דען מעגלעך זיין, אַז דאָס בילד איז געמאַכט געװאָרן אין אַמעריקע אין 
יאָר 1946 און די צושויער האָבן ניט געמאַכט אַזאַ מין אויפשטאַנד, אַו 
האָליוווד זאָל כאָטש אַביס? קומען צו זיך ? אין דעם קליינעם יאַפּאַנישן 
צימערל אין נאַגאַסאַקי האָט אַ שוועב געטאָן דער װיסטער, בלוטיקער 
שאָטן פון היטלערן. מיר זיינען ווידער דערשיטערט געװאָרן פון דעם 
מייסים-גערוך פון אָשװויענטשים און פון דעם שטיקנדיקן געשטאַנק פון 
די ברענענדיקע מענטשלעכע ביינער אין די אויוונס פון מײַראַנעק. מיר 
האָט זיך אַפילע אויסגעדוכט, אַז עס אין פאַראַן עפּעס אַ פאַרבינדונג 
צווישן דעם בילד ,די געדרייטע טרעפּ" מיט דעם װאָס ווערט געטאָן 
דורך די אַמעריקאַנער אין יאפּאן, די ערד האָט נאָך ניט באַװויזן אויסצו- 
טריקענען זיך פון בלוט און טרערן, עס איז נאָך ניט אַנטשװיגן געװאָרן 
דאָס געוויין און יאָמער פון אַלמאָנעס, יעסוימים און מוטערס, און דער 
ברוינער טשאַד באַווייזט זיך שוין ווידער דאָרט, װוּ ער װאָלט אַלפּײיסײבל 
באַדאַרפט באַגראָבן ווערן אַף אײיביק. די אַמעריקאַנער אָבער זיינען גאָרניט 
צעטומלט. פאַרקערט, זיי פירן צווישן זיך וויקוכים וועגן דעם, צי איז 
דער פּראָפּעסאָר גערעכט, אָדער ניט ? זיי אימפּאָנירט זיין פעסטקייט און 
אַנטשלאָסנקײט. זיי זעען ניט אין דעם פילם קיין שפּור פון פאַשיזם. זיי 
שמייכלען און שטרייכן אונטער דעם פאַקט, אַז זיי באַזיצן שטאַרקע 
נערוון. מיר גייען אַרױס אין גאָרטן און באַטראַכטן שטום דעם אויסנע- 
שטערנטן הימל איבערן קיוסיו-אינדזל. עס כאַפּט אָן אַ כיישעק אַװעק- 
צוגיין אַהיים צופוס, איבער גאַנץ יאפּאן, קיין סמאָסקווע, נאָר דאָרט 
װאָלטן מיר זיך באַרויַקט. ערגעץ ווייט-ווייט פונדאַנען געפינט זיך מאָס- 
קווע. און דער געדאַנק בלויז, אַז סאָפקאָלסאָף וועלן מיר זיך דאָך אומ- 
קערן אַהין, פילט אָן מיט מוט און פרייד אונדזערע הערצער. דאָרט אין 
מאָסקװע קענען אונדזערע פריינט גיין און פאָרן װוהין זייער האַרץ 


קאַנער דזשיטו. זי דאַרפן ניט פּאַטערן זייער צייט אַם אַזעלכע ביל- 
ער, װי ,די געדרייטע טרעפּ?. װאָס טוען זיי איצט דאָרטן? עפשער 


- מאָסקװע-טייך ? אָדער זיי אַרבעטן? עס גלוסט זיך אַזױ אומגעהייער 
שטאַרק צו זיין מיט זיי איניינעם. און אונדזערע געדאַנקען טראָגן זיך 

- אַרבער אַהין, צו אונדזערע פריינט, צו אונדזער היימלאַנד, 

: -- באִי סאן ! אַ קאַלטן ביר! -- דערטראָגט זיך די באַס-ישטימע 
| פון דעם לייטענאַנט ברעדלי. 

מיר דערווייטערן זיך אין די טיפענישן פון דעם גאָרטן. אַ הייסע 

- = נאַכט שווימט איבער יאפאן. | 


= ר 


אַה מאָרגן בעטן מיר דעם לייטענאַנט סקובי, איבערצוגעבן אין 
- מאַקיאַרטורס שטאַב אונדזער דאַנק פאַר אַזאַ גאַסטפרײינטלעכקײט 
- און אויך מעלדן אַז מיר זיינען דאָך געצווונגען צו פאַרלאָזן די אַמערי- 
קאַנער געזעלשאַפט, אַז מיר האָבן בעדייע זיך אַריבערצוציען אין אַ יאַ- 
| = פאנישן האָטעל און פון היינט אָן אַף ווייטערה װעלן מיר אַרומרײזן נאָר 
- - אין די ציאפּאנישע באַנען. מען האָט אונדז פאַרװאַנדלט אין הויך-געשעצ- 
- = טע טוריסטן, מיר אָבער זיינען זשורנאַליסטן און דער טוריסטישער ?עבנס" 
שטייגער איז פאַר אונדן אינגאַנצן פרעמד, 
-- מיר זיינען געקומען צופאָרן קיין יאפּאן ניט צו זוכן פאַרוויי- 
: לונגען, נאָר קעדיי זיך צו באַקענען מיטן אַרט לעבן פון דעם יאפּאנישן 
- פּאָלק און צו באַנעמען זיינע געדאַנקען. אונדז ווערט באַװיזן אַמעריקע, 
| און יאפּאן באַהאַלטן מען אויס. 
 |‏ מיר האָבן געבעטן דעם לייטענאַנט סקובי, אַז ער זאָל אויך איבער- 
- געבן, אַז די אַלע שטערונגען װאָס עס מאַכט אונדז די דושיטו זיינען 
אין אַ פולשטענדיקער סטירע מיט די באַגריפן וועגן דער פרייהייט פון 
- געדרוקטן װאָרט און דעמאַקראַטיע, מיט וועלכע די אַמעריקאַנער קיטע 
צירן אַזױ, 
די רייזע -- האָבן מיר אונטערגעשטראָכן -- האָט אונדז נאָר גע- 
== וויזן מעריקע אין איר אָפּענער און דערצו אויך נאַנץ ניטיאנגענעמער 
- = שיין. אויב -- פאַרשטייט זיך -- מען מעג אַלס ביישפּיל פון אַמעריקע 
- גופּע, אָנעמען די אַמעריקאַנער וועלכע געפינען זיך אין יאפּאן. 
- די אָפיצירן האָבן אונדז אויסגעהערט מיט שטוינונג און דאָך האָבן 
זיי געפּרוווט צו פאַרװאַנדלען דאָס אין אַ שפּאַס. מיר אָבער זיינען אויפ- 
שטאַנען און זיך געלאָזט צום אַרױסגאַנג... 


ווייסן גאָרניט, אז אַף דער א עקזיסטירן יב פון אַמע- - 
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-- מיר פאָרן אַװעק קיין אָסאַקאַ, און איר קענט דאָ פאַרבלייבן -- 
האָבן מיר זיי געמאָלדן, 

װי עס שיינט האָט אונדזער ,דעמאַרש? געווירקט, און אַפילע די, 
וועלכע האָבן איינגעפירט פאַר אונדז דעם פּאָלציי-רעזשים האָבן זיך אָנֵ- 
געהויבן צו פילן אומבאַקוועם. 

אַפן אַנדערן טאָג, באַ אונדזער אָנקומען אין אָסאַקא האָט אונדז גע- 
מאָלדן אַ מאַיאָר פון דזשיטו, אַז עס װועלן אויסגעפירט ווערן אַלע אונ- 
דזערע פאַרלאַנגען און אַז עס וװועט אונדז געוויזן ווערן אלץ, װאָס מיר 
וװועלן נאָר װעלן זען. די אַמעריקאַנער אָפיצירן וועלן זיך שוין מער ניט 
אַריינמישן אין אונדזער לעבן. איין זאַך פאַרלאַנגט נאָר דושיטו: דאָס 


שטענדיקע באַגלייטן אונדז ;אַלס זיכערקייט-מיטל" -- לויטן מאַיאָרס 
אויסדרוק. 

--- וועמענס זיכערקייט באַומרויִקט אייגנטלעך אייך אַזױ שטאַרק } 
-- פרעג איך, 


-- זעלבסטפאַרשטענדלעך, אַז אייערע, --- ענטפערט דער מאַיאָר -- 


איר געפינט זיך דאָך אין יאפּאן, וועלכע אין גאָר ניט לאַנג געווען אין 
מילכאַמע מיט רוסלאַנד, איז דען דאָס ניט אַזױ ? 

מיר זיינען אָנגעקומען צו דער באַן סטאַנציע און גלייך האָבן זיך 
אויך באַװיון די אַמעַריקאַנער אַפיצירן. צום באַן װאָס פארט פון נאַגאַ- 
סאַקי אין אָסאַקאַ, איז שוין געווען צוגעטשעפּעט אַ װאַגאָן מיטאאַן עק- 
זאָטישן נאָמען קאסקאלוזא". דאָך איז אָפּגעהאַלטן געװאָרן אַ קליינער 
זיג איבערן דזשיטו, אין צוזאַמענהאַנג מיט דעם האָבן מיר אַרױסנע- 
שלעפּט פון אונדזערע װואַליזעס אַ פאַרבאַהאַלטענע פלעשל רוסישע ,װואָר- 
קאַ?, דער צוג איז מיט אַ שנעלקייט געלאָפן איבערן שלאָפנדיקן יאפּאן, 
דער ,באִי" האָט קעסיידער געשלעפּט ביר מיט אייז. מיר זיינען געזעסן 
אין-. אונדזערע קופּעען אין אַ ‏ שרעקלעכער דושנעקייט. אין יענע הייסע 
סעפּטעמבער-טעג און נעכט האָבּן מיר צום ערשטן טאָל דערפילט אַז דער 
דורשט שעפּט אויס דעם מענטשן, מער װוי דער הונגער. מען טאָר אָבער 
ניט טרינקען -- האָבן מיר זיך באַנוגנט בלוין מיט שטיקלעך אייז. סיר 
האָבן פאַרלוירן דעם כיישעק צו עסן. אַפילע דער וענטילאַטאָר, וועלכן 
מיר האָבן געלאָזט אין גאַנג, האָט אויך ניט געהאָלפן, ז, 

מיר האָבן לאַנג ניט געקענט איינשלאָפן אין יענער נאַכט. אין קאָ- 
רידאָר האָט קעסיידער געסטאַרטשעט די לאַנגע פיגור פון דעם האַלב- 
נאַקעטן לײיטענאַנט ברעדלי. ער האָט יעדע וויילע אַרײננעקוקט צו אונתו, 
קעדיי זיך איבערצייגן, אַן מיר שלאָפן שוין, און גלייך ווידער נעבלּיבן 
שטיין באַם פענצטער. ווייזט אויס, אַז ער האָט געהאַלטן װאַך, קען זיין 
אַז עס האָט זיך אונדז בלויז אויסגעוויזן אַזױי. 

אינדערפרי זיינען מיר אָנגעקומען אין אָסאַקאַ. 


ו 
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רמנט ;8 ( רע 


= א ריזיקע שטאָט, אין פאַרנעם די צווייטע פון יאַפּאַן. זי האָט אונדז 
| גלייך איבערראַשט מיט איר רויש און פאַרשיידנאַרטיקײיט. אין טאָקיאָ 
2 מיר געזאָגט אַן אַמעריקאַנער גענעראַל : 

-- איר וװועט אָסאַקאַ ניט זען. דאָס איז אַ טויטער רין! 
צינט װאַבן סיר זיך איבערטיינט, שז דער ריז לעבם איף. 


אל ' פון אינדערפרי אָן האָבן מיר באַטראַכט דרי שטאָט, װוי מאָדנע עס 
זאָ? זיך ניט אויסווייזן, אָבער דעם אַמט פון אַ וועגווייזער האָט באַ 
- = אונדז פאַרנומען אַ זעלנער פון ?עמפּי? -- אַמעריקאַנער מיליטערישע 
2 פּאָליציי. מען האָט אונדז דערקלערט, אַז דער זעלנער קען אויסגעצייכנט 


די שטאָט און דעריבער האָט מען אים אָנפאַרטרױט דעם שווערן און בע- 
קאָװועדיקן פּאָסטן ---. אונדז צו באַגלײטן אין אונדוזערע רייזעס איבער 
דער שטאָט, איצט זיינען מיר שוין געפאָרן אַף זעקס ,דזשיפּס", האַגאַם 
אַלײין האָבן מיר זיך באַזעצט אין איינעם. דער ערשטער -- דער אויטאָ- 
מאָביל פון , עמפּי--, נאָך אים דער דזשיפּ פון דעם מאַיאָר, װאָס האָט 
אונדז באַגעגנט אַף דער באַך-סטאַנציע אין אָסאַקא, נאָך אים אונדזער 
;קאַר" און פון הינטן נאָך דריי אוױיטאַמאָבילן מיט די אַמעריקאַנער אִפוּ- 
שיר | 
6 קױים האָבן מיר זיך ערגעץ װוּ אָפּגעשטעלט --- פלעגט זיך גלייך 
א - פֿאַרזאַמלען אַ גאַנצער אוילעם. מיר האָבן פאַרשטאַנען, אַן די גאַנצע 
: - - סוויטע איז געװואָרן צוגעטראַכט, קעדיי אונדז צו שטערן פאַרפירן וועלכן 
עס איז אינטימען געשפּרעך מיט די יאפּאנער אָדער מיט גלאַט מענטשן, 
וועלכע וועלן זיך אונדז טרעפן אַפן וועג. 

װי עס האָט זיך אַרױסגעװיון האָט דער עמפּײזעלנער גוט אויסגע- 
|| שטודירט אַלע ,פרוכטן פון דער טעטיקייט פון דער אַמעריקאַנער אַויאַ- 
- - ציע? אין אָסאַקאַ. ער האָט אונדז געוויזן ריזיקע געביידעס, אויפגעריסע- 
: נע דורך שווערע באָמבעס, ער פלעגט בלייבן שטיין באַ פאַבריקן וועלכע 
זיינען פּאַרניכטעט געװאָרן בעייס דער מילכאַמע און דערנאָך ערשט האָט 
ער אונדז דורכגעפירט איבערן צענטער פון דער שטאָט, װוּ עס איז 
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- - קימאַט ניט געווען קיין צעשעדיקטע הייזער, 

4 אָסאַקאַ איז אַ קאָמערציעלער און אינדוסטריעלער צענטער פון יאַ- 
: פַּאן. קּימאַט אַלע וויכטיקע יאפּאנישע צייטונגען האָבן דאָ זייערע צװוײיטע 
{ - דעדאַקציעס און זיי דרוקן זיך גלייכצייטיק אין טאָקיאָ און אין אָסאַקאַ. 
- - דאָ אין דער שטאָט האָבן מיר דערפילט צום ערשטן מאָל, אַז -- די 


2 מאַנאָפּאָליסטישע יאַפּאַן, דערשיטערט פון די קאַטאַסטראָפאַלע מאַ- 
7 - פּאָלע טעג -- הייבט איצט שוין וידער אָן אויפצולעבן, דערפילנדיק 
אל עמעצנס אַ שטיצע. די אוניװוערסאַליגעשעפטן האַנדלען שוין ווידער, אין 
- די פאַבריקן גייט צו דער אַזױ גערופענער צוגרייטונגס-פּעריאָד ווידער 
{ -- אַרױסצוטרעטן אַפן װעלט-מאַרק; באַ די מאַסיווע, מאָדערנע געביידעס 
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פון די יאפּאנישע בענק שטייען אויסגעשטעלט רייען לוקסוסיאױטאַמאָ- ‏ 


בילן ; עס ווערן איינגעאָרדנט די האָטעלן. אין די אויפנאַמס-צימערן פון 
מיצואי, מיצוביסי און סומיטאמא, דאָרט װוּ עס פלעגט אַנטשײידן ווערן 
דער גויר? פון יאַפּאַן, װאַרט מען אַה געסט פון אַמעריקע. איבער דער 
שטאָט הייבט זיך צום הימל דער רויך פון די פאַבריק-קוימענס. מיט איין / 
װאָרט, עס מערקט זיך װוי דאָס געשעפטלעכע און עקאָנאָמישע לעבן אין 

אָסאַקשַ רייסט זיך אַרױס פון דער , טויטער זאָנע?". : 


-- 11 -- 


איצט װאָלט איך געװאָלט באַקענען אייך, לייענער, מיט דעם גי- 
גאַנטישן ,דזייבאַצויקעניגרייך". אין דער שטאָט אָסאַקא זיינען מיר 
דערגאַנגען זיינע סוידעס. די מענטשן, וועלכע מען רופט אָן איצט ,דזיי- 
באַצו", באַזיצן אַלע רייכטימער, דעם אינדוסטריעלן קויעך און אויך רי 
פאַקטישע מאַכט אין יאַפּאַן. דאָס װאָרט .דזייבאַצו" באַדײיט בוכשטעב- 
לעך --- די פינאַנציעלע קליקע. נאָך אין דער צווייטער העלפט פון 19-טן 
יאָרהונדערט האָבן זיך באַװויזן אַה דער פּאָליטישער אַרענע פון יאפּאן 
פיר פאָעדאַלע מישפּאָכעס --- מיצוביסי, מיצואי, סומיטאנא און יאָסודא. 
אויסנוצנדיק די הילף פון דער רעגירונג און די אַלזײיטיקע שטיצע פון 
דעם אימפּעראַטאָר, האָבן זיי זייער שנע? זיך פאַרװאַנדלט אין אימפּע- 
ריאַליסטישע מאָנאָפּאָלן, איינער פון די כעסטע קענער פון דער דזייבאַ- 
צו-געשיכטע, איטשירא טייכארא, באַצייכנט דזייבאַצו אַלס מאָנאָפּאָליס- 
טישער קאַפּיטאַל, וועלכער האָט זיך אַנטװיקלט אין פעאָדאַלע באַדינ- 
גונגען, די ביליקע שקלאַפ-אַרבעט האָט מיטגעהאָלפן אַז דזייבאצו זאָל 
רייך ווערן. די אַגרעסיוע מילכאַמע אין כינע און אין מאַנדזשוריע, וועל- 
כע יאפּאן האָט געפירט אין מעשעך פון אַ האַלבן יאָרהונדערט האָבן 
דייטלעך דערוויזן פאַר דער גאַנצער װועלט די הויפּט-ועגן, וועלכע רי 
הערשער פון מיצואי, מיצוביסי, סומיטאמא און יאָסודא האָבן אויסנע- 
וויילט פאַר זיך קעדיי צו פאַרפעסטיקן זייער מאַכט, 


די ,דזייבאצו-פּאַלאַצן" האָבן זיך געבויט מיט שווייס און בלוט פון 
פעלקער און פאַר די לעצטע הונדערט יאָר האָט זיך צו די פּאַלאַצן אַרי- 
בערגעצויגן דער צענטער פון דעם גאַנצן פּאָליטישן און עקאָנאָמישן לעב 
פון יאפּאן, 
| -- װאָסיזשע אייגנטלעך טוען איצט דזייבאַצו? -- האָב איך גע- 
פרעגט בא נאנאמא אודזא, איינעם אַ ויכטיקן עקאָנאָמיסט, וועלכעה 
שטייט נאַנט צום הויז מיצוביסי., צ, 
מיר זיינען געזעסן אין אַ גרויסן גאַסט-:צימער אויסגעשטאַט אין יא- 
פּאנישן סטי? אָדער בעסער געזאָגט, נגאָרניט אױיסגעשטאַט, ווייל אין צי* 
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|-- דריי מענטשן האָבן געשטרעבט צו פאַרייניקן יאפּאן : אַדאַ נאָ- 
בונאַגאַ, טאַיאָטאמי כידעיאַסי און טאָקוגאַװאַ איזיאַסו. נאָר דערגרייכט 
: האָט עס טאָקוגאַװאַ איזיאַסו. עמעצער האָט זייער טרעפלעך פאַרגלייכט 
עם כאַראַקטער פון די דריי מענטשן אין אַ ליד ,הייקו". אַלְס טעמע פאַרן 
ליד האָט געדינט די באַציָונג פון יעדן איינעם פון זיי צו אַ קוקאַװוקע, 
בע האָט בעשום אויפן ניט געקענט אָנטאַנגען צו זינגען. 
| אָדאַ נאָבוגאַנאַ האָט געזאָגט: עאויב די קוקאַװקע זינגט ניט -- 
דערהאַרגעט זי",. טאָיאָטאָמי כידעיאַסי האָט געזאָגט; ,אויב די קוקאַווקע 
נגט ניט --- צווינגט זי, אַז זי זאָל יאָ זינגען". און טאָגוקאַווא איזיאַסו 
אָט געזאָגט: אאויב די קוקאַווקע זינגט נים -- לאָמיר צוּואַרטן ביו 
! וועט אָנהויבן צו זינגען?. דזייבאַצו גייען איצט אַף טאָנוקאַװאַס וועג 
- זיי װאַרטן. 
- | אַפן אַנדערן טאָג האָט מען מיר געבראַכט דעם מישפּאָכע-רעגלאַ- 
זענט פון דעם הויז מיצואי. דער רעגלאַמענט איו אָנגענומען און גע- 
ענצלעך באַשטעטיקט געװאָרן אין יאָר 1900 און איז אין קראַפט נאָך 
יזן היינטיקן טאָג. איך גיב אים דאָ איבער קימאַט בוכשטעבלעך, ווייל 
העלפט מיט צו באַגרייפן די ראָל פון דזייבאַצו אין דעם איצטיקן 
קאָנאָמישן און פּאָליטישן לעבן פון יאפּאן. 
,דער קרייז פון דעם מיצואי-שטאַם ווערט באַצייכנט אין די גרע- 
נעצן פון די פאַלגנדיקע עלף מישפּאָכעס : מיצואי כאַטיריועמאן ; מיצואי 
מאטאנאסקע ; מיצואי געעמאַן ; מיצואי טאקאיאסו ; מיצואי כאטיראדזי- 
- רא { מִיצוּאי מיצואי סאבוראסקע ; מיצואי מאטאטארא ; מיצואי מארי- 
(נאסקע ; מיצואי טאקענאסוקע ; מיצואי איאנאסקע; מיצואי טאקועמאן. 
0 מיטגלידער פון דעם שטאַם' מוזן אױיספאָלגן די ?ערע פון די שטאַם- 
פירער. זיי מוזן זיין אין פריינטלעכע באַציונגען צווישן זיך, דערגענצן 
ער וויסן און שטרעבן צו פאַרפעסטיקן זייערע מישפּאָכעס. דאָס פּערי 
לעכע, געזעלשאַפּטלעכע, פּאָליטישע און עקאָנאָמישע לעבן פון רי' 
1 טגלידער פון דעם שטאַם ווערט באַהאַנדלט און באַשטעטיקט אַף פאַר- 
אַמלונגען פון די קרויווים. די מיטגלידער פון דעם שטאַם מוון זיך באַ- 
שעפטיקן אין די אונטערנעמונגען און אין די געשעפטן לויט ספּעציעלע 
יעגלאַמענטן ; זיי מוזן לויט אַ ריי באַטראַכטן די לאַגע פון יעדן איינ- 
ון פון זיי, און ברענגען דאָס צו די פאַרזאַמלונגען פון די קרויווים. 


יט 


אין פאַל ווען עמעצער פֿון זיי באַגײט אָדער איז גרייט צו באַגײן עפּעם - 
אַ ריזיקאַלישן טאַט, מוז צונויפגערופן ווערן וי אַמשנעלסטן אַ פּאַרזאמ- 


לונג פון קרויווים. די פאַרזאַמלונג פון קרויווים אָדער וי מען רופט עס 
,דאדזאקוקאי?, ווערט צוזאַמענגעשטעלט פון די קעפּ פון די אויבנדער- 
מאָנטע עלף מישפּאָכעס מיצואי. אַלס פאָרזיצער פון דער פאַרזאַמלונג 
איז דער הויפּט פון דער צענטראַלער מישפּאַכע פון דעם שטאַם, די פאַר- 
זאַמלונגען ווערן צוזאַמענגערופן איין מאָל אין מאָנאַט. די פאַרזאַמלוננען 
באַהאַנדלען און באַשליסן פאָלגנדיקע איניאָנים : יערושע, כאַסענע, אָדער 
געטן אין דער מיצואי-מישפּאָכע, רעװואָכים, דיווידענדן, פאַרשיידענע רע- 


זערוויפאַנדן יערלעכער ביודזשעט פאַר אױיסנאַבן פאַר באַזונדערע אונ- 


טערנעמונגען ; געשעפטן אָדער פאַבריקן, דער אויבער-קאַנטראָל איבער 
די רעזערװו-פאָנדן, א גענויער און אַלזײיטיקער שטודיום פון די ביורזשעטן 
פאַר יעדער מישפּאַכע פון דעם מיצואי-שטאַם און דאָס פאַרװאַלטן מיט 
די אַלגעמיינע אייגנטומס. די אַלֶע פאַרזאַמלונגען פון קרויווים ווערן דורכ- 
געפירט אין געהיים. דער סעקרעטאַריאַט פון דער פאַרזאַמלונג איז אויך 
אין דער זעלבער צייט די אויספיר-מאַכט און פירט דורך אין לעבן אַלץ, 
װאָס דער שטאַם אָנערקענט פאַר נויטיק. 

;אין אַלע פאַלן פון אַ כאַסענע פון עמעצן פון די מיטנלידער פון 
מיצואי-שטאַם, מוז אומבאַדינגט נגעבעטן ווערן אַ דערלויבעניש פון דער 
פאַרזאַמלונג פון קרויווים ; אין דער זעלבער ארדענונג ווערן באַטראַכט 
און באַשטעטיקט די פראַגעס וועגן אַפּעטראָפּסעס, יערושעס און אויך 
וועגן פּערוענלעכן אייגנטום. די פאָנדן ווערן פאַרטײלט אַף פאַלגנדיקע 
קאַטעגאָריעס : אַלגעמײנער פאָנד, עמערגענץ-פאָנד, רעזערוו-פאָנד, פַאֲנר 
פאַר אוױיסגאַבן און פאָנד פאַר קומענדיקע דוירעס. אין פאַל פון פאַרלעצן 
מיצאַד די קרויווים דעם רעגלאַמענט, ווערן אַרויפגעלײיגט פאַרשיירענע 
שטראָפן, אין פאַל ווען צוליב פאַרשיידענע סיבעס ווערט געענדערט רי 
רעגירונג-יסיסטעם אין יאפּאן, קען אויך געענדערט ווערן דער רעגלאַמענט, 
דאָך מוזן דערביי פאַרבלייבן אומבארירט די הויפּטפּרינציפּן פון דעם 
שטאַם פון דעם גרויסן הויז מיצואי". : 


דער רעגלאַמענט האָט זיך ביז היינט ניט געענדערט. וייזט אויס, 


אַז דאָס מיצואי-הויז האַלט אַז אויך אין דער רעגירונג-יסיסטעם פון יא 


פּאן זיינען ניט פאָרגעקומען קיין ענדערונגען. פּונקט אַזאַ רעגלאַמענט 
פאַרמאָגט דאָס הויז מיצוביסי, סומיטאמא און איבערהויפּט אַלֶע אַנדערע 
טרוסטן, וועלכע מען רופט אין יאפּאן ,דזייבאַצו", : 

די יאפּאנישע דזייבאַצו װאָלט מען געקאָנט אין אייניקע פאַלן פאַר- 
גלייכן מיטן הויז ראָטשילד, נאָר דאָס ראָטשילד-הויז האָט שוין פון לאַנג 
פאַרלוירן זיין איינפלוס אַה דעם עקאָנאָמישן לעבן פון דער וועלט, אין 
דער זעלבער צייט אָבער האַלסן מיצואי און מיצוביסי די מאַכט באַ זיך 


א 


ענט און קאָנטראָלירן די בענק, די מינען, די פאַבריקן, די וועלדער, 
און איבערהויפּט אַלע עקאַנאָמישע קװאַלן פון יאפּאן. אַזױ אַרום 
וקומט זיך, אַז מיצואי, מיצוביסי, סומיטאמא און יאָסודא זיינען ניט 
ין פּאִשעטע טרוסטן אָדער אינדוסטריעלע מאָנאָפּאָלן, נאָר גיגאַנטישע 
ילוגרייכן פון יי און מעטאַל, מאַשינען און כעמישע פּהאָדוקטן, פאַב- 


ניט פויט די צעשטערטע גאַסן פון טאָקיאָ און אָסאַקאַ, ניט לויט די אוי- 
| סערלעכע סימאָנים אַה וועלכע עס טייטלען מיטן גרעסטן אייפער די 
אַמעריקאַנער וועגווייזער פאַר אַלֶע טוריסטן, וועלכע באַזוכן יאפּאן, נאָר 
- לויט די פיל טיפערע און ערנסטעױע פאַקטאָרן, װעלן זיך איבערצייגן, 
אַז אין ,דזייבאַצודקעניגרייך" האָט זיך גאָרניט געענדערט. יאפּאן פאַלט 
ביזן היינטיקן טאָג אַרונטער אונטער זייער מעמשאָלע, די מאָדערנע אינ- 
דוסטריעלע מאַשין, וועלכע האָט אין מעשעך פון די לעצטע 80 יאָר גע- 
הינט אַלס סיבע און אויך אַלס מיטל פאַרן אָנגריף, געפינט זיך נאָך אַלץ 
אין די הענט פון יענע, וועלכע האָבן צוגעגרייט און דורכגעפירט דעם 
אָנגריף, -ד"ה אין די הענט פון דזייבאַצו. איצט קוקן זיי מיט האָפענונג 
אין דער צוקונפט, ווייל דעם שװוערסטן און קריטישסטן פּעריאָר האָבן 
זיי שוין איבערגעלעבט, און זיי זיינען שוין װידער אַרױף אַפן וועג פֿון 
- = דעם ווידעראויפלעבן. 

- = היראָהיטאָ, דער יאַפּאַנישער אימפּעראַטאָר האָט אָנגערופן די צוויי- 
טע וועלט יאמ מיטן מע ,די יאפּאנישע הייליקע מילכאָמע", האַ- 


פון יש (טאדזיאָ און אראקי ויינען געווען נישט מער וי זייערע 
אידעאָלאָגישע ברידער). די מילכאָמע אָבער האָט קױידעמקאָל רייך גע- 
אַכט די הערשער מיצואי, מיצוביסי, סומיטאמא, יאָסודא און נאָך אַ 20 
נדערע מישפּאַכעס, די אַזױ גערופענע ,נייע דזייבאַצו". אין פינף פאַר- 

קכאַמע-יאָרן האָט זיך דער דזייבאַצו קאַפּיטאַל פאַרטאָפּלט, אָבער אין 
די פינף מילכאַמע-יאָרן האָט זיך דער קאַפּיטאַל פאַרגרעסערט צענפאַכיק. 
ריי הונדערט און זעכציק נייע פּאַבריקן האָבן געשפּײיוט די לױנבאַרע 
ר דזייבאַצו ,,מענטשן-יאַטקע" ; זיי האָבן געשליידערט אַף די שלאַכט- 
לדער קאַנאַנען, האַרמאַטן, קוילן, באָמבעס, אַװיאָנען. און די קאָמער- 
?ע פירמע ,סיאָוואַ צוסיאָ קאַבוסיקי קאַיסיאַ? פינאַנצירט פון מיצואי, 

ויצוביס און אָקוראַ, האָט געהאַלטן אין אירע הענט דעם גאַנצן אויסלענ- 
-דישן האַנד? פון יאפּאן ביז צו די לעצטע מילכאַמע-טעג. 
- אין פאַרלויף פון איר גאַנצער געשיכטע האָבן דזייבאַצו באַקומען 


יך,. שי 


אַ פולשטענדיקע הילף און שטיצע פון דעם אימפּעראַטאָר. און זיי זיינען - 
אויך ניט פאַרבליבן זיינע באַלע-כויװועס. דאָס אימפּעראַטאָר-הױז האָט ‏ 
זיך אויך פאַרװאַנדלט אין אַ מעכטיקע דזייבאַצו,. דער אימפּעראַטאָר האָט ‏ 
אַרײינגעטראָגן זיינע קאַפּיטאַלן אין דעם ?ספּעסי-באַנק? אין יאָקאַהאַמאַ, 
אין דעם יאפּאנישן האַנדלס-אינדוסטריעלן באַנק, אין דעם כאָקקאַידאַ- 
קאָלאָניאלן באנק, אין מיצוביסי-באנק, אין די פאָרמאָסער צוקער- און 
פּאָסט שיפס-געזעלשאפט. אף אזא מין אויפן אין דער אימפּעראטאָף / 
היראָהיטאָ איצט דער גרעסטער באזיצער פון די יאפּאנישע װערט פא" 4 
פּירן, איידער עס האָט זיך אַגעהויבן די מילכאָמע, האָבן צו דעם אימפּע.. ‏ . 
ראטאָר געהערט אַ סאך מיליאַנען טאַיאָ (טאַיאָ איז 0.992 העקטאר) == 
ערד, וועלכע זיינען אמאָל קאָנפיסקירט געװאָרן באַם פאָלק און זיינע / 
איבערגעגעבן געװאָרן דעם אימפּעראטאָר-הױף. סאָף 19-טן יאָרהונדערט, / 
נאָך די מאַנדזשוריער געשעענישן, אויסנוצנדיק די לעבהאַפטע און גינס- 
טיקע קאָניונקטור, האָט היראָהיטאַ פאַרקויפט צוויי דריט? פון זיין ערה / 
אייגנטום און פאַר דעם געלט געקויפט נאָך וערט פּאַפּירן. 2 
איצט זיינען שוין פאַרשװונדן די גרענעצן, װעלכע האָבן אָפּנע" ‏ | 
טיילט דעם אימפּעראַטאָר היראָהיטאָ פון די אקעניגן? מיצואי און מ" | 
צוביסו; ראט 
אין יענע טעג ווען די אַמעריקאַנער האָבן ניט געקאַרגט קיין שיינע 
ווערטער אַה פּרעכטיקע דערקלערונגען, האָט זיך פאַר אַלעמען אין יאפּאן / 
אויסגעוויזן, אז פאַר דזייבאצו קומען אָן זייערע לעצטע טעג. פון שי" / 
קאַגאָ איז אַריוסגעפאָדערט געװואָרן דער פּראָפעסאָר קארווין עדוואַררס ; 
ער איז געקומען צופאָרן קיין טאָקיאָ צוליב אַ וויכטיקן צװעק -- אויס- 
געפינען א מיט? וי אַזױ צו דערלאנגען א טויט-קלאפ די פיר טרוסטן 
און די צװואַנציק ,נייע דזייבאצו", װאָס װאָלט אין דער זעלבער י ‏ 
אויך געווען אַ קלאַפּ פאַר דעם פעאָדאלן און מיליטאַריסטישן רעזשים 
פון יאפּאן. עדװואַרדס פּראיעקט האָט אָבער אַרױסגערופן אַן אויפרענונג ‏ 
אין מאַק-אַרטורס שטאַב. דוגלאס מאַק-אַרטור האָט דערקלערט, אַז , מען 
טאָר ניט ברעכן די יאפּאנישע האנדלס-טראדיציעס". דאָס װעט, קלוי- 
מערשט האַמעווען דאָס אויפלעבן פון דער יאפּאנישער עקאָנאָמיע, װעט / 
פאַרלענגערן דעם פּעריאָד פון דער סאַציאַלער אָנשטרענגונג", און װעט / 
אריינברענגען אַ צעמישעניש אין סינערו יאָסידאַס מיניסטאָרן- קאַבי" - 
נעט?, גלייך נאָך דעם איז באַפּרייט געװאָרן פון טפיסע דער הױפּט פון / 
דעם טרוסט ,ריקען", דער אַזױ גערופענער נייער דזייבאַצו -- אֶקאֲצִי / 
מאַסאַטאָסי, און דער .שטוביקער ארעסט" פון די הערשער מיצוֹאי -- / 
פּודזיווארא גענדזיראָ און איקעדא סייכין איז אָפּגערופן געװאָרן. . / 


די שרעק און דער נערוון-שאָק, וועלכע האָבן אַרומגעכאַפּט די עכטע ‏ 
קעניגן פון יאפּאן איז גיך אַריבער, און זיי האָבן געהאט באַגױינדעטע / 


-, האָפּענונגען צו גלויבן אז עס קומען אָן פאַר זיי ,בעסערע צייטן". נאָר 
קעדיי צו באַרויַקן, אָדער בעסער געזאָגט --- קעדיי אָפּצונאַרן דאָס יא- 
פּאנישע פאָלק, האָבן די אַמעריקאַנער אָנפאַרטדיט יאָסידאס קאַבינעט 


די אויפגאַבע צו בילדן אַ קאָמיסיע אַף צו ליקווידירן דזייבאַצו. יאָסידאַ 
האָט באַשטימט אַלס פאָרזיצער פון דער קאָמיסיע סאַסאַיאַמאַ טאַדאַאָ 
-- דעם דירעקטאָר פון דעם יאפּאנישן אינדוסטריעלן באנק, דאָס הייסט 
פון יענער באַנק, וועלכע דריקט אויס די נאַציאָנאַלע פּאָליטיק, וועלכע 
אִיז גענרינדעט געװאָרן אין יאָר 1902, קעדיי זי זאָל פינאַנצירן דזיי- 
בּאצו. איצט קומט אויס, אַז דער דירעקטאָר פון דעם באַנק סאסאיאמא 
מוז ליקווידירן דזייבאצו ; און די איבעריקע מיטגלידער פון דער קאָ- 
מיסיע ; קורומאַטאַני דער פּרעזידענט פון דעם יאפּאנישן קרעדיט- 
באנק, וועלכער איז פארבונדן מיטן מיצוביסי-הויז ; מאָרי -- דער די- 
רעקּטאָר פון די באדייטנדיקסטע צעמענט- און ציגל-פאבריקן, זיי ביירע 


מוזן קלוימערשט אויך דערהאַרגענען דזייבאצו ; קאָראָ קאָסימא און אי- 


וואדזיראָ נאָדאַ, וועלכע זיינען זייער גאנצן לעבן געווען פאַרבונדן מיטן 
מיצואי-הויז --- זיינען אויך ווננדערבארע ראַטגעבער פאר די יעניקע, 
ועלכע ניט נאָר זיי ווילן ניט, נאָר אפילע האָבן אויך ניט בעדייע צו 
פארשאפן דעם מינדסטן שאָדן דעם אומנאַרירבארן , דזייבאַצודקעניגרייך". 


דאָס האָט, ווייזט אויס, זייער גוט פאַרשטאַנען נאנאסימא יואידזא, 
איינער פון די מיצואי-קעניגן, וועלכער האָט באַ אַ געלעגנהייט געזאָגט : 
,מען פּאַרזיכערט מיך, אַז דאָס יאפּאנישע פאלק און אַלע אַנדערע פעל- 
קער פון דער נאַנצער וועלט האַלטן, אַז מיצואי איז אַ גרויסער, שלעכ- 
טער גוגאנט. איך אַלֵיין ווייס, אז מיצואי איז גאָרניט אף אווי פיל 
שלעכט, אָבער קיינער וועט דאָס קיינמאָל ניט גלויבן. איך רעכן, אַז בע- 
סעד פון אַלץ װאָלט געווען, ווען דאָס מיצואי'הויז זאָל פאַרשווינרן". 

דאָס אַלץ נעמט אויך, וואַרשיינלעך אין אַכט, גענעראַל מאַק-אַר- 
טורס שטאב, וועלכער קאַרגט ניט קיין צוזאָגעכצן וועגן ,באַזייטיקן דזיי- 
באַצו", אָבער אין זיי איז שוין ניטאָ קיין שפּור פוֹן צאָרן און ניט פון 
קײַן האָפענונג. די אַמעריקאַנער זוכן איצט עפּעס אַ באַקװעמע פאָרעם 
פּאַר ,דזייבאַצוס זעלבסט-ליקװוידאַציע", וועלכע זאָל שאַפן אין די מוי 
כעס פון די יאפּאנישע פּאָשעטע מענטשן עפּעס אַ מין אילוזיע פון דעם 
;סאָף"' פון מיצוביסיס און מיצואיס הערשאַפטן, אין דער זעלבער צייט 
וערן אָבער אונטערגענומען שריט צו דעם, אַז עס זאָלן פאַרבלייבן די 
יאפּאנישע ,, האַנדלס-טראַדיציעס? און דערפאַר טאַקע ווערט אָנפאַרטרױט 
דזײבאַצוס גויר? אין די הענט פון מענטשן וועלכע זיינען מיט דזייבאַצו 
ענג פאַרבונדן. 

פאַראַן עפּעס געמיינזאַמעס אין דעם עקאָנאָמישן און פּאָליטישן 
גויר?. פון יאפּאן און דיײיטשלאַנד. װי עס איז גוט באַקאַנט האָבן די גע- 
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וויטערן און די שטורעמס פון יאָר 1848 נים פאַרניכטעט אין רייטשלאַנר 
דעם פּעאָדאַליזם ; אויך מיידזיס רעװאָלוציע אין יאֶר 1867 האָט אי- 
בערגעלאָוט אין יאפּאן דעם פּעאָדאַלן רעזשים. אין דעם צואנציקסטן 
יאָרהונדערט איז דייטשלאַנד אַרײנגעטראָטן מיט אירע יונקערשע און 
יאַפּאַן מיט אירע סאַמוראַיִשע טראַדיציעס. אין די ביידע מעלוכעס זיינען 
אַנטשטאַנען גרויסע טרוסטן, וועלכע האָבן געוועלטיקט איבער דעם ואַנצן 
עקאָנאַמישן לעבן : אין דייטשלאַנד קרופּ און ,פאַרבען-אינדוסטריע" און 
אין יאפּאן מיצואי און סמיצוביסי. אין 19-טן יאָרהונדערט האָט דאָס 
מיצואי-הויז געשטיצט פינאַנציעל דעם מײדזי-רעוואָלט, איבערקויפנדיק. 
שװאָטים מיט זייערע פירער ; זיי האָבן פאַרניכטעם די רעשטלעך פון 
סּיאָגונאטאימאַכט (סיאָגון איז געווען אַ גרויסער מיליטערישער אֲנפי- 
רער) און האָבן אַרויפנעזעצט אַפן טראָן דעם פופצניאָריקן מאַצוכיט, 
וועלכן מען האָט נאָכן טויט אַ נאָמען געגעבן מיידזי. דאָס אינוועסטירן 
קאַפּיטאַלן אין דעם אימפּעראַטאָרהױיז האָבן זיך אַרױסגעװיון צוֹ זיין 
קעגנזייטיק נוצלעך. אַלס אויסדרוק פון דאַנקבאַרקײט צו דעם מיצואי- 
הויז, האָט דער טראָן צעטיילט מיט אַ ברייטער האַנט גרויסע האַכנאָסעס 
צו די אַלע פינאַנץ-מאַגנאַטן. דאָס מיצואי-חויז האָט באַקומען אויסשלים-" 
לעכע רעכט אַף מינע-אינדוסטריע, פאַרשײדענע קאָנצעסיעס, וועלדער 
און פאַבריקן. אַלֶע עקאָנאָמישע רעסורסן פון יאפּאן האָבן זיך פאַרװואַנד?לּט 
אין א מאָנאָפּאָל-אײגנטום פון מיצואי, מיצוביסי, סומיטאמא און יאַ- 
סודא, אין פאַרלויף פון 75 יאָר נאָך איר רעסטאַװורירן, דאָס הייסט אין 
דער צייט פון דער הערשאַפט פון מיידזי, טייסיאָ און סיאָווא, איז דער 
אימפּעראַטאָר-הױף געװאָרן די רייכסטע דינאַסטיע אין דער גאַנצער 
וועלט, וועלכע האָט פאַרמאָגט מיצואי-מיצוביסי-אַקציעס, און איצט, ווען 
דער שטאַב פון גענעראַל סאַק-אַרטור טוט אַלְץ װאָס איז נאָר מענלעך, ‏ 
קעדיי אָנצוהאַלטן דעם טעננאַיַזם, פאַרשטאַרקט ער דערמיט איך רי 
גאַנצע דזייבאַצו-סיסטעם, וועלכע ער װאָלט קלוימערשט באַדאַרפט פאַר- 
ניכטן. : 


לאָמיר זיך אָבער אומקערן צו דער ענלעכקייט צווישן דייטשלאַנר 
און יאפּאן. אין יאָר 1870 האָט דאָס הויז פון קרופּ צונעשטעלט ויל- 
העלם 1 אַ ריזיקן באַװאַפענונגס-מאַטעריאַל פאַר זיין מילכאַמע קעגן 
פראַנקרייך. איַן יאָר 1914 האָט די זעלבע טויווע געטאָן קרופּ פאַר װויל?- 
העלם 11. נאָך דייטשלאַנדס מאַפּאָלע אין דער ערשטער וועלט-מילכאָמע 
זיינען סיי קרופּ, סיי , פאַרבען-אינדוסטריע" פאַרבליבן באַ זייער אַמאָ- 
ליקער פּאָטענץ און עס איז ניט פאַרפירט געװאָרן קעגן זיי אַפילע קיין 
פּאַראָדיע פון אַ מישפּעט. עס איז געטאָן געװאָרן דאָס אוממעגלעכסטע, 
קעדיי ניט צו פאַרפלעקן די ביאָגראַפיע פון די מענטשן. פּונקט װי יא- 
פּאן אין יאר /194, אַזױ האָט דייטשלאַנד אין 1018 זיך געפונען אין 
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קאָנאָמישן קריוים,. און דאַן האָט אַמעריקע בר קרופן, 


ייערע טרוסטן, בענק און די איבעריקע עקאָנאָמישע אַנשטאַלטן. אַלס 


דער -אינדוסטריע" אויסגעפונען היטלערן, קעדיי ער זאָל דורכפירן 
יאָס װאָס ווילהעלם האָט ניט באַװויזן צו פאַרענדיקן, ד"ה דעם קאַמף 
- פאַר איבעראַנדערשן די וועלט. און נאָר אינגיכן האָט דאָס שװאַכע, פון 
דער מילכאַמע-אױיסנעשעפּטע דייטשלאַנד, זיך פאַרװואַנדלט אין אַ באַ- 
װאָפּנטער גרויסמאַכט. היטלער האָט פון זיין זייט אויסגענוצט אַלֶע 
- טאָעסן פון די פאַרגאַנגענע יאָרן, און צוּם אַלעם ערשטן די פעלערן פון 
-ענגלאַנד און אַמעריקע און ער האָט אַ שליידער געטאָן די וועלט אין 
דעם פייער פון דער צווייטער וועלט-מילכאָמע. 

{ - איצט ליגן פאַר אונדזערע אויגן די טראַגישע בלעטער פון דער גע- 
שיבטע, פאַרגאָסן מיט בלוט פון די געפאַלענע קעמפער און מיט טרערן 
וון אַלמאָנעסם און יעסוימים. װוי עס ווייזט אויס אינטערעסירט שוין 
מער ניט די אַמעריקאַנער די פאַרגאַנגענהײט און זיי ווערן ניט ניכטע- 
יער פון די טרויעריקע לעקציעס. אין יאֶר 1947 גייען די אַמעריקאַנער 
וין יאפּאן אפן זעלבן וועג, וי זיי זיינען געגאַנגען אין דייטשלאַנד נאָך 


אַדערונגען אַז דזײיבאַצו זאָל ליקווידירט ווערן. אָנשטאָט דעם באַווייזט 
! אַ מעלדונג, אַז מאַק-אַרטורס שטאַב האָט דערלויבט דעם מיצוביסי- 
דוסט צו באַקומען אַ האַלװאָע פון דער מיצוביסי-באַנק, אַף אַ סכום 
שון פיר מיליאַרד פיר הונדערט ניין און דרייסיק מיליאָן יען, וועלכע 
ועלן פאַרטאָן ווערן אַף ווידעראויפבויען די פאַבריקן אין נאָגאִיא. הענרי 
פאָרד ווייזט ארויס אַ באַזונדערן אינטערעס צו די אױטאַמאָביל-פאַבריקן 


יך מיטאַמאָל רערמאַנט, אַז די נאַנצע עלעקטרישע אינדוסטריע אין 
יאפּאן נויטיקט זיך אין אַן ערנסטער הילף -- און שלאָגט שוין פֿאָר 
רויסע האַלװאָעס און געלערנטע ראַטגעבער. אויך האָליוווד הייבט שוין 
-אונטערצושטיצן די קינאַמאַטאָגראַפישע אונטערנעמונג ,טאָכאָ? און 
בויט אין יאפּאן 800 קינאָדטעאטערס, מיט די אויסשליסלעכע רעכט צו 
יז אַמעריקאַנער קינאָדבילדער. 


| עס באַקומט זיך, אַז מיט איין האַנט שרייבט מאַק-אַרטור אונטער 
עס פּאַפּירן. וועגן דזײיבאַצוס ליקװוידאַציע און מיט דער אַנדערער גיט 
רעאַלע הילף די זעלבע דזייבאצו, אַז זי זאָלן װאָס מער אױיסשפּרײטן 
גרענעצן פון זייער איינפלוס און זיי זאָלן פאַרפעסטיקן זייער עקאָנאָ- 
- פּאָטענץ. 

0 עס שיינט, אַז עס קומען אָן פאַר זי בעסערע צייטן און זי רע- 


איבערהויפּט די דייטשישע ,דזייבאַצו" -- זיי זאָלן פאַרפעסטיקן. 


נק צו אַמעריקע פאַר דער הילף װאָס זי האָט געגעבן, האָט קרופּ און 


1. מען הערט שוין ניט מער פון מאַק-אַרטורס שטאַב קיין צאָרנדיקע 


וין יאָקאַהאַמאַ. דער אַמעריקאנער טרוסט ,דזשענעראַל עלעקטריק" האָט. 


יע אט 


כענען אַז זיי וועלן זיך דאָך דערװאַרטן ,די קוקאַווקע ואָל אָנהייבן שי יי 


זינגען". און וער קען וויסן, גאַנץ מעגלעך אַז דאַן וועלן זיך די דזייבאַצו 
קעניגן ווידער דערמאַנען וועגן דעם שטאַרקן װווקס פון געבורטן אַה די 


יאפּאנישע אינדזלען, וועגן דעם לעבנס-רוים, ווענן קאַלאַניעס, און אי 2 


וועלן ווידער פירן צום טויט מיליאָנען פּאִשעטע מענטשן. 
9 


דערווייל אָבער פאַרלירן ניט די ,דזייבאַצו - קעניגרייכן" אומויסט 


זייער צייט. ניין ! זיי כאָלעמען וועגן אַן אָנגריף, אָדער וועגן אַ גרויסעה - 


מיזרעך-אַזיע. זיי זיינען אַפילע גרייט צו פאַרגעסן די שווערע שלאַכבטן 
אַפ דעם וועלט-מאַרק מיט די אַמעריקאַנער עקספּאָרט-פירמעס. איצט 
האָבן זיי אונטערגעכאַפּט דעם געדאַנק וװועגן ,האַנדלס-טראַדיציעס", און 
קיין שום באָמבעס, אָדער מילכאַָמעס זיינען ניט אימשטאַנד אַ װאַקל צו 
טאָן די טראַדיציעס, 

דער שווערער פּעריאָר", -- דער פּעריאָר ווען די אַמעריקאַנער 
האָבן געדראָט דזייבאצו --- איז שוין פאַרשווונדן. : 

איצט זיינען אַנטשטאַנען נייע טעאָריעס וועגן ,דער רייכער אַמע- 
ריקאַנער נעשאַמע?, ווענן ,דער סוידעספולער יאפּאנישער פּסיבאָלאָניע" 
און װועגן ,דעם נייעם אַמעריקאַנער יאָרהונדערט". אַף אַלע באַנקעטן 
האָבן די מיצוביסי און מיצואי-מאַגנאַטן פאַרזיכערט זייערע פריינט, אַן 
פון דער פריינטשאַפט מיט די אַמעהיקאַנער װעט שטאַרק באַרײיכערט 
ווערן די פעאָדאַלע נעשאַמע פון יאפּאן, אַ רייכער ,האַנדלס-קלוב" פון 


עפּעס אַ- געוויסן אקיר אַנדאָ -- אַ מין סאָרט מענטש פון יענע, וועלכע ‏ 


דזייבאַצו רוקן אַרױס קעדיי זיי זאָלן קענען אין דעם נויטיקן מאָמענט 
אָפּשטױסן זיי פון זיך און אַפילע אײינשפּאַרן אין טפיסע --- איז געװאָרן 
אין טאָקיאָ און אין אָסאַקאַ דער צענטער פון דער אַמעריקאַניש-יאפּא- 
נישער פריינטשאַפט. | 
עס פעלגן איינגעאָרדנט ווערן אֶָװונטן מיט אַזױ גערופענע גיישעם, 


ווּ מען האָט דורכגעפירט טיי-צערעמאָניעס. מען פלעגט אַראָפּברענגען יע 
אין די קלובן דעם טעאַטער קאַבוקי,. מען פלענט דעמאָנסטרירן סומאַ" 


און ,דזשיו-דזשיצו" פייטן, פעכטן. די אַלע דערגרייכונגען פון דער יא- 
פּאנישער קולטור פלעגט מען באַפעסטיקן מיט טויזנטער אַלטערטימלעכע 
שווערדן, וועלכע האָבן קלוימערשט געהערט צו פאַרשיידענע פּרינצן ; 
פעכערס און קימאַנאָס, וועלכע שטעלן מיט זיך פאָר היסטאָרישע זעלטנ- 


הייטן, נאַנצע קילאמעטערס פון זיידענע שטאָפן --- און דאָס אַלץ פלעגט ‏ - 


מען אונטערן נאָמען , סוווענירן" אַועקפירן קיין אַמעריקע אַלס מאַטאָ- 
נעס פון דער סוידעספולער ,יאפּאַנישער נעשאָמע". 
די אַמעריקאַנער פלעגן זייער גערן אַרױספאָרן אין די דאָרפישע וו 


פףי. 


קּעדיי בייצוזיין די ,, צערעמאָניע פון באָדן זיך פון די נאַקעטע טעכטער 

דעם באַזיגטן פאלק" אין אַטאַמי און איטאָ. | 
אַף אַזאַ מין אויפן האָט געבליט דער ,קולט" פון יאַפֿאַניש-אַמערי- 
ונער פריינטשאַפט. 
- = אין די אוניווערזיטעט-קלובן זיינען געזעסן די אַמעריקאַנער צוזאַ- 
מען מיט יענע יאפּאנער וועלכע האָבן שטודירט אין אַמעריקע די ענגלי". 


טאָן, קאָלומביע, מיטשיגאַן און האַרװאַרד. מען האָט מיר אַפילע געוויזן . 
--אויפרופןן אין די צייטונגען מיט ווענדונגען צו יאפּאנישע פרויען, זיי. 
זאָלן קומען אין דאַנסינגס און 0 צו א חי יי 


- וויילונגען. אָבער הינטער די טרוקענע, שווייגנדיקע באַנק - ציפערן איז 
געווען אוסבאַהאַלטן די האָפענונג, אַז די פאַרוויילונגען װעלן מיט דער 
צויט ברענגען גרויסע רעװואָכים פאַר די טרוסט-מאַגנאַטן. 

,. עס איז גאָר ניט געווען קיין כידעש, װאָס אַף די באַנקעטן האָבן 
די אַטעריקאַנער באַטיטלט די יאפּאנער אַלס ,אונדזערע גוטע פריינט". 
ן גרויסע סאַלאַנען, אונטערן קלאַנג פון קרישטאָלענע בעכערס, אָנגע- 
?טע מיט פאַרמילכאָמעדיקע וויינען, פלעגט פאָרקומען אַ ליבלעכעף. 
= טויש פון העפלעכקייטן און ניט אײינמאָל פלעגט זיך אַנטפּלעקן די ,קעגנ- . 
יטיקּע פּאַרשטענדעניש". זייער אָפט, צװוישן טעלער מיט דעם טראַדי- 
אָנעלן יאַפּאַנישן שפּייז ,סקיאקי? און דעסערט - מײַכאָלים, פלעגט 
רויפגערעדט וערן דאָס פּאִשעטע און אין דער זעלבער צייט זיגרייבע 
אָרט --- ,ביזנעס". 

- פּאַר דער מילכאָמע זיינען די אַמעריקאַנער אָפיצירן געווען גע- 
עפטסלייט, דעריבער קענען זיי פאַרשטיין די ביזנעס-שפּראַך, דאָס הייסט 
! געשעפט-שפּראַך. עס געפינען זיך אין יאפּאן אויך אַזעלכע אַמער- 
זאַנער אָפּיצירן, וועלכע זיינען פאַר דער מילכאָמע געווען פאָרשטייער 
ון אַמעריקאַנישע טרוסטן אַף די אינדזלען פון דעם שטילן אֶקעאַן. רי 
אזיקע מענטשן פאַרמאָגן אין יאפּאן פריינט און אויסזיכטן -- זיי פאַר- 
טייען. אַז אין אַמעריקע וועלן זיי איצט ניט לעקן קיין זיסן האָניק. די 
;ריקאַנער אַפּיצירן האָבן גרויס כיישעק צו פאַרפלאַנצן געשעפטס- 
אָרצלען אין דעם לאַנד פון אַזעלכע ,גינסטיקע מעגלעכקייטן", און / 


הו 


ונגען צו שפּי { דאָרט אין א אָדער גיין אה יאגה, אָדער גאָר שי 0 1 


אַזעלכע אַמעריקאַנער װאַרטן מיט אומנערולד אַף יענעם גינסטיקן אה 
לאַנג-דערװואַרטעטן טאָג, ווען דזייבאַצו װעט איבערגיין פון די פאַרװיי- = 
לונגען צו געשעפטלעכע און פילצװאָגנדיקע װאָכן-טעג. יי 

דער דראַענדיקער שאָטן פון טויט בלאַנדזשעט שוין מער ניט איבער 
די הילכיקע גאָלדענע דזייבאַצױפּאַלאַצן -- פאַר זײַ האָט ער זיך פאַר- 
בײיגעטראָגן בלויז וי אַ ווייטער שטורעם און האָט דאָ אַרוֹיסגערופן ניט 
מער װוי אַ לייכטן ווייען פון אַ ווינטעלע. לע 

איך האָב געוואלט באַווכן רי מעטאלורנישע פאַבריק ,מיצובש... | וע 
אין אָסאַקאַ, אָבער די אַמעריקאַנער האָבן מיך ניט אַרײנגעלאָזט אַהין. א 
דאָרט געניסן שוין די מעטאַל-קעניגן פֿון די פרוכטן פון דער יאפּאניש- ור 
אַמעריקאַנער פריינטשאַפט. איך האָב געבעטן מען זאָל מיר דערלויבן א 
זען די קאַװאַסאַקי'ווערפטן אין קאָבע, אויך דאָ האָבן די אַמעריקאַנער | 
אויסגעפונען אַ טערעץ מיך ניט דורכצולאָזן: מעגלעך אַז די ווערפטן ּׂ 
וועלן געהערן צו אַמעריקע. 3 

אונדו האָט מען געבעטן זיך צו. באַנונענען מיט כורוװועס | : 3 
איינער רעדט, נאַט, זעט װי מעכטיק עס איו די אַמעריקאַנער אַװיאַציעי ‏ / 
וי זי רעכנט זיך אָפּ מיט די פּאַפּירענע כאַטקעס פון דער יאפאנישער ר 
אָרעמקייט, יו 
מיט גרויס מי איז אונדז געלונגען צו באַזוכן די טעקסטיל-פאַבריק 5 


,קאנעבא". זעקס אַמעריקאַנער אפיצירן זיינען אונדו נאָכגענאַנגען, װי ‏ 
שאָטנס, א 
מען האָט אונדזן פאָרגעשטעלט דעם הויפּט פון דער ,קאנעבא"-גע- שא 


זעלשאַפט. זי פאַרייניקט די באַנװל-פאַבריקן פון אָסאַקא, קאָבע און טאָ- 
קיאָ. דאָס איז איינע פון די עלטסטע און גרעסטע האַנדלס-געזעלשאַפּטן 
אין יאפּאן. ביז צו דער מילכאָמע האָבן די ביליקע ,קאנעבא" - שטאָפן יא 
זייער העפטיק קאָנקורירט אַפן וועלט-מאַרק מיט עננלישע און אַמער- 
קאַנער טעקסטי?-אוױיסאַרבעטונגען. מיר שיינט, אַז דאָס איז געווען איי- 
נע פון די מעכטיקסטע טעקסטיל-געזעלשאַפטן, וועלכע האָט פאַרשאַפט 
ניט װייניק אַגמעס-נעפעש די אַלֶע וועלט-סאָכדים פון טעקסטיל-אויט- 
אַרבעטונגען. 

דער באַלעבאָס פון דער פאַבריק ,קאנעבא" -- קוראטי סיראַיאָ,. 
נעמט אונדז אויף אין אַ גרויסן לוקסוס-קאַבינעט. זיין סעקרעטאַר דער- 
לאַנגט אים אַ צאָן-שטעכערל, זיך פֿאַרנייננדיק ביז צו דער ערד, דער 
באַלעבאָס האָט נאַרװאָס פאַרענדיקט זיין מיטיק. דער קליינער דיקער 
מענטשעלע מיט פראַנצויזישע װאָנצעלעך איז פריילעך און מונטער; יע- 
דער זאַץ רעדט ער אַרױס מיט אַ פוילן שמייכל. אין אַלגעמײַן מאַכט 
ער אַן איינדרוק פון אַ מענטשן, באַ וועמען די געשעפטן נייען גוט. לע- 


ארי 


װי ראָס האָבן. געט די באט פון די מיצו וביסי-פאַבריקן 


וקונפט. מיט גרויס שטאָלץ אַפילע, ווייזט ער אונדז זיין פאַבריק, וועל- 
כּע ער האָט איינגעאָרדנט פויט די לעצטע טעכנישע מיטלען. לוט קו" 
ראטיס ווערטער, װויל ער נאָר מיט קיינעם ניט פירן קיין קאָנקורענץ, די 
- = מענטשהייט נייטיקט זיך אין שטאָפן און ער גייט איר אַנטקעגן. דערפאַר 
| = האָט ער טאַקע געשלאָסן אַן אָפּטאַך מיט די אַמעריקאַנער טעקסטיל-אונ- 
- - טערנעמונגען. אָ, דאָרט אין אַמעריקע געפינען זיך זיינע אַלְטע פריינט. 
- דאָס זיינען אַלץ זייער אָנשטענדיקע געשעפטס-מענטשן. זײַ שטעלן צו 
- | פאַר אים דעם באַנװל? און ער האָט זיי געגעבן אַ שוווע, אַז זיינע שטאָפן 
- - װעט ער אויסאַרבעטן בלויז פון זייער באַנוו?ל. קוראַטי האָט אַפילע גע- 
 -‏ געבן זיי די אויסשליסלעכע רעכט צו צושטעלן באַנװל פאַר די ,קאנע- 
!= באַ"דפאַבריקן. דערפאַר אָבער, מוז ער זיין נאַנצע פּראָדוקציע אָפּשיקן 
נאָר קיין אַמעריקע. אַלץ, ביז צום לעצטן מעטער מוז ווערן אָפּגעשיקט. 
פאַרשטייט זיך אַף ביליקע פּרייזן נאָר פאַר אַמעריקע, קוראַטי אָנער: 
יקענט, אַז פאַר אים איז דאָס געווען דער איינציקער אויסוועג ; אויב ניט 
װאָלט אים אויסגעקומען צו שליסן זיינע פאַבריקן און דערקלערן פאַר 
יגעשטאָרבן זיין פירמע, וועלכע עקזיסטירט שוין אַ האַלבן יאָרהונדערט. 
זיין פֿאַבריק האָט דאָך געשעמט און איז באַװוּסט נאָך ביז היינט אין 
אַלע לענדער פון דעם ווייטן מיזרעך. װאָס עמעס איז, אַז ביז דער מיל- 
כאָמע האָבן באַ אים געאַרבעט הונדערט טויזנט אַרבעטער און היינט -- 
{- פינף און זיבעציק טויזנט, אָבער די פּאַבריקן פאַרגרעסערן זיך פון טאָג 
= טאָג, אָדער ריכטיקער געזאָגט זיי לעבן אויף. די ,קאנעבא"-פירמע 
האָט שוין באַקומען פון אַמעריקע זיבעציק טויזנט פּעק מיט באַנװל (יע- 
דער פּאַק האָט 400 פונט). אים באַוּמרויִקן בלויז די פּרייזן, אָבער דאָך 
האָפט ער, אַז ער װעט ניט דערלייגן. צום שלוס באַמערקט קוראטי : 


{ ,איך בין אַ געשעפטס-מענטש, און פאַרשטיי גאַנץ גום, אַז די 
אַמעריקאַנער זיינען געקומען קיין יאפּאן -- און ניט פאַרקערט?, 

! אין די צעכן פון דער ,קאַנעבאַ"-פאַבריק אין אָסאַקאַ, איבערצייגן 
מיר זיך, אַז קוראַטיס געשעפטן גייען טאַקע בעעמעס זייער גוט. ער מעג 
טאַקּע זיין גוט געשטימט. אומעטום, סיי באַ די ריזיקע פעסער, װוּ עס 
ערט געשװוענקט די לייוונט, סיי באַ די צילינדערס, וװוּ עס ווערט גע- 
ויקלט דער פאָדעם, באַ די וועבשטולן, איַן די סאָרטיר-אָפּטײלונגען -- 
עט מען נאָר פרויען און קינדער. אַף די ,קאַנעבאַ"-פאַבריקן פאַרדינט 
אֶך אלץ די פרוי, לויטן געזעץ, אַ העלפט פון דעם געהאַלט װאָס עס 
ורדינט אַ מאַן. אַ װעבער אַ מאַנסבי? פאַרדינט אין דער פאַבריק 480 
אַ כוידעש, און אַ פרוי -- נאָר 240 יען, האַגאַם זי טוט די זעלבע 
יאַרבּעט, האָרעװעט פּונקט אַזױ פיל וויפל דער מאַן, און אָפּטמאָל אַפילע 


נאַגאַסאַקי , פאַרבאַהאַלט ער גאָר פאַר אונדן ניט זיין גלענצנריקע. / 


מער און אַרבעט אַ סאַך בעסער פון אַ מאַן. די קינדער באַקומען בלויז 


אַ פערט? פון אַ פרויען-געהאַלט, ד"ה 60 יען. אַקאַדאַ, דער פאַבריק-די- 


רעקטאָר, וועלכער איז מיט אונדז מיטגענאַנגען האָט פאַרזיכערט, אַז / 
די אַלע קינדער זיינען ניט אינגער פון 18 יאָר, נאָר מיר האָבן גאַנץ ‏ 


לייכט פעסטגעשטעלט, אַז דער עלטסטער פון די אַלע טויזנטער קינדער, 
וועלכע מיר האָבן געזען באַ די שווערסטע אַרבעטן אין ניט עלטער פון 
9 יאָר, מיר פלעגן זיך באַגעגענען אויך סמיט צען און צוועלף-יעריקע 
קינדער. 

וי אַזױ קומען זיי אַהער ? פאַרװאָס מוזן נאָך אלץ קינרער באַריי- 


כערן דזייבאַצודמאַגנאַטן ? פאַר די לעצטע צענדליקער יאָרן איז די וועלט. 


ניט אײינמאָל אויפגעשוידערט געװאָרן פון די פעאָדאַלע, מיטלאַלטערלעכע 
אַרבעטס-באַדינגונגען אין די יאפּאנישע פאַבריקן. איצט אָבער פאַררע- 
כענען די אַמעריקאַנער דאָס אַלץ אַפן כעשבן פון ,די סוידעס פון דער 
יאפּאנישער פּסיכאָלאָגיע". זיי קענען, קלוימערשט, גאָר אַנדערש ניט 
לעבן. באַ די יאפּאנער זיינען די קינדער, קלוימערשט, צוגעוווינט צו האָ- 


רעווען. אינדערעמעסן אָבער גייען פ-יעריקע קינדער האָרעווען אין די 


פאַבריקן גאָרניט אויס ליבע צום הער קוראַטי, און ניט פון געוווינהייט, 
די קינדער ווערן פּראָסט און פּאָשעט פאַרקויפט צום באַלעבאָס אַה צען 
יאָר. קוראַטי װויל דאָס ניט אָנרופן מיט אַזאַ פּראָסטן װאָרט װי --- ,אָפּ- 
געקויפט? -- ער האָט דאָך געשלאָסן אַן אָפּמאַך מיטן קינדס קרויווים, 
זיי האָבן דאָך דעם אָפּמאַך אונטערגעשריבן מיטן גוטן ווילן, קיינער האָט 
דאָך זיי דערצו ניט געצווונגען, קיינער ניט. אייגנטלעך אין יאָ געווען 
אַזאַ קויעך --- דער הונגער. אָבער וועגן דעם זאָגט קוראַטי גאָרניט. אויס- 
נוצנדיק די קינדער-אַרבעט, האָט קאַנעבאַ געקענט זייער לייכט נאָך פאַר 
דער מילכאָמע פירן אַ קאָנקורענץ מיט יעדער ענגלישער אָדער אַמערי- 


קאַנער פאַבריק און קען אויך איצט אַ דאַנק דעם ליפערן אירע שטאָפן. 


אַף נאָר ביליקע פּרייזן אין אַמעריקע. מען מעג זיין זיכער, אַז קוראטי 
וועט ניט באַנקראָטירן,. ער װועט שוין פאַרבינדן אַן עק צו אַן עק. ער 
אַלֵיין איז זיך דאָך מוידע, אַז ,מיט ביליקע אַרבעטס-הענט, קען מען 
באַזיגן די גאַנצע וועלט". 
--- וי לעבט זיך אייך ? --- פרעגן מיר באַ די קינדערלעך, 
זיי ריננלען אונדז אַרום, און ענטפערן, איבערשלאָגנדיק איינער 
דעם צווייטן ; 


--- מיר קענען אייך גאָרניט נישט זאָגן. קומט אָבער צו צו אונדו ‏ 


אין אָוונט אַהין, --- און זיי ווייזן אונדז אָן אַף אַ נידעריקן לאַנגן הויז, 
וֹווּ קוראַטי האָט איינגעאָרדנט פאַר זיי אַ וווינונג. 


רעקטאָר : 


א טע 


דער לייטענאַנט ברעדלי איז צעמישט, ער פרעגט אַפילע באם די- 


0 איצט האָבן זיך שוין אויך די אַמעריקאַנער פאַראינטערעסירט. זי 
װאָלטן אויך געװאָלט זען, װוי אַזױ לעבן די אַלע קינדערלעך און אויך די 
| מיידלעך וועלכע שווענקען אין די פעסער דעם לייוונט, שטייענדיק ביז 
צן די קני אין װאַסער. 


- = מיר בעטן מען זאָל אונדז ווייזן זייער וווינונג,. מען פירט אונדז אין 
די באַראַקן, וועלכע פאַרנעמען קימאָט די גאַנצע גאָס. באַם אַרינגאַנג 
שטייט אַן אויפזעער, די באַראַקן ווערן צעטיילט מיט דער הילף פון 
| = ווענטלעך, -- די אַזױ גערופענע סיאַדזי, װאָס צערוקן זיך אַּ פירעקיקע 
צימערלעך, פינף מעטער די ברייט אַף זעקס די לענג. דער פּאָל איז באַ- 
- דעסט מיט טעפּיכלעך --- טאַטאַמי. מער איז אין דעם צימערל גאר ניטאָ, 
- נעמענדיק אַפילע אין אַכט, אַז די יאפּאנער זאָגן זיך אינגאַנצן אִפּ פון 
מעב? -- בעטן, שאַפּעס, בענקלעך, דאָך װערט מען איבערראשט פון 
דעם, אַז אין די קאָלעקטיווע צימערלעך פעלן אויס פאר די אינגלעך און 
מיידלעך די עלעמענטארסטע און נויטװוענדיקסטע זאכן, אַפילע פון דעם 
יאפּאנישן שטאנדפּונקט, זיי פאַרמאָגן ניט קיין קימאָנאָ, אָדער אַ וועלכן 
: = יניט איז יאָנטעװדיקן בעגעד. זיי האָבן דאָס נאָך ניט פאַרדינט --- ווייל 
1 א זי אַרבעטן דאָך נאָר דריי יאָר, זיי קלייבן זיך ניט אַפילע צו קויפן פאַר 
|| זיך אַ קימאָנאַ, ווען זיי װאָלטן שוין יאָ פאַרמאָגט געלט. איצט טראָגט 
מען שוין מער ניט אין אָסאַקאַ קיין קימאָנאָס. דערצו הונגערט דאָך אין 
דאָרף די גאַנצע מישפּאָכע און װאַרט אַף הילף. אַזױ דערקלערט אונדו 
| = איינער, אַ צוועלף-יאָריקער אינגעלע מיטן נאָמען טאמאסי. 
{ = אין יעדן צימער, זיי זיינען אַלע קימאַט פון דער זעלבער גרויס, . 
וווינען פינף און צװאַנציק מיידלעך. װוי אַלע יאפּאנער, שלאָפן זיי אַף 
דער ערד. אָבער ניט אף מאַטראַצן, נאָר פּאָשעט אַף די טעפּיכלעך, צוגע- 
טוליעט איינע צו דער אַנדערער. זיי האָבן קליינע קישעלעך און אַלטע 
אַטענע קימאָנאָס אין וועלכע זיי שלאָפן. דאָס גיט זיי אַרױס די פאַב- 
ק. די קינדער שלאָפן אַף אַ ברייטן דינעם טעפּיך, וועלכער ווערט פאַר- 
פּרייט אַף די טעפּיכלעך. זיי פאַרמאָגן ניט קיין װעש און ניט קין 
אָלּדדעס. זיי רעכענען דאָס צו האָבן אין צען יאָר אַרום. דערוויי? אָבער 
עבן זיי מיט האָפענונגען. 
| = פינף אַזייגער פאַרטאָג װועקט מען אויף די אַרבעטער. פאַרן אַװעק- 
ין אין פּאַבריק צו דער אַרבעט זיינען זיי פאַרפליכטעט אויסצורייניקן 
ון אָפּגעבן דעם אויפזעער זייערע קימאָנאָס -- דער אויפזעער איז זייער 
למעכטיקער הערשער. זיי מוזן אויך אויפרוימען זייער צימער? און 
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: 


אויך גיין נעמען זייער פּאָרציע: אַ שיסעלע שיטערע זופּ, געקאכט פון 


יאַם-גראָז, װאָס מען גיט זיי אַרויס אַפן גאַנצן טאָנ. רייז ווערט זיי 
אַרױסגעגעבן בלויז איין מאָל אין ואָך, דערצו ווייט ניט פון ערשטן 
און אפילע ניט פון צווייטן סאָרט, וויי? דער בעסטער רייז ווערט פאַר- 
טיילט פאַר די גוטבאַזיצער און די פּריסטער פון די טעמפּלען. דער 
אַרבעטס-טאָג הייבט זיך אָן זעקס אַזײיגער אינדערפרי. אין אָוונט קלייבן 
זיך די אַרבעטער ווידער צונויף אין זייערע באַראקן; דאַן בלייבן זײי 
ליגן אַף דער ערד פאַרמאַטערטע און שויינן. אַמאָל דערלויבט זיי דער 
אויפזעער אַרױסצוגײין אויסער דעם פאַבריק-הויף. דאָס געשעט איין מאָל 
יעדע צוויי וואָכן. דאַן נגייען זיי אָדער אין אַ דערבייאיקן פּאַרק אָדער 
אַף די נאַסן װוּ עס געפינען זיך די קינאַ-יטעאַטערס, אין אָסאַקאַ אין 
דאָ אַזאַ מין גאַס. דאָרט ווערן געוויזן הויפּטזעכלעך אַמעריקאַנער ביל- 
דער אָבער. די מיידלעך באַנונענען זיך בלוין מיטן קוקן אה הב" =+ 
אין די שויפענצטער. אַריינגיין אין קינאַ דאָס איז ניט פאַר זי ; צויי 
יען קאָסט אַ בילעט און דאָס איז פאַר זיי אוממעגלעך אויסצוגעבן. די 
מיידלעך כאָלעמען וועגן עפּעס בעסערע טעג. זיי מוזן דאָך סאָפּקאָלסאָף 
אַמאָל קומען. מענטשן קענען דאָך ניט לעבן לאַנג אף אַזֹאַ מין אויפן. 

--- און וי אַזױ שטעלט איר אייך פאָר די בעסערע טעג ? -- פרעג 
איך באַ זיי. 

אה דער פראַנע אין זיי שװוער צו ענטפערן טייקעף. זיי מזן 
א טראַכט טאָן, װוי אַזױ עס וועלן אויסוען די בעסערע טענ. און דאף 
אייניקן זיי זיך אַלע אַה איין געדאַנק, אַז דער גליקלעכסטער וועט פֿאַר 
זיי זײַן יענער. טאָג, ווע מען װעט זי דערלויבן אין די פרייע שש ץק 
נאָך דער אַרבעט צו גיין ווען זיי ווילן און וווהין זיי וועלן נאָר װועק, 
און אויך אויב זיי װאָלטן געקענט כאָטש פאַר אַ יאֶר אַרבעט זיך אִפּ- 
שפּאָרן געלט אַף צו קענען קויפן אַ ביליק פּראָסט ציצן קליידל?, און 
צום סאָף -- דאָס העכסטע גליק -- אַ קליין שטיקעלע פיש, זאָל דאָס 
זיין ניט יעדן טאָג -- בלוֹיז איין מאָל אין וואָך; יאָ, אויך זאָל מען 
קענען גיין אין קינאַָ און טעאַטער. 

-- דאָס איז אומגעפער אַלֶץ ! 

מער פון דעם פאַרלאַנגען זיי ניט. איצט איז דאָס זייער איינציקער 
טרוים. אַף דעם אייניקן זיי זיך אַלע. עמעס, אַז זיי אַלין גלויבן קוים, 
אַז אַזא מין צייט קען אַמאָל קומען, אָבער קיינער קען באַ זיי ניט צו- 
נעמען דאָס רעכט צו האָפן. 

איך קוק זיך אום און באַמערק אין דעם טונקעלן פאַרנאַכט די 
אַנטשװױיגן-געװאָרענע אַמעריקאַנער אָפיצירן, וועלכע זיינען מיט אונדו 
מיטגעפאָרן. צו רער פאַבריק. זיי האבן זיך אויך צונעהערט צו די די 
ציילונגֶען פון די מיידלעך פון דער קאַנעבאַ-פאַבריק. זיי זיינען אַ ביס? 


זאָבן אייך דאָס אַלִץ באַוויזן, -- כאַפּט זיך טא דער ליײיטענאַנט 
-- סקובי, -- כאָטש אַזעלכע זאַכן קאָן מען ניט אױסבאַהאַלטן. 

| = דאָס אַלְץ רייסט זיך אַרױס ניט ווילנדיק באַם לייטענאַנט, און ער 
- גייט אֶפּ אין אַ זייט --- ער איז אַפילע אויפגערעגט. צום ערשטן מאָל 
- זעען מיר עמעסע שקלאַפן -- אינגלעך און מיידלעך -- מיר זעען דאָס 
אויטענטישע שקלאַפערישע פעאָדאַלע יאפּאן. 

מיר פאַרלאָזן די ,קאַנעבאַ"-פאַבריק און װוּנדערן זיך, װוי איז דאָס 
| מעגלעך אַז אין יאפּאן, וועלכע פאַרמאָגט פאַבריקן איינגעאָרדנטע לויט די 
יי פאָרגעשריטנסטע טעבנישע איינריכטונגען, מיט מאַשינען, וועלכע זיינען 
- = באַשאַפן לויט דער וועלטלעכער טעכנישער ציװויליזאַציע, זאָל פאַרבלייבן 
! די פּעאָדאַלע אַרבעט-סיסטעם און פעאָדאַלע לעבנס-באַדינגונגען פון דעם 
- זט יאָרחונדערט. נאָר ניט דאָס אַלין װונדערט אונדז: װי איז דאָס 
מענלעך, אַז די אַמעריקאַנער, וועלכע פּראָקלאַמירן זיך וי די טרעגער פון 
דער. נייער קולטור און פון דער הויכער ציװויליזאַציע, זאָלן דערלאָזן אין 
יאפּאן דעם לעבנס-שטיינער און די אַרבעטס-באַדינגונגען פון דעם זא 
וֶּּערְט, 

{ די אַמעריקאַנער פאַרזיכערן, אַז איצט קומט פאָר דער פּראָצעס פון. 
דעמאָקראַטיזירן און דאָס װעט אומברענגען דעם דזייבאַצויסיסטעם און 
6 אויך זייערע פּעאָדאַלע שקלאַפערישע לעבנס-באַדינגונגען. דערביי דערמאָ- 
יגען זיי די נעמען פון סידעהארא און יאִשידאַ, וועלכע וועלן, קלוימערשט, 
ידעמאַקראַטיזירן יאפּאן, 

מיילע, מיר וועלן זיך אויך צו זיי צוקוקן, 


יימ 2 


{ == אַף דער רוישיקער באַן-סטאַנציע אין דער שטאָט אָסאַקאַ, האָב איך 
זיך באַגעגנט מיטן באַראָן סידעהארא קידזיראָ. ער איז געקומען צופאָרן 
פון טאָקיאָ און איז אויפגענומען געװאָרן װי אַ זיגער. די זשורנאַליסטן . 
האָבן אים אַרומגערינגלט און ער, גייענדיק, האָט זיי צוגעוװואָרפן אַ פראַ- ‏ 
זע, אַז ער סידעהארא, שטיצט יאָשידא סיגערו. און אויך צוגעגעבן אַז 
עם װועט אים פרייען, אויב די צוויי נייע יאפּאנישע פּאַרטײען -- די 
2 יבעראַלע א און די ריע יוא --- וועלן זיך צונויפגיסן, גלייך נאָך דעם 


ר 


: 2 4 = 4 
טראכט פונדערווייטנס, און דער וועלכער אין מיר נאָלנעך יי 


גאַנגען טריט נאָך טריט, האָט מיר געזאָגט : 
-- קומט שוין, דאָ קען אונדז גאָרניט אינטערעסירן ! 
-- פאַרװאָס גיט מען סידעהאראן אֶפּ אַזױ פיל קאַװעד ? -- פרעג 
איך, : | 
--- ווער ווייסט זיי דאָרט, דאָס איז ,הויך-פּאָליטיק", 
דער לייטענאַנט האָט געהאַלטן פאַר בעסער ניט אַריינצומישן ויך 
אין דער ,הויך פּאליטיק". נאָר מיר האָבן זיך דעם זעלבן אִװונט באַגעגנט 
מיט די דעמאָקראַטישע טוערס פון אָסאַקאַ. דאָס איז געשען אין אַ קלֵיי- 


נעם יאפּאנישן רעסטאָראַן, װוּ מען האַנדלט בלוין מיט ,קארי, -- אַווי. 


הייסט אָנגעשאָבענער אייז פאַרפאַרבט מיט אַ ראָזעוון זאַפט -- בין 
שפּעט אין דער נאַכט האָבן מיר דאָרט געשמועסט וועגן דער פּאָליטישער 
לאַגע אין יאפּאן, דער אַמעריקאַנער לייטענאַנט איז צוויי מאָל אַנטשלאָפן 
געװאָרן אין זיין האַרטן ליליפּוטן-פאָטעל. ער פלעגט זיך אױפכאַפּן פון 
די הויכע אָדער צאָרנדיקע אויסטגעשרייען פון די באַווכער פון דעם באַר. 

--- איר האָט נאָך אַלץ ניט פאַרענדיקט ? -- פלעגט ער מיך פרעגן, 
-: מוינע הערן,. שוין צייט צו גיין שלאפן : 

--- ניין, מיר וועלן נאָך בלייבן זיצן אַ ביסל, -- ענטפער איך. -- 
זיי װאָלטן אייך אויך געקענט אויפקלערן אייניקע עלעמענטאַרע עמעסן, 
דאַן װאָגט איר בעסער פאַרשטאַנען, פאַרװאָס אַה דער ;קאַנעבאַ"- 
פאַבריק לעבט נאָך אַלץ דער פעאָדאַליזם, 


דער אַמעריקאַנער אָבער האָט געהאַלטן, אַז כאַפּן אַ דרעמ? איז בע- 
סער. האָבן מיר אים געלאָזט צו רו. 

דריי יאפּאנישע דעמאַקראַטן-פּראָפּעסאָרן האָבן מיט אַ פאַרביטערונג 
דערמאָנט יענע טעג, ווען אַף דער פּאַליטישער אַרענע האָבן זיך ווידער 


באַוויזן צוויי געשטאַלטן, וועלכע זיינען אַרויסגעריסן געװאָרן פון 3 


פאַרגאַנגענהיים -- סידעהארא קידזירא און יאֲשידא סיגערו, 
אין יענעם נעפּלדיקן טאָג, ווען אַף דער קריגסישיף ,מיסורי? זיי- 


נען אַרויפגעשטיגן אָנגעטאָן אין פרעק און צילינדערס די מאָרעשטצױרע-. 


דיקע שעלוכים פון יאפּאן, האָט זיך פאַר אַלעמען אויסגעוויזן אַן זיי 
שרייבן אונטער ניט נאָר דעם אַקט פון קאַפּיטולירן, נאָר אויך דעם טויט- 
אורטיי? פאַר אַלֶע רעאַקציאַָנערע און פאַשיסטישע קויכעס פון יאפּאן. 


די אַרמײ און דער פלאָט זיינען זיך צעפאַלן. די אָנגריפּערישע יאפּאני" / 
שע קריגס-מאַשין, וועלכע איז באַשאַפן געװאָרן דורך די פאַשיסטישע, / 


נאַציאָנאַליסטישע און פינאנציעלע קליקעס, איז איצט געלענן צווישן די 
פאַרויכערטע כורוועס פון טאָקיאָ, אָסאַקאַ, היראָשימא און נאגאסאקי, 
מען האָט גענלויבט אַז די נאַציאָנאַלע שאַנדע װועט געבוירן אַ גאָר נייעם 
יאפּאן. דאָס פאלק האָט געשטרעבט (נאָך איצט אויך) צו דעם אָבער דאָס 
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א יז פאַרבליבן אף ווייטער אַן אוטאָפּישער טרוים. די אַמע- 
ביקאַנער טוען אַלץ װאָס איז נאָר מעגלעך, קעדיי צו האַמעװען די דע- 
מ' קראַטיזירונג פון יאפּאן. קוידעמקאָל האָבן זיי אָנגעהויבן צו שטיצן 

עם באַראָן סידעהארא מיט זיין מיניסטאָרן-קאַבינעט. מיט דעם האָבן זי 

- געגעבן אָנצוהערן, אַז טידעהאראס טראַדיציאָנעלע פּאָליטיק אין זיי צום 
האַרצן. 

: 2 סידעהאראן האָט מען שטענדיק גערופן -- אדזייבאַצוס שאָטן", 
7 קייך נאָך יאפּאנם קאַפּיטולאַציע, זיינען אַנטשטאַנען אין יאפּאן צװיי 


זאפּטלעכע טוער און אַפילע די אַמעריקאַנער האָבן גאַנץ ג'ט געװוּסט, 
וז די ליבעראַלע פּאַרטײ איז ניט עפּעס אַנדערש װוי דער העטשעך פון 
ער סעיוקיי-פּאַרטײי, און די פּראָגרעסיוע פּאַרטײ איז די פאַרמאַסקיך- 
זע מינסעיטא-פּאַרטײ. אין פאַרלױף פון איר גאַנצער געשיכטע האָט די 
זעיוקיי-פּאַרטײ פאָרגעשטעלט מיט זיך די אינטערעסן פון דעם מיצואי- 
ודוסט ; און די מינסעיטאַ-פּאַרטײ האָט אין מעשעך פון איר פּאַליטי- 
שער עקויסטענץ געקעמפט פאַר די אינטערעסן פון מיצוביסי. די דער- 
ימאָנטע צוויי פּאַרטײען --- סעיוקיי און מינסעיטא -- זיינען אַנטשטאַנען 


ש װעלטרטרוסטן, אִין דער שפּיץ פון די צוויי פּאַרטײען זיינען גע- 
וטאַנען שטענדיק װוי פאָרזיצערס, אָדער גענעראַלן, װעלכע זיינען גע- 


ן פון מיצואי און מיצוריםל. אייגנטלעך זיינען דאָס געווען צוויי ,מיש- 
כע-פּאַרטײיען? פון דזייבאַצו; פּונקט אַה דעם זעלבן אויפן, וי די 


געווען אויסצוגעפינען ,לידערס? פאַר די צוויי ,קלוימערשט נייע 
יען", און דאן איז סידעהארא קידזיראָ געװאָרן דער לידער פון דער 
גרעסיווער פּאַרטײ און יאֶשידא סיגערו -- פון דער ליבעראַלער. 
מיט אי פאַרבליבן גאנץ די פארבינדונג צווישן די צוויי רעאקציאָ- 
פּאַרטײיען מיט מיצוביסי און מיצואי, און דער צוזאַמענבונד פון 
רעאקּציאָנערע קויכעס איז באַהילפיק געווען באַם צװאַמענשטעלן 


טישער". אינדערעמעסן אָבער איז אויך דער קאַבינעט פאַרבליבן, פּונקט 


װוי שטענדיק אַ ,דזייבאַצו קאַבינעט?. 


די אַמאָליקע פירערס פון סעיוקיי-פּאַרטיי פיױן וייטער אָן מיט 
דער פּאָליטישער טעטיקייט פון דער ליבעראַלער פּאַרטײ. אַה דער ציי" 
טונגס-אַלײע אין טאָקיאָ, אין אַ הויכער, מאָרעשכױירעדיקער געביירע, וו 
עס געפינט זיך דער שטאַב פון דער ליבעראַלער פּאַרטיי' קען מען באַ- 
געגענען אסידאַן, האיאסין און צעכאראן --- די אַמאָליקע אַקטיוע טוערס 
פון, סעיוקיי. דער פאַרזיצער פון דער ליבעראַלער פּאַרטײ יאַשידא ס- 
גערו, דער מאַן וועלכער דאַרפ עס באַקעמפן די אַלע מיליטאַריסטישע 


און אָנגרייפערישע קויכעס פון יאפּאן, קרעמפּירט זיך ניט און קאַדט 


איין צו זיך אין זיין רעזידענץ דעם מאַרקיז האסאקאווא, דעם הויפּט- 
דירעקטאָר פון מיצואי-טרוסט, אינעדא סייכין און אויך איינעם פון די 
הויפּט-זײלן פון דעם טאָטאַליטאַרן ,פאַרבאַנד פאר הילף דעם טראָן' -- 
גאָטא ריונאסקע. זיי פירן צווישן זיך לאַנגע וויקוכים וועגן דעם, װוי אַזױי 
זאָל מען װוי אַמבעסטן אַרױיסגעבן די לעבנס געשיכטע פון דעם פרינץ 
קאנאָע (דער פּרינץ קאַנאָע איז געווען דערקלערט אַלס קריגס-פאַרברע- 
כער און איז באַגאַנגען זעלבסטמאָרד ערעון זיין אַרעסט), קעדיי צו באַ- 
זינגען פאַר די קומענדיקע דוירעס די ,גרויסע טאַטן"? פון יענעם פינץ- 
טערן לידער פון דעם אַגרעסיון יאפּאן, 


סידעהארא, וועלכער איז איצט דער פֿאָרזיצער פון דער פּראָגרע" 
סיווער פּאַרטײ, שפּאַרט זיך אָן אַה אַזעלכע טוערס פון דער מינסייטא- 
פּאַרטײ, װי: אינא -- אייגנטימער פון אַן אױטאָמאָביל-טרוסט ; קאיא- 
מא -- אַ זייד-קעניג און סאקוראַי --- דער געוועזענער פּאָליטישער ראַט- 
געבער באַ דער יאפּאנישער אַרמײ אין בירמא, 


און זיי אַלע דאַופן דאָס אַרויספירן יאפּאן אַפן וועג פון. דעמאָ- 
קראטיע. 


פון אָנפאַנג האָבן די אַמעריקאַנער צוגעצויגן אַפן פּאָסטן פון פּרע- 
מיער-מיניסטער פידעהארא קידזירא. דער באַראָן, װעמענס פרוי 6 6 
געווען די אינגערע שוועסטער פון דעם באַראָן איוואסאקי -- דער אייונ- 
טימער פון די אומצאָליקע סיצוביסי-אויצרעס, -- איז געווען פּאָשעט 
אַ געווינס פאַר די יאפּאנישע רעאַקציאַנערן,. דער פעסטער בונד צווישן 
סידעהארא מיט דער פינאנץ-קליקע, וועלכע האָט צוגעגרייט די מיל- 


כאָמע, איז נאָך מער פאַרשטאַרקט געװאָרן נאָך זיין זונס כאַסענע מיט ‏ 


דער טאָכטער פון נאַמוראַ מאטאגארו, דער אייגנטימער פון איינעם פון 
די גרעסטע בענק נאַמוראַ", פאָרזיצער פון דער געזעלשאַפט ,נאַמוראַ 
גאַמעי", אַ ‏ מענטש, וועלכער איז רייך געװואָרן נאָכן יאפּאנישן אָנגריף 
אַף כינע און מאַנדזשוריע. וי עס איז באַװוּסט, איו נאַמוראָס ציניום 


= פס == 


גאַנגען אַזױ ווייט, אַז ער האָט זיך אַמאָל מוידע געוען, אַן מיט 
עדן שאָס פון אַ יאפּאנישן האַרמאַט, ווערט דאָס נאַמוראַ-הױז שטאַרקער. 
- = סידעהארא איז אַמאָל געווען איינער פון די הויפּט- קעמפער פאַר 
א דורכפירן די מיצוביסי-מיצואי-פּאָליטיק, וועלכע איז געווען אויסגערעכנט 
אַף פאַרכאַפּן כינע און מאַנדזשוריע, צוויי מאָל אין ער געווען יאפּאני- 
- שער אויסערן-מיניסטער אין יענע קאַבינעטן וועלכע זיינען געשטאַנען 
 -‏ - בא דער מאכט פון יוני 1924, ביז נאָך דעצעמבער פון 1981. אין א גע- 

- - וויסער צייט אין סידעהארא געווען דער אידעאָלאָגישער פירער פון דער 
,מעסיקער אַריינדרינגונגס פּאָליטיק", די פּאַליטיק רופט מען אָפּטמאָל 
- - אסידעהאַרא-פּאָליטיק". אָבער יענע ,מעסיקייט? איז נאָר געווען אַן אויס- 
- - געצייבנט שפּאַניש ווענטל, וועלכעס סידעהאַראַ האָט באשאפן קעדיי צו 
באַשיצן די אינטערעסן פון דער מעכטיקער דזייבאַצודקליקע. צוויי מאָל 
איז סידעהארא געווען אין שליכעס אין אַמעריקע און באַ זיין צוריקקער 
קיין יאפּאן האָט ער אַ געוויסע צייט געשטיצט די פּאָליטיק פון געבן 
האַנאָכעס די אַמעריקאַנער מאָנאָפּאָליסטן, 


דעריבער עפשער, איו סידעהארא, נאָך יאפּאנס מאַפּאָלע געװאָרן 
דרי פּאַסיקסטע פיגור, וועלכע װאָלט אימשטאַנד געווען צו פאַרבינדן מיט 
- אַ בריק די פאַרגאַנגענהײט מיט דער קעגנװואַרט און די קעגנװואַרט מיט 
דער צוקונפט, 
סידעהארא האָט סימבאָליזירט און פאַרקערפּערט מיט זיך די אַלע 
קויכעס, קעגן וועלכע די אַמעריקאַנער האָבן קלוימערשט געקעמפט, אָבער 
אין דער ווירקלעכקייט אָפּנעהיט. ,סידעהאַרא איז דער ליבלינג פון די 
אַמעריקאַנער? -- דאָס האָב איך ניט איינמאָל געהערט אין טאָקיאָ. דֹאָ 
: האַנדלט זיך אָבער ניט וועגן דער פּערזענלעכער סימפּאַטיע פון די אַמע- 
יי ריקאַנער גענעראלן. דער טאָך ליגט אין דער פּאָליטיק, וועלכע סידע- 
ְׂ הארא האָט אָנגעהויבן דורכצופירן ווערנדיק פּרעמיער-מיניסטער. קוי- 
2 דעמקאָל האָט ער אָפּגעהיט פון אַ פאַרניכטונג די ריזיקע טרוסטן מיצואי 
- און ‏ מיצוביסי, סומיטאמא און יאָסודא. ער האָט װידער צוריקגעקערט 
דעם אימפּעראַטאָר היראָהיטאָ זיין הייליקייטס-ראַנג. ער האָט אָנגעטאָן 
- - אַ צוים אַף די יאַפּאַנישע דעמאַקראטישע קויכעס און האָט אפילע גוט- 
{ || געהייסן דעם פּאַליצייאישן קאַמף קעגן די שטרייקן, וועלכע באַדראֶען, 
- - קקוימערשט, ניט נאָר דאָס נייע יאפּאן, נאָר אויך און הויפּטזעכלעך די 
- - אַמעריקאַנער אינטערעסן. אַזאַ אַרט טעטיקייט פון סידעהארא האָט נאָר 
- || אַרױסגערופן אַ בייזן און שטורמישן צאָרן באַם יאפּאנישן פאֶלֶק. 
|| אין יענע אומרויִקע מײַיטעג פון יאָר 1946 האָט זיך פאַקטיש 
- אנטשײַדן דער גויר? פון דער דעמאַקראַטיע. פון אינדערפרי ביז שפּעט 
{ - באַנאַכט פלעגן פאָרקומען אין אַלע יאפּאנישע שטעט ריזיקע דעמאָנס- 
טראַציעס : דאָס פאָלק האָט געפאָדערט דעמאָקראַטישע פרייהייטן. דער 


2 


מיטן צאָרן 6 2 און ער האָט באַשלאָסן וי לייו הי אט 
באַהאַלטן אין שאָטן און אָנשטאָט זיך, האָט ער אַרױסגעשטעלט אן אַנ- ‏ 
דער פיגור, ניט װייניקער רעאַקציאַנער, װי ער אַלײן. דאָס אין געווען 
יאָשידא סיגערו, אַפילע אַזאַ קאָנסערװאַטיווע צייטונג וי , מײַניטי? איו 
געווען געצווונגען צו באַמערקן, אַזן ,דער יאָשידא-קאַבינעט וװועט זיין ‏ / 
אַ צווייטע, שלעכטע אויפלאַגע פון סידעהאראס קאַבינעט וועלכער גייט / 
אַװועק אין דעמיסיע". צומאָרגנס האָט יאֶשידאַ מיט ניסים ביינעקומען די 
פאַרצווייפלונג, וועלכע ער און זיין פריינט סידעהארא האָבן איבערנע- 
לעבט מיט א טאָג פריער, און געבילדעט אַ רעאַקציאָנערן קאַבינעט, ‏ 

אַה אזא מין אויפן איז געקומען צו דער מאַכט א מענטש, וועלכער : 
איז אפילע ניט געווען קיין דעפּוטאַט און מיט אים צוזאַמען האָבן אויף ‏ / 


א א 


אין פאַרלויף פון זיין נאַנצן לעבן געווען אָן איבעררייס פאַרבונדן מיט ‏ 
דער יאפּאנישער אַגרעסיוער פּאַליטיק, און אַפן ערשטן פּלאַן מיט אַלע ‏ 
פּאַליטישע און עקאָנאָמישע צילן פון דזײיבאַצו. יאֶשידא סינערו האָט . / 
זיך באַוויזן צום ערשטן מאָל אף דער פּאָליטישער אַרענע אין יאר 1028 / 
אַלס וויצע-מיניסטער פאַר אויסלענדישע איניאָנים, זַיין גייסטיקער לע- 
רער אין יענער צייט איז געווען דער באַרימטער באַראָן טאַנאַקאַ; זיינע 
בעסטע פריינט אין יענע יאָרֹן זיינען געווען --- דער וויצע-פאָרזיצער פון . 
דעם פּאַרלאַמענט מאָרי איטאַרו און דער גענעראַל מאַצױי איוואנע, װע?- / 
כער געפינט זיך היינט אין טאַקיאָ אין דער סונאַמער טפיסע. אין רו / 
דרייסיקער יאָרן אין ער געשיקט געװאָרן קיין איטאליע אַלס אַמבאַסאַ- / 
דאָר און דאָרט האָט זיך אים איינגעגעבן אויסצופּויעלן דאָס אָנערקענען / 
פון מאַנדזשױגאָ. שפּעטער האָט מען אים געשיקט קיין לאַנדאָן און דאָרט - 
האָט ער ,איבערצייגט" די גערעכטיקייט פון דעם יאפּאנישן אַנגריף אַף / 
מאַנדזשוריע און אין יאר 1986 האָט ער צוזאַמען מיט פאָן ריבענטראָפּן / 
צוגעגרייט דעם מאַנטיקאָמינטערן-פּאַקט?, | 
יאֶשידא איז אויסגעוויילט געװאָרן אַלס פאָרזיצער פון דער ליבע- 
ראַלער פּאַרטײ וועלכע איז באַשאַפן געװאָרן אַה דער באַזע פון סעיוקיי,. 
און וועלכע האָט פאַרטראָטן די אינטערעסן פון מיצואי ; לויט די פאַר". 
אָרדענונגען פון די טראַדיציאָנעלע געזעצן פון דזייבאַצו -- האָבן די ר 


אויפגעהויבן זייערע קעפּ די יאפּאנישע רעאַקציאָנערע קויכעס. גערוּבט . / 
האָט זיך, אַז פאַקטיש האָבן זיי געדאַרפט האָבן פאַרענדיקט ויער אָד 
ליטישן לעבן נאָך אין יענע טעג, ווען עס איז אונטערגעשריבן געװאָרן . / 
דער קאַפּיטולאַציע-אַקט אַף דער שיף ,, מיסורי". 2 
יאָשידא סיגערו וועלכן די אַמעריקאַנער האָבן אויך געשטיצט, איו 6 
עס 


ייר ! יאֶשידאַס. טאָכטער האָט כאַסענע געהאַט מיט אַסאָ טאנא- 
-- אַ קוילן דמאַגנאַט און פאַרזיצער פון צעמענט- און אייזנבאַן- 
עלשאמטן א ווערן געשטיצט און פינאַנצירט 9 מיצואי-הויז. 


ינאָמען געגעבן אין טאָקיאָ ,דזייבאַצוס צווייטער שאָטן". 

| = נאָך איידער יאִשידא איז געקומען צו דער מאַכט האָט ער אין אַן 
אינטערוויו מיט אַ קאָרעספּאָנדענט פון ,דיילי טעלעגראַף? געמאַכט 
- אַ דערקלערונג, אַז יאפּאן נויטיקט זיך ניט אין רעפאָרמען. און מיט צוויי 
כאַדאָשים שפּעטער האָט ער דאָס געואָגט נאָכאַמאָל און האָט זיך מיט 
רויס באַגייסטערונג אָפּגערופן ועגן די אַמעריקאַנער גענעראַלן, װי 
שאַרפזיניקע באַאָבאַכטער פון דעם יאפּאנישן אויפן פון דענקען. ,מיר 
פּאַרלאַנגען דאָך נאָר צו באַקומען די מעגלעכקייט זיך צוריקצוקערן צו 
ונדזער ארי בליֶען?, האָט געזאָנט יאַשידאַ 2 אַלס נייער 


ר מאָביליזירונג פון יאפּאן" --- האָט מיט אַן אויסערגעוויינלעכן צי" 
! פּראָקלאַמירט די ,נייע עפּאָכע פון קעגנזייטיקער הילף צווישן דרי 
{ יאפּאנישע און אַמעריקאַנער קאַפּיטאַלן". און אין טאָקיאָ האָבן זיך שוין 
: אע פאָרשטייער פון די א טרוסטן : יוש 


אין טאָקיאָ, אי אין נאַגאַסאַקי, אין קאָבע און אין אָסאַקאַ. 


דער 10-טער אַפּריל פון יאֶר 1946 ד"ה דער טאָג פון די פּאַרלאַ- 
א אין יאפּאן, טראָגט דעם נאָמען פון ,, שװאַרצן טאָג פון דער 


דאָס פאלק איז נאָך אַלִץ אונטערן יאָך פון די רעליניעזע און פעאָ- 
אבערגלויבענישן ; ער װאַכט ערשט אויף פון דער הונדערטער- 


דעם באַראָן מאסינא אע איז ענג בע 6 : 


און אַזאַ ,פּאָלקם"-פּאַרלאַמענט האָט מען אַ נאָמען געגעבן --- דער 
דעמאָקראַטישער פּאַרלאַמענט, 

אין דעם טאָג ווען עס איז פּראָקלאַמירט געװאָרן די קאָנסטיטוציע 
האָט דער אױיסטראַליער קאָרעספּאָנדענט ריטשאַרד היוז פאַרעפנטלעכט 
אַ סאַטירישן פעליעטאָן, וועלכער הייבט זיך אָן אַזױ : 

;,איך האָב געזען װוי אַ דעמאַקראַטישער אימפּעראַטאָר אין צוגע- 


פאָרן אַף דעמאָקראַטישע פערד צו ברייטע דעמאַקראַטישע טרעפּ, אויס" 


געפלאַסטערטע פון דעמאָקראַטישן מירמלשטיין, וועלכע פירן צום דע- 
מאַקואַטישן סאַלאָן פון דעם סופּערדעמאָקראַטישן פּאַרלאַמענט און אים 
אַנטקעגן איז געלאָפן מיט קורצע דעמאָקראַטישע טריטעלעך, דער דעמאָ- 
קראַטישער פּרעמיער-מיניסטער יאָשידא". 

יאֶשידא סיגערו האָט גאָר ניט געצווייפלט אין דעם אַז דער פּאַר- 
לאמענט װעט באשטעטיקן די ,נייע קאָנסטיטוציע", וועלכע דער פּרע- 
מיער-מיניסטער האָט באַטיטלט מיטן באַפליגלטן נאָמען ; ,די לעבעדיקע 
פאָלקס-כאַרטיע". נְאָר דאָס האָרעפּאַשנע יאפּאנישע פאָלק האָט געפאַָ- 
דערט און פאָדערט אויך איצט דאָס זייניקע: ,נידער מיט יאָשידאן!", 
בַּרִוֹיט,,. פרייהייט און דעמאָקראַטיע !?7 , מיר אלע זײנען קענן די הוהי 
באַצודאַגענטן -- יאִשידא און סידעהארא". אַזעלכע אויפשריפטן האָב 
איך אַלין געזען אַף טראַנספּאַראַנטן, וועלכע עס האָבן געטראָגן די פּאַ- 
שעטע מענטשן פון יאפּאן אין טאָקיאָ, אין יאָקאַהאַמא, אָסאקא, קאָבע 
און נאגאסאקי, 

אַפ אַזא מין אויפן האָט דאָס בילדן פון יאשידאס מיניסטאָרן-קאַ- 
בינעט באַװויזן אין זיין צייט, אַז די יאפּאנישע רעאַקציאָנערע קויכעס 
האַלטן זיך נאָך. סידעהאראס אַװעקגיין האָט ניט צעשטערט דעם רעאַק- 
ציאָנערן פראָנט. דער עמעס איז, אַז זיי האָבן נאָר געמוזט איבערנרו- 
פּירן זייערע קויכעס. סידעהארא האָט בעסער געװאָלט פאַרבלייבן אַלס 
מיניסטער אָן אַ פּאָרטפע? און ער האָט אַפן ערשטן פּלאַן אַרױסגערוקט 
יאֶשידאן, אָבער פאַקטיש האָט יאָשידא דורכגעפירט אין לעבן די זעלבע 
פּאָליטיק װאָס סידעהאַרא, אַ פּאָליטיק װואָס איז געווען געבויט אַה דער 
באזע פון דער אומצעטײילבאַרער הערשאפט אין דער יאפּאנישער געזעל- 
שאַפט פון דזייבאַצוס פינאנציעלער קליקע, און אַף צו דערשטיקן אלע 
דעמאַקראַטישע שטימונגען, וועלכע געפינען װאָס אַמאָל אַלץ אַ גרעסערן 
אָפּקלאַנג אין דעם יאפּאנישן פאָלק, 

אַזױ האָט אויסגעזען יענער מענטש, וועלכער האָט באַדאַרפט, לויט 
דעם באַגריף פון די אַמעריקאַנער, דורכפירן אַ ברייטע דעמאָקראַטיזירונג 
פון דער יאפּאנישער נעזעלשאַפט. דאָס לעבן אָבער באַשטעטיקט, אַז יאַ- 
שידא איז דער געטרייסטער אַנענט פון יענער יאפּאן, קענן וועלכער עס 
האָבן געקעמפט אַלע פרייהייט-ליבנדיקע פעלקער פון דער גאַנצער וועלט. 
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צט. טרעט ער אַרױיס קעגן אָט די אַפע דעמאָקראַטישע רעפאָרמען, וועל- 
- בע װי מען דערװאַרט, װאָלט 4 געדאַרפּט דורכפירן. ער רעכנט, אוז 
7 די אַמעריקאַנער װעלן פאַרבלייבן אין יאפּאן אַף זייער לאַנג און דאָס 
: קיז אויך זיין װוּנטש, ווייל ער פאַרשטײט אַזן די אַמעריקאַנער װעלן 
- צוהעלפן דער זיך װאַקלענדיקער קליקע, וועלכע שטייט הינטער די פּלײי- 
צעם פון סידעהארא - יאֶשידא, זיך ווידער שטעלן אֵַף די פיס און פאַר- 
פעסטיקן אירע פּאָזיציעס. 
אב מיר איז אויסגעקומען צו באַזוכן אַ סאַך יאפּאנישע שטעט און 
- - דערפער, איך האָב געזען טויזנטער הונגעריקע מענטשן, וועלכע האָבן 


: יאשידאן א נאָמען געגעבן ,דער לידער פון אַ הונגער-לעבן". יאָשידאס 
דע מיניסטאָרן-קאַבינעט האָט נאָר געמאַכט אַ פּרוװו אָנצופאַנגען די אַגראַר- 
{ - רעפאָרם, אָבער די ערד-באַזיצער, אַלץ די זעלבע דזייבאַצו, האָבן געטאָן 
: אַלץ װאָס איז נאָר געווען מעגלעך, אַז די אַגראַר-רעפאָרם זאָל זיך פאַר- 
= װאַנדלען אין אַ זיסן צוזאָג -- די ערד אָבער פאַרבלייבט אַף ווייטער 


|| אין די הענט פון יענע, וועמען זי האָט געהערט אויך פריער. 


אט און היינט, פּונקט וי אין די פינצטערסטע טעג פון יאפּאנישן לעבן, 
האָבן זיך ווידער באַװויזן אַף די גאַסן און עפנטלעכע פּלעצער פּאָליצײילײייט 
- - מיט שטעקנס, און זיי צעיאָנן פרידלעכע דעמאַנסטראַציעס. און אין 
| - אַ זייט זיצן זיך אין זייערע ווייסע ,דזשיפּן" סאָלדאַטן פון דער אַמערי- 
קאַנער עמפּי, און אָבסערווירן די סצענע. 
א אָפּטמאָל האָב איך געהאַט דעם איינדרוק, אַז זיי באַשיצן גאָר'סי- 
- -- דעהארא - יאָשידאס ,דעמאָקראַטישע? פּאָליציי פוֹן דעם צאָרן פונעם 
-פאלק, - 

| דאָס אַלץ האָבן אוֹיך באַשטעטיקט די דריי יאפּאנישע פּראָפּעסאָרן 
מיט וועלכע איך האָב זיך באַנעגנט אין אַ קליינעם יאפּאנישן באַר אין 


5 
יפָּע 


 -‏ דוכט אַז אויך זיי ווערן נאָכגעשפּירט, 

= -- װייסט איר, האָבן זיי זיך מוידע געווען -- עמעצער האָט 
0 || פאַריאָגט אין יאפּאן די דעמאָקראַטיע אונטער דער ערד, פּונקט וי דער. 
א ווינטער פאַרטרייבט דעם טייך אונטערן אייז. קומט אָבער דער פרילינג 
- און ער רייסט אויף די אַלע אייז-קייטן. אויך אין יאפּאן װעט אַמאָל זיין 
- מריקינג, 
= - - אין האָטעל זײײַנען מיר געקומען שפּעט באַנאַכט. די אַמעריקאַנער 
- האָבן אונדז אָפּגעװאַרט אין פאָדערהויז, זיי האָבן זיך שוין באַומרויַקט. 
מיר זיינען דאָך דעם נאַנצן אַװונט ניט געווען אין באַר? עפשער געפעלט 
אונדז ניט די קאָקאַדקאָלאַ מיט וויסקי ? מיר בעטן מען זאָל אונדז געבן 
8 עולעכקײַט זיך אויסווען. ווען סיר גייען אַרין אין דער וינדע, 


7 יע 


מיט אַ שולדיקן אויסזען. ער פירט אונדז אַרױף אַפֿן פינפטן שטאָק. נאָך : 
אַ יונגערער אינג?, באָײיסאַן, שליסט אויף אונדזער צימער, צינדט אָן ‏ 
די ליכט און פאַרציט איבערן בעט די נעץ קעגן מאָסקיטן. שפּעטער עפנט 
ער דעם פענצטער, בלייבט אַ וויילע שטיין, דערמאָנט זיך װועגן עפעס 
און אין פּאַרלעגנחייט פאַרניינט ער זיך פאַר אונדז מיט די הענט אַף 
די קני און רעדט אַרױיס ; 


-- זדראַסטויטע". אע 

אַ לאַנגע צייט קענען מיר ניט פאַרשטיין דעם באַדײט דערפון, בע 6 

דער איבערזעצער פאַרטייטשט אונדז,. אַז. דאָס איז דאָס איינציקע "יי 2 
שע װאָרט, וועלכן דאָס אינגל האָט אויסגעלערנט. פּלוצלינג רייסט זיף. . . / 
אַריין צו אונדז אין צימער אַ טויט-שיקערער אַמעריקאַנער מיט אַ פלאַש. = 


וויסקי אין האַנט און אין אַ צעכראַסטעטן אוניפאָרם. ער פּרװוט אונדן 
עפּעס צו דערקלערן אַף האַלב-ענגליש און האַלב-פראַנצױזיש, אָבער אין 
זיין צושטאַנד באַהערשט ער ניט קיין איינע פון די ביידע שפֿראַכן, שי 

מיר שטופּן אים אַרױס פון אונדזער צימער, דער באָײסאַן האָט זיף ‏ שי 
צוריקגעקערט און אונדז געװוּנטשן אַ גוטע נאַכט. באַם אַװעקגײן האָט / 
ער איבערגעדרייט אַף דער טיר דאָס הענטל מיטן אויפשריפט ; 0 

,,מען שלאַפט", : = אי 

דאָס װאָלט באַדאַרפט באַדײטן, אַז פאַרבײי אונדזער צימער מוו מען 
גיין שטיל אַף די שפּיץ-פינגער, פונדעסטוועגן האָט זיך געהערט באַ 
אונדזער טיר גאָר אַ היפּשע צייט נאָך דאָס קלאַפּן פון אונטערגעקאַװועטע 
שיך, אַ הילכיקער ענגלישער שמועס, געלעכטערס, געשרייען און 5עבע- 
דיקע לידלעך. מיר האָבן זיך דערמאָנט, אַז אונדז באַגלײט דער ביז צום א 
הימ? געלויבטער אַמעריקאַנער ,סערוויס" און דעריבער האָט אונדו דאָס / 
אַלְץ ניט געװוּנדערט. : ר 


2 


בעשאַס דעם פרישטיק האָט גערופן אונדזער אויפמערקזאַמקײט דאָס ‏ / 
װאָס אַלע יאפּאנישע קעלנערנס האָבן זיך אויסגעפּוצט אין יאנטעההר= . 
און בונטע קימאָנאָס. אי 

דער באַלעבאָס פון דעם רעסטאָראַן װיל שאַפן פאַר די אַמעריקאַ- . 
נער אַן עקזאָטישע נעמיטלעכקייט. צוערשט האָט ער איינגעלאַדן אין זאַל / 
אַ קאָמיקער -- אַ זשאַנגלער, וועלכער האָט דורך זיינע האַװאַיעס און ‏ 
באַועגונגען באַם צוגרייטן קאַװע אַרױיסגערופן הילכיקן געלעכטער באַ די 
אַמעריקאַנער. דער קונצנמאַכער האָט געדרייט דעם קרוג אַרום זיין פינ - 
גער, דאָ פלעגט ער אים אַרויפשלײדערן הויך איבער זיין קאָפּ אאַו"ן. / 
אָבער די קונצן זיינען זייער גיך נימעס געװאָרן זיינע צושויער. האָט / 
מען גענומען און אױיסגעפּוצט די מיידלעך אין שווערע, דיקע קאַלירפולע / 


{ אוים -פון היץ אין אונדוערע. |דינע דאדט, : 


א יאָנטעװ ? -- פרעג איך באַ. / 


{ - { -- צוליב װאָסיזשע האָט איר זיך אויסגעפּוצט אין די קימאַנאָס4 / 
-- וויי? אַזױ פאָדערט עס אונדזער באַלעבאָס ? ---ענטפערט זי און / 
פאַרנייגט זיך ווידער. --- און איר זענט פון רוסלאַנד? האָט איר געוען ‏ / 
גאָרקין ? 
= -- װאָס האָט איר געלייענט פון גאָרקיס װערק ? --- פרעגן מיר. 
- דאָס מיידל קוקט זיך אום און ענטפערט: 
! = - -- פדי מוטער", 
און קימאַט שעפּטשענדיק זאָגט זי: 
--- די ביכער ברענגט מען מיר פון אדזאקי קוני. איר קענט ניט ‏ .- 
דזאקי קוני ? איר האָט זי ניט געזען ? אָ, דאָס איז אַ װונדערלעכע פרוי. / 
יו לייענט פאַר אונדז לעקציעס איבער עסטעטיק לויט העגעל. איר מוזט 2 
ך מיט איר באַקענען. 
 |‏ -- װווּ האָט איר זיך געלערנט 4 -- פרעג איך. | 
דאָס מיידל פאַרנייגט זיך און ענטפערט :; 0 
|| -- איך האָב שטודירט אין דעם פרויען-קאָלעדזש אין אסאקא, אָבער 8 
פון ילעצטן קלאַס בין איך אַװעק. 8 
- דעם זעלבן טאָג האָט מען אונדז ווידער דערמאַנט וועגן דער פרוי 
מיטן נאָמען אדזאקי קוני. מיו האָבן געבעטן באַ אונדזער איבערזעצער 
ער זאָל זי אויסגעפינען. ווען די אַמעריקאַנער האָבן זיך דערוװוסט וועגן, ר 
ונדזער באַקאָשע, האָבן זיי געמאָלדן אַז אדזאקא קוני איז אַרױסגעפאָרן " 
ון אסאקא אַף דריי טעג. אונדז איז אָבער געלונגען זיך צו באַגעגענען 
מיט אירע געהילפן אין דער רעדאַקציע פון דער צייטונג ,מייניטי".. 
אקא קוני איז אַ יונגע יאפּאנערן, וועלכע האָט געגרינדעט די ,ליגע 
- פרויען -האָרעפּאַשניצעס?. די ליגע פאַרבינדט שוין צװעלף טױונט. / 
יען אין אָסאַקאַ. דריי מיידלעך מארוסאווא, טאַנימאַ און קוראסאקא . . / 
נהן אונדז אויף וועגן דעם לעבן און טעטיקייט פון דער נייער דעמאָק . / 
וישער ליגע. 
-- מיר באַמיען זיך אַרױסצורײסן די יאפּאנישע פרוי פון דער 
זאַלער פאַרשקלאַפונג -- דערקלערט אונדז טאַנימאַ, אַ כיינעווריק . 
! אין בּרילן. אונדז דוכט זיך אויס, אַז די ברילן טראָגט וי נאָר קע= / 
א עלטער און ערנסטער. 


' -- יאַ -- ענטפערט זי, -- און דאָס איז זייער שווער, ווייל אינ- 
דערעמעסן האָט זיך דאָך אַפילע ניט אָנגעהויבן די דעמאָקראַטיזירונג 
פון יאַפּאַן. מיר װאַרטן מיט אומגעדולד אַה דעם טאָג. נאָר ווער ווייסט 
אויב מיר וועלן זיך דערװאַרטן, 

-- זײַנען פאַראַן שוין וועלכע עס איז ענדערונגען אין דעם לעבן 
פון די יאפּאנישע פרויען ? 

--- קימאַט וי ניין. אַלץ בלייבט וי געווען. האָט איר אַן אַנונג וועגן 
דעם, ואָס עס איז אַזױנס אַ יאַפּאַנישע מישפּאַכע? נאָך ביז היינטיקן 
טאָג נעמט ניט אַ מיידל קיין שום אָנטייל?ל אין אויסװאַל פון איר כאָסן 
דער שידעך ווערט געשלאָסן אָן איר ווילן,. דער פאָטער מיט דער מוטער 
קלייבן אויס פאַר זייער טאָכטער דעם מאַן און דאָס איז אַן אייביקער 
און פעסטער געזעץ. דער פעאָדאַלער לעבנס-שטיינער האָט זיך קלוימערשט 


אַ װאַקל געטאָן מיטן אַריינדרינגען אין יאפּאן פון די דעמאַקראַטישע. 


אידעען. אָבער אויך איצט -- איר קענט זיך אין דעם לייכט איבערצייגן 
-- האָט זיך גאָרניט געענדערט. 

עס איז שוין אַזױ אייננגעפירט, אַז די פרוי איז דאָס רעכטלאָזסטע 
באַשעפעניש אין אַ יאפּאנישער מישפּאַכע. ווען אַ פרוי שליסט עפּעס אַן 
אָפּמאַך מעג דער מאַן אים באָט? מאַכן און דאָס געזעץ איז אַף זײַן 
זייט. ווען אַ פרוי פאַרמאָגט אירע פּערזענלעכע גיטער איז, נאָך דער 
כּאַסענע, פאַרלירט זי אַלע רעכטן איבער זיי, אַלץ נייט אַריבער צו איר 
מאַ. מוטערס האָבן ניט קיינע רעכט איבער זייערע קינדער. זיי באַקומען 
דאָס רעכט נאָר דאן, ווען דער פאַטער שטארבט, אָדער װוערט מעשוט 
אָבער אויך אין אַזעלכע פאַלן קען די מוטער ניט פאַרװאַלטן לויט איר 
ווילן מיט איר קינד, ווייל קוידעמקאָל מוז צונויפנערופן ווערן אַ ראַָט 
פון די ,נאָענטסטע קרויווים" און זייער ווילן מוז זיין פאַר. דער מוטער 
אַ געזעץ. אַלע רעכט אַף דער א האָבן נאָר די זין. אַן אומגעזעצ- 
לעכער זון האָט מער רעכט אֵף אַ יערושע וי אַ געזעצלעכע טאָכטער. 
די סיסטעם פון אַ שרעקלעכער פאַרשקלאַפונג פון דער יאפּאנישער פרוי, 
וועלבע איז אַנטשטאַנען מיט טויזנט יאָר צוריק, לויערט נאָך ביז היינט 
צו טאָג איבערן גוירל? פון דער פרוי, און דאָס אַלץ קומט פאָר אין שטעט 
און דערפער װווּ עס דערשיינען צייטונגען, װוּ עס ווינען צענדליקער 
טויזנטער אַמעריקאַנער, װוּ עס זיינען פאַראַן הויכשולן און וו מען 
שרייבט אַזופיל און מען רעדט אַזויפי?ל וועגן דער ציװויליזאַציע, וועגן 
קולטור און דעמאַקראַטיע. 


--- דערלויבט נאָר, --- צעשמייכלט זיך דער לייטענאַנט ברערלי -- . 


אין וועלכן יאָרהונדערט לעבן מיר ? 
די מיידלעך ווערן אַנטשװיגן,. עפשער האָבן זיי נאָר ניט באַדארפט 
דערציילן וועגן דעם אַלעם אין דער אנוועזנהייט פון די אַמעריקאַנער 


ישר יי 


אפיצירן ? מענלעך, אָבער, אַז אויך זיי װעלן פאַרשטיין אַז דאָס אין 
! געווען באַ זיי אַן אֶפּנהאַרציקער אויסברוך, 

אי יאָ, דאָס לעבן פון דער יאַפּאַנישער פרוי אין דער מישפּאַכע גע- 
! פינט זיך נאָך אַלץ אין פעאָדאַלן קלעם. עס וועט זיין נויטיק צו װאַרטן 
- = נאָך הונדערט יאָר ביז אַ יאַפּאַנערן װעט זיין גלייכבארעכטיקט מיטן מאַן. 
2 -- פאַרװאָס עפּעס אַזױ לאַנג? -- פרעגן מיר. 

-- אַזױ איז שוין דער גוירל פון דער יאפּאנישער פרוי -- ענט- 
פערט טאַנימאַ. 


א איצט ווערט געטאָן אַלץ קעדיי צו האַמעווען די דעמאַקראַטיזירונג 
| = פון דער פרויען-באַוועגונג אין יאפּאן. אַװאַדע איז פאַראַן אַ נייע קאָנס- 
טיטוציע, אַ קאָדעקס, און איבערהויפּט דאָס ציווילע רעכט זעט פאָר די 
- פרייהייט און גלייכבאַרעכטיקונג פון דער פרוי, אָבער אינדערעמעסן איז 
ניטאָ קיין שום ענדערונג. ווייזט אויס, אַז מען װועט מוון וארטן ביז 
| די יאפּאנישע פרוי װועט זיך רעבעלירן. און איך דענק, אַז מען װעט 
| - שון זײַער לאַנג װאַרטן 
- עס איז אונדז אויפגעשוומען אין זיקאָרן די פאַבריק ,קאַנעבאַ", װוּ 
עס עקזיסטירט נאָך איצט, פּונקט װי מיט הונדערט, אָדער צוויי הונדערט 
יאָך צוריק די סיסטעם פון צװאַנגיאַרבעט. קוים פאַלט נאָר אַ מיידל 
{.- אַרײן אין דער פּאַבריק, ווערט זי ביסלעכווייז פּאַרשקלאַפט צום באַלע- 
באָס, וויי?ל אירע כויוועס שטייגן שטענדיק איבער אירע פאַרדינסטן. זי 
קען שוין ניט אַװעקגײן פון דאַנען, וויי? זי האָט ניט קיין מעגלעכקייט 
- - צו באַצאָלן איר באַלעבאָס פאַרן געלעגער אַפן שטרוי, פאַרן רייז, פאַר 
- דעם שטיקל פאַרפוילטן פיש און פאַרן קימאָנאָ. 
-- טאַנימאַ טיסעקא פאַרטראַכט זיך און ווערט אַנטשװיגן. זי איז זיך 
מוידע, אַז עס װאָלט זיך איר געגלוסט דערציילן אונדז וועגן זייער אַ סאַך, 
- = אָטּער זי קען ניט. 
| --- פאַר וועמען האָט איר מוירע ? 
0 ײ שװײַנט און ווארפט א בליק אין דער זייט, װו עס זיצן די 
- אַמעריקאַנער אָפיצירן. װאָס שײַעך מיר, האָב איך זיך שוין צוגעוווינט 
זיי אינגאַנצן ניט צו באַמערקן. נאָך אַ וויילע פאַרטראַכטן זיך, זעצט 
אָבער טאַנימאַ פאָר : 
-- -- שוין פון קאַמאָ יאָרן האָט מען פאַרשפּרייט איבער דער וועלט 
אַ פּלאַנג װעגן דער יאפאנישער מייד? אין א קימאָנאָ, אַ זאָרגלאָוע, 
אַ פריילעכע, אַ גראַציעזע און אַ טאַנצנדיקע. דאָס אַלץ איז דער גרעס- 
- טער ליגן, וועלכער האָט נאָר געקענט אױיסגעטראַכט ווערן אין אונדזער 
- צײיט. די יאפּאנישע פרוי איז אַ שקלאַף פון איר ווינעלע ביזן טויט. מיר 


- אימשטאַנד זיין זי אַרױסצורײסן פון דער שקלאַפּערײי. 


--=- 91 =- 


- שיינט אָפּטמאָל, אַז עס אין גאָר ניטאָ אַזאַ מין קויעך, וועלכער זאָל 


מעגלעך, אַז מען װעט אייך ווייזן די גיישעס --- גלויבט ניט, אין 4 
יאפּאן זיינען שוין לאַנג ניטאָ קיין גיישעס. אַ גיישע -- דאָס איז אַ מייר?, - 


וועלכע ווערט איינגעלאַדן צום אוונטברויט, זי זינגט און טאַנצט און 


פאַרװיילט די געסט, פאַר די לעצטע יאָרן זיינען די גיישעס פאַרװאַנדלט. 


געװאָרן אין גאַנץ געוויינלעכע גאָסן-פרויען, אָבער יענע גיישעס, וועלכע 
מען דאַרף פאַרשטיין אין זייער אַמאָליקן זין פון װאָרט --- יענע עקויס- 
טירן שוין מער ניט אין יאפּאן. זיי געפינען זיך אַלע אין די שאנד-הייזער, 

מעגלעך, אַז מען װועט אייך ווייון אַן אינסטיטוט, א באַנק, אָדער 
אַ טעאַטער, קעדיי איר זאָלט גלויבן, אַז די פרוי פאַרנעמט דאָרט אַן 
אָרט צוגלייך מיטן מאַן. גלויבט אויך ניט אין דעם. איבעראַל און אומע- 
טום געפינט זיך אין יאפּאן די פרוי אין פאַרגלייך מיטן מאַן אַף אַ פיל 
נידעריקער שטופע. אָפּטמאָל ווייסט קיינער ניט וועגן איר טראַגישן גויר?, 
ווייל זי באַקלאָגט זיך זייער זעלטן, און נאָך זעלטענער וװועט זיך געפינען 
עמעצער, װאָס זאָל זיך נאָר צוהערן צו איר באַקלאָגן זיך. גלויבט מיר, 
אַז איך דערציי? אייך דעם ריינעם עמעס. 

איך דערצייל זיי וװעגן דעם לעבן פון דער סאָוועטישער פרוי, וי מען 
קען זי באַגעגענען אומעטום -- אין סימפאַנישע אָרקעסטערס, אין די 
הויכשולן, אין די אַקאַדעמיעס, אין פאַבריקן און װאַרשטאַטן -- אַ סאָ- 
וועטישע פרוי האָט אַלע מעגלעכקייטן אַרױסצװוייזן אירע פעיקייטן אַה 
אַלע געביטן פון דער מענטשלעכער טעטיקייט, 

די מיידלעך הערן אויס דאָס אַלץ סיט אַן אויסערגעוויינלעכער 
אויפמערקזאַמקײט און זיינען זיך מוידע אַז פאַר זיי איו דאָס עפּעס 
א ווייטע, אוטאָפּישע, לעגענדאַרע וועלט. 

דאָ אָבער, מישן זיך שוין אַרײין אין אונדוער שמועס די אַמעריקאַ- 
נער, זיי בעטן אונדז ריידן אָבער אָן פּראָפּאַגאַנדע. 

די מיידלעך שטעלן זיך אויף און נייגן זיך זייער יא -- שוין 
צייט זיי אַװועקצוגיין. 

מיר באַגלײטן זיי ביז צו דער טיר און נייגן זיך אויך פאַר זיי. און 


ניט נאָר פאַר זיי, נאָר אויך פאַר דעם צוקונפטיקן יאפאן, וװעלכן |יי . 


שטעלן מיט זיך פאָר. 
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דאָס זיינען געווען טעג, ווען מיר האָבן געלעבט, זיך באַװעגט, גע- - 


קוקט, און זיך באַגעגנט מיט מענטשן לויט אונדזער פאַרלאַנג, ניט רע- 


כענענדיק זיך מיט קיינעמס פאַרבאָטן. און עס ווייזט זיך אונדז אויס, 
אַז מיר האָבן זיך שוין דערנענטערט צו אונדזער ציל: עס האָט זיך אַנט- . 
פּלעקט פאַר אונדז די היינטיקע יאפּאן, אָבער נאָך מער האָבן זיך אַנט- ןש 


בלויזט פאַר אונדז די אַמעריקאַנער אין יאפּאן, 


עקגעגאַנגען אין אַ יאַפּאַנישן טעאַטער, דאָך האָבן די צוויי אַמערי- 
הק ונער לײיטענאַנטן אונדז פאַרלאָפן דעם וועג. באַם טעאַטער-אַריינגאַנג 
יהאָט שוין אונדז אָפּגעװאַרט אַ ,דזשיפּ?" פון רער עמפּי". אַ סאָלדאַט 
- פון דער אַמעריקאַנער מיליטער-פּאָליצײי האָט אונד1ן דורכגעלאָזט אין 
-טעאַטער, אָבער ער שרייט שוין ניט יאָף לימיטס". איצט שטעקט נאָר 
|רויס אַ ווייסער העלם מיט אַ שװאַרצער אויפשריפט ,עמפּי? אין דורכ- 
גאַנג פון טעאַטער, לעבן די פּלעצער װוּ מיר זיצן. 

דאָס אין אַ טעאַטער פאַר יאפּאנער, אָבער אַף דער בינע אין ניטאָ 
| = אַפּילע קיין שפּור פון יאַפּאַנישער קונסט;: ס'איז אַ פּאָשעטער אַמערי- 
- קאַנער רעווי-טעאַטער, יאַפּאַנישע זינגערנס, אָנגעטוענע אין אײיראָפּעיִשע 
יקליידער זינגען אַמעריקאַנישע לידלעך אין דער יאפּאנישער שפּראַך. יאַ- 
! פּאַנישע טענצערנס אין גאָר קורצע קליידלעך טאַנצן, און דערצו נאָך 
אַנץ אומנעלומפּערט, פאַקסטראָטן און טאַנגאָס. און צווישן דעם געזאַנג 
צון טענץ װערט פאַר אונדז געגעבן אַ סקעטש אין דער יאפּאנישער 
- שפּראַך, אָבער די פּערסאָנאַזשן זיינען ווידער אָדער אַמעריקאַנער, אָדער 
- = ענגלענדער. צום שלוס ווערט באַװיזן אַן אַמעריקאַנער פילם פון דעם 
ילעבן פון די קאַוובויס אָדער גענגסטערס. אַזאַ מין פאָרשטעלונג דויערט 
צוויי מיט אַ האַלבער שאָ. אין לויף פון דער פאָרשטעלונג ווערט דער- 
יט אַרײינגײן און אַרױסגײן פון זאַל. 

- מיר גייען אַרױס פון דאָרט מיט אַ מאָדנעם געפי?, עס נאַקומט זיך 


פון זיך די עכט יאפּאנישע קונסט. עס האָט זיך אונדז אויסגעדוכט אַפי 
ילע, אַז מיר זיינען נאָר װאָס אַרױסגעגאַנגען פון אַ געוויינלעכן אַמערי 
קאַנער רעװוייטעאַטער. אונדז קערט אום צו דער ווירקלעכקייט נאָר דאָס, 
װאָס אונדז רינגלען אַרום יאפּאנישע פּענעמער, עטװאָס פאַרכידעשטע 
און אינגאַנצן גלייכגילטיקע צו דעם, װאָס עס קומט פאָר אַה דער בינע. 
- = נאָך דער פאָרשטעלונג גייען מיר אַריין צום טעאַטער-דירעקטאָר, 
גקען אים און פרעגן באַ אים : 
-- פּאַרװאָס האָט איר פאַריאָגט פון אייער טעאַטער די יאפּאנישע 
סט? מיר האָבן בא אייך געהערט שלעכטע אַמעריקאַנישע לידלעך 
! געזען שלעכטע אַמעריקאַנישע טענץ. 
- -- װאָס זאָל מען טאָן ? -- ענטפערט ער -- אַזאַ צייט איז היינט. 
ר װאָלט באַדאַרפט בעסער באַזוכן דעם טעאַטער קאַבוקי -- דאָס איז 
- אַ קלאַסישער יאַפּאנישער טעאַטער. די עכטע יאפּאנישע קונסט איז פֿאַר- 
- בּליבן נאָר דאָרט, 


אַן איינדרוק אַז יאפּאן באַמיט זיך מיט אַלֶע אירע קויכעס פאַרטרייבן 


און מיר זיינען געפאָרן צום טעאַטער קאַבוקי, 

באַם אַרײינגאַנג אַ גרויסער האַמױן. מיט גרויס מי דערשלאָגן מיר 
זיך אין זאַל אַרין. מען זעצט אונדן אַװעק אַף די פרייע פּלעצער. אין 
זאָל הערשט אַ שרעקלעכע דושנעקייט אָבער קיינער לייגט ניט קיין אכט 
אף דער היץ. אין טעאַטער קאַבוקי גייען מענטשן וי צו אַ יאָנטעוו. מיר 
באַמיען זיך צו זיין הונדערט-פּראָצענטיק אויפמערקזאַם. אַלץ איז דאָ ניי 
פאַר אונדז -- די מענטשן, װאָס זיצן אין זאַל; די שטאַרקע העלע באַ- 
לויכטונג, װאָס ווערט ניט אויסגעלאַשן אַפילע בעייס דער פאָרשטעלוננ, 
און דער אַלטער אָרנאַמענט אַפן פאָרהאַנג, וועלכער גרייט צו דעם צו- 
שויער צו יענער טראַגישער געשיכטע, וועלכע וועט זיך באַלר אָפּשפּילן 
אַף דער בינע. 


דער פאָרהאַנג הייבט זיך אויף באַ אַ קלאַפּערײ פון פּױיקן. דער 
אינהאַלט פון דער טראַגעדיע אין גענומען געװאָרן פון דער יאפּאנישער 
אוראַלטער געשיכטע. די שוישפּילער גייען אַרױס אַה דער בינע איבער 
צוויי שמאָלע בריקלעך-סטעזשקעס, וועלכע שניידן דורך דעם גאַנצן צו- 
שויער-זאַל,. אין דער געשיכטע פון טעאַטער-קונסט זיינען די בריקלעך 
באַקאַנט אונטערן נאָמען -- כאַנאַמיטי, װאָס באַדייט ,דער בלומען-וועג". 

אַזאַ ‏ מין הילצערן בריק?ל, וועלכער. קרייצט חורך דעם זא? = 
שפּאַרט זיך אָן פּערעפּענדיקולאַר אין דער בינע, אין איינגעפירט גע- 
װאָרן צום ערשטן מאָל אין דעם קליינעם טעאַטער ,קאוואראסאקידוא". 
דאָס בריקל איז געווען באַשטימט, אַז אַה אים זאָלן אויסגעלייגט ווערן 
די אַלע מאַטאָנעס, װאָס ווערן געשאָנקען פאַר די שוישפּילער, און פון 
דעמאָלט אָן איז ,כאַנאמיטי? נעװאָרן אַן אומפאַרמײידלעכע און אומ- 
באַדינגטע טייל פון דער בינע, 

אַלע אַרטיסטן, געקליידט אין שואַרצע קימאָנאָס, נייען אַרױס אַף 
דעם בריק?, זיי פאַרנייגן זיך פאַרן אוילעם און הייבן אָן זייער טאַנץ, 
די בינע פאַרמאָנגט ניט קיין שום דעקאָראַציעס, בלוין געוויינלעכע טא- 
טאמי-טעפּיכלעך, זייערע מאָנאָלאָגן זאָגן די אַרטיסטן ערגעץ װו אינ- ‏ 
מיטן אַזל, שטייענדיק אַפן ,כאנאמיטי". זיי ריידן האַלב-זינגענדיק מיט 
ניט קיין נאַטירלעכע שטימעס, וועלכע זיינען ענלעך אַף שטימעס פון 
בויך-ריידער. דער טעאַטער קאבוקי גיט אונדז די מעגלעכקייט אַרײנ- 
צודריננען אין דער אינערלעכער וועלט פון דעם שוישפּילער, אין זיינע 
מאַכשאָװועס, אין זיינע איבערלעבונגען און אויב דער רעזשיסער געפינט 
אויס, אַז די שפּיל איז ניט אימשטאַנד איבערצוגעבן דאָס אַלץ װאָס עס 
פילט און עס דאַרף פילן דער העלד, דאַן פירט ער אַריין אין דער פאָר- 
שטעלונג אַ כאָר מיט אַן אָרקעסטער. דער אָרקעסטער באַשטײט פון 
סיאמיסאנע -- אַ מין אוראַלטער יאפּאנישער מוזיק-אינסטרומענט. דער 
כאָר זינגט אויך מיט שטימען פין בויך-ריידער, דער כאָר דערציילט אין 


= 04 = 


- || געזאַנג פאַרן צושויער דאָס אַלץ װאָס עס טראַכט און לעבט איבער אין 
 |‏ דעם מאָמענט דער אַרטיסט, אָדער בעסער געזאָגט דער העלד פון דער 
{ - טראַגעדיע. פּרויען-ראָלן ווערן געשפּילט נאָר פון מענער. מיר גייען אַרי- 
 {‏ - בער הינטער די קוליסן קעדיי צו זען, װי עס טוען זיך אָן און גרימירן 


זיך די גרעסטע יאפּאנישע שוישפּילער, װי עלטערע מענער ווערן פאַר- 
װאַנדלט אין יונניטשקע גיישעס, 

מיך באַגלײט דער טעאטער-רעזשיסער. פאַרן אַרײנגײן אין קאַמאַ- 
רין האָט ער אַהין אַרײינגעקוקט, קעדיי זיך איבערצוצייגן, אַז מען ועט 
דאָרט ניט שטערן און דאַן האָט ער אױיסגעטאָן זיינע שיך און איז אַרײן. 
פאַר אַ נגרויסן שפּינל ליגט א קישן, אַף וועלכן עס זיצט מיט די פיס 
אונטער זיך דער שוישפּילער, באַ זיין זייט שטייט אַ טישל מיט שריים- 
געצייג און א צווייט טישל מיט גרים. 


די שוישפּילער גרימירן זיך דאָרט אַזױ, אַן זייערע פּענעמער ווערן 
ענלעך צו מאַסקעס. ואַרשײנלעך, אַז אַזאַ מין אַרט פון גרימירן איז 
געקומען אַהער אין קאַבוקײטעאַטער פון דעם מאַסקן-טעאטער ינאָ". 

אין דעם טעאַטער ,קאַבוקי" איז די קונסט פון גרים דערגאַנגען 
ביז צו דער העכסטער שטופע, און דאָ, מער וי אין אַן אַנדער פּלאַץ, 
פירט די גרים-מאַטקע אַרײן דעם צושויער אין אַ וועלט פון רעלאַטיװי 
טעט. לויטן נרים, לויט זיינע קאָלירן און פאָרמען, אַפילע לויט באַונ- 
דערע קליינע שטריכן קען דער צושויער דערקענען דעם כאַראַקטער פון 
דעם העלד ; זיינע נייגונגען און אַפילע דעם פּלאַץ װאָס ער פאַרנעמט 
אין דער טעאַטער-שפּיל. 

דער שוישפּילער טוט זיך אַלֵיין ניט אָן,. ער שטייט אינגאַנצן אומ- 
באַוועגלעך און זעקס דינער טוען אָן אַףּ אים די היסטאָרישע געטא -- 
אַ מין הילצערנע שוכווארג, טוען אים אָן אַ קימאָנאָ, פאַרבינדן מיט 
א הערלעכער אָבי, שמירן אָן אַף זיין פּאָנעם אַ געדיכטן פלאַסט פון 
שמינק, אַף זיין ליסן קאָפּ טוט מען אָן אַ פּרעכטיקן פּאַרוק -- אַן אַלט- 
מאָדישע פרויען-פריזור ; דער שוישפּילער שטרעקט אויס זיינע הענט און 
צוויי דינער באַדעקן זיי מיט שמינק און זיינע לאַנגע אָדערדיקע זקייני- 
שע פיננער פאַרוואנדלען זיך ביסלעכוויין אין שניי-ווייסע הענט פון 
אַ יונג מיידל. אין אַ ווינקל פון קאַמאַרין זיצט דעם שוישפּילערס פרוי, 
זי העלפט אויך אים אָנצוטאָן זיך, אָבער מערסטנטייל גיט זי בלוין אַכ- 
טונג אַף דעם אַז דער מינדעסטער דעטאַל פון זיין גאַרדעראָב זאָל ניט 
פּאַרגעסן ווערן. 

אַף דער בינע שפּילט דער שוישפּילער א ראָל פון אַ יונגער שיינ- 
הייט, א טאָכטער פון אַ פירשט, וועלכער איז אומגעקומען אין אַ מיל- 
כּאָמע. אַ פעאָדאַל, מיט וועמען דער פירשט האָט געקעמפט, און פון 
וועמענס האַנט ער איז אומגעקומען, װויל כאַסענע האָב מיט דעם מיידל. 


דער מיידלס מוטער, אַן אַלטע פירשטן איז ניט מאַסקים אַפּן שידעך פּון - 
איר טאָכטער מיט איר מאַנס מערדער. די טאָכטער אָבער האָט ליב דעם 
פעאָדאַל און די ליבע איבערציינט דער מוטער. זי שטעלט זיך אֵף די 
קני פאַרן פעאָדאַל און ווערט פאַרגליווערט אין דער פּאַזע אַה גאַנצע 
צען מינוט. און װוי עס איז באַװוּסט, איז אין אַ טעאַטער צען מינוט -- 
אַ גאַנצע אייביקייט. 

אין מעשעך פון די צען מינוט העלפט צו דער אָרקעסטער מיטן 
כאָר אונדז צו ,באַגרייפן? דורך וועלכע קאָמפּליצירטע וועגן די אַלטע 
שטאַלצע פרוי איז דערגאנגען ביז צו אַזאַ פּיינלעכער פאַר איר אונטער- 
טעניקייט. איך דערמאָן ווידער --- אַז דער כאָר זינגט אַזױ, וי מען זינגט. 
מיט עפּעס נאָר אומנאַטירלעכע שטימען. אָבער דער גאַנצער צושויער- 
זאַל איז פאַרכאַפּט פון דער טראַגעדיע וועלכע ווערט אָפּגעשפּילט אַף 
דער בינע. מענטשן ויינען, אונטערן איינדרוק פון דער טאַלענטירטער 
שפּיל פון די אַרטיסטן, באַ וועלכע אַלץ -- די זשעסטן, מימיק און די 
באַוועגונגען זיינען אויסגערעכנט און מאַטעמאַטיש אָנגעצייכנט. 

און די צען מינוט זעען אונדז גאָר ניט אויס אַזױי לאַנג, 

דערנאָך שטייט אויף די אַלטע מוטער און אַה דער בינע באַװייזן 
זיך צוויי דינער אין שוואַרצע קימאָנאָס, זיי פאַריכטן אַה איר דאָס קלייר, 
נעמען צו די קישעלעך אַף וועלכע זי האָט געקניט, זיי טראָגן אַריבער 
די קישעלעך אַף א פּלאַץ, נענטער צום פעאָדאַל, זיי רוקן איבער א זייטן- 
טייל פון דער בינע און פאַרװאַנדלען אַ צימער אין אַ גאָרטן, און דאָס 
אַלץ ווערט דורכגעפירט פאַר די אויגן פון דעם צושויער, וועלכער איז 
שוין צוגעוווינט צו דעם -- ער וייסט אַז די צוויי דינער דאַרף מען 
ניט זען און ניט באַמערקן. ווען איך האָב געשטעלט אַ פראַנע מיינעם 
אַ שאָכן וועגן די צוויי, ווער זיי זיינען, האָב איך באַקומען אַן ענטפער; 

-- מען דאַרף אַף זיי ניט לייגן קיין אַכט. זיי זיינען ניטאָ אַף 
דער בינע. א 

דער צושויער איז גאַנץ ערנסט איבערציינט אין דעם, אַז זיי נע- 
פינען זיך ניט אף דער בינע, האַגאַם צו די. צוויי קומען צו נאָך 1ר'י. 
אויך אין שװואַרצע קימאָנאָס און מאַסקעס. זיי העלפן צו פאַרוואַנדלען 
דעם צימער אין אַ גאָרטן. אֵַף אַזאַ מין אויפן זיינען אונדז באַװיון 
געװאָרן די אומבאַגרענעצטע מעגלעכקייטן פון די טעאַטראַלע רעלאַטי- 
וויטעטן, אָט די אַרטיסטן, וועלכע הייסן , רויע וועלוי נירע", טראָגן טאַ-. 
קע צוליב דעם שװואַרצע מאַסקעס, מען זאָל ניט זען זייערע פּענעמער. 
דער אוילעם טאָר ניט זען וי זיי פאַריכטן דעם העלדס קליידער, װוי זיי 
ניבן אים אַ ביס? ואסער, ווען ער פאַרהוסט זיך, אָדער װוי זיי שטעלן 
איבער די דעקאָראַציעס. מען דאַרף זיי ניט זען -- אָבער דאָך קען איך 
ניט זיי ניט באַמערקן און איך זע וי זייערע הענט פאַרוואַנדלען א שטאָט 
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זלג נאָך די גאַנצע צייט די מענטשן אין די שװואַרצע מאַסקעס, אָבער 
לע איבעריקע צושויער אין זאַל, וועלכע רינגלען מיך אַרום זעען זי 
= אַקע בעעמעס ניט. זיי זיינען שוין צו דעם צוֹגעוווינט און פאַר זי 
 {‏ זיינען זיי טאַקע בעעמעס ,רויע װעלוי נירע". 

די פאָרשטעלונג אין דעם טעאַטער .קאַבוקי" האָט זיך אין יענער 
- נאַכט פאַרענדיקט מיט אַ קורצן איינאַקטער, געווידמעט דער געשיכטע 
- פון אַ סקולפּטאָר, וועלכער האָט זיך פאַרליבט אין אַ גיישע און האָט 
- באַשאַפּן איר סקולפּטור פון האָלץ. מיט זיין ליבע האָט דער סקולפּטאָר 
- אַרײנגעהױכט לעבן אין דער הילצערנער טויטער ליאַלקע און זי האָט 
- = אויפגעלעבט, 


מיר זעען אַף דער בינע דעם שוישפּילער פולשטענדיק אומבאַוועג- 
קעך. דערוויי? איז דאָס נאָר אַ סקולפּטור פון האָלץ. איר טויטע אומ- 
2 וי באַװעגלעכקייט פאַרכאַפּט אונדז. מיר ווערן פּאָשעט איבעראַשט פון זיין 
- = אומגעהויערן קויעך זיך צו באַהערשן. ביסלעכווייז לעבט אויף דעה אַק- 
- - טיאָר און אונטער די קלאַנגע פון סיאמיסיאנע הייבט ער אָן צו טאַנצן 
- אַן אַלטן יאפּאנישן טאַנץ וועלכן מען האָט אינגאַנצן גענומען פון דעם 
מיטלאַלטערלעכן טעאַטער ,נאָ". דער טאַנץ שיינט אונדז צו זיִין זייער 
נאַיָוו און אַפּילע אומגעלומפּערט, אָבער עס פאָדערט ויך צו אים אַן 


! װינפלריקע, זייער קאַרגע זשעסטן, באַװענונגען פון קאָפּ און ניינונגען 
- פונעם קערפּער. 

| = דער סקולפּטאָר גיט איבער דעם שוישפּילער, וועלכער פירט אויס 
- די ראָל פון דער גיישע, אַ שפּיגל --- לויט די יאפּאנישע באַגריפן, סים- 
2 ייט אַ שפּיגל די פרויען-נעשאָמע. פאַר אונדזערע אויגן וװוערט די 
- - אומבאַוועגלעכע סקולפּטור קאַקעטיש, שעלמיש און צערטלעך. דער שוי- 
א פירט דעם טויזנטקעפּיקן צושויער-אוילעם דורך די אַלע יי 


- מיר פאַרלאָזן דעם טעאַטער ;קאַבוקי" איבעראַשט פון זיין קונסט. 
ליוטענאַנט ברעדלי איז זיך מוידע: 

יש -- מיט גרויס מי בין איך אויסגעזעטן ביז צום סאָף. עס איז עפּעס 
! ווילדע פאַנטאַזיע -- אַלטע מענער זאָלן פאַרקערפּערן יונגע מיידלעך. 
- נאָר איך טרייסט זיך אַז די דזשיטראָפיצירן קען מען אויך ניט 
אַמערקן אַפּן זעלבן שטייגער וי די טעאַטער-באַזוכער באַמערקן ניט די 
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- אויסערגעוויינלעכע אָנשטרענגונג -- דער גאַנצער טאַנץ איז געבויט אַף. 


עמפּי. אין זיין ,דושיפּ? איז איינגעאָרדנט אַ ראַדיאָיסטאַנציע און װען - 
ער דערזעט אונדז, מעלדעט ער עמעצן: ,אַלץ אין אָרדענונג, זיי פאָרן ‏ 


אַרױס אין האָטעל?. 

דער מיקראָפאָן איז באַפעסטיקט באם רו? פון דעם אױטאַמאָבי? 
און דער זעלנער מעלדעט וועגן אונדזער ,בעשאַלעמדיקן אַרױסנײין פון 
דעם טעאַטער" מיט אַ פאַרשלאָפענער און פוילער שטימע. ער אין 
שטאַרק ברויגעז : צוליב ואָס אין ער געצווונגען געווען זייך מאטערן 
אונטער די ברענענדיקע זונען-שטראַלן אין אַזאַ מין גענעמדיקער היץ. 
ער װאָלט צופרידענער געווען, ווען מיר װאָלטן בעסער געפאָרן זיך באָדן. 
און ער איז זיך מוידע אָפּנהאַרציק אין דעם, 


מער אָבער קענען מיר שוֹין ניט פאַרבלייבן אין אָסאַקאַ, ווייזט אויס 
אַז אונדזערע פרייהייטן האָבן אַרױסגערופן עמעצנס אַ גרימצאָרן. דער 
לײיטענאַנט סקובי בעט אונדז אַרױסצופאָרן קיין קיאָטאָ. דאָרט װאַרט 
מען ‏ אַף אונדו. װוער?. צוליב װאָס? דאָס ווייסט ער ניט. דער ?יי = 
נאַנט סקובי ווייסט נאָר איין זאַך, אַז ער מון אונדז צושטעלן אין קיאַ- 
טאָ אין דריי דזשיפּן ביז זעקס אַזײיגער אין אֶװנט. אַ מינוט ניט שפּע- 
טער,. ער איז א מיליטערמאַן און טאָר ניט פאַרשפּעטיקן, דער לייטע- 
נאַנט ברעדלי שטיצט אים אונטער. אָבער דאָך איז ער מאַסקים זיך 
צו פאַרהאַלטן אַף איין האַלבער שאָ, ווייל. 

-- װוי קען מען דאָס פאַרן אָפּפאָרן ניט אויסטרינקען א ביס? 
קאלט ביר ? -- פרעגט ער אונדו, 


ר אע 


מיר קערן זיך אום קיין קיאָטאָ. דאָרט באַגעגנט אונדז דער שוין 
אונדז באַקאַנטער לייטענאַנט לאורי. ער איז זייער אויפמערקזאַם צו 
אונדו און העפלעך ; ער זאָגט אונדז צו צו באַװייזן אַלץ. װאָס פיך 
. וועלן נאָר וועלן. מיר בעטן אים אונדז דערליבן זיך צו פארהאיטן. | 
קיאָטאָ אַף בלויז צוויי טעג. לאַורי פאַרלירט זיך. װעגן דעם מוז ער 
מעלדן אין מאַקיאַרטורס שטאַב. שפּעטער אָבער קומט ער און דער" 
קלערט אונדז, אַז סיר מעגן פאַרבלייבן אין קיאָטאָ און אַפילע באַזוכן 
די אוראלטע יאפאנישע שטאָט נארא, וועלכע געפינט זיך פינף און 
פערציק מייל פון קיאָטאָ. 

נאָר קוידעמקאָל אינטערעסירן אונדז די זייד-פאבריקן קארימאנא", 
וועלכע זיינען באַקאַנט װוי די עלטסטע אין יאפּאן, מיר ווילן אויך וויסן 
אויב אַלֶע זייערע שטאָפן ווערן אויך אָפּועגעבן פאַר די אַמעריקאַנער, 

דער פאַבריק-דירעקטאָר ווייזט אונדז דעם גאַנצן טעכנאָלאָגישן 
פּראָצעס פון דער אויסאַרבעטונג --- אָנהייבנדיק פון דעם פונאַנדערװויק- 


א 


/ די זייד-רויפן ביז צום אײנפֿאַקן די שוין אױיסגעאַרבעטע שטאָפן 


יאין פּעק, און זיי אָפּשיקן קיין אַמעריקע. ער פירט אונדז אַריין אין אַ 


- ריזיקן צעך מיט מאָדערנע מאַשינען, װו עס ווערט אויסגעאַרבעט דער 


- = פּאַן-סאַמעט, דאָס שטאָלץ פון דער פאַבריק. 


דעם סאַמעט שיקט מען אויך אֶפּ קיין אַמעריקע. 
-- אין אַזאַ מין צושטאַנד געפינט זיך די גאַנצע זייד-אינדוסטריע ? 


{ -- פּרעג איך אים, 


דער דירעקטאָר פאַרנייגט זיין קאָפּ. 

-- יאָ, זיכער. די זייד-רױיפּן באַקומען מיר דאָך פון די אַמערײ 
קאַנער, אָבער זיי זיינען דאָך יאפאנישע. אַװאַדע, אָבער איצט איז דאָך 
ניט פאַראַן קיין שום זאַך װאָס זאָל זיין יאפּאניש. די אַלֶע יאפּאנישע 


-רויפן געהערן דאָך צו די אַמעריקאַנער. דערנאָך ווערן אונדז געויזן 


מוסטערן פון די אַלֶע אויסאַרבעטונגען פון דער פאַבריק פאַר די לעצטע 
אַנדערטהאַלבן הונדערט יאָר. און מיר פאַרלאָזן די אַמעריקאַנישע זייד- 
פאַבריק אין יאפּאן, באַם טויער שטייען און װאַרטן יאפּאנישע מיידלעך 
און קינדער, אָפּנעריסענע און הונגעריקע. זיי האָפן, אַז מען װעט זי 
צונעמען צו דער אַרבעט. זיי זיינען גרייט אונטערצושרייבן יעדן אִפּי 


מאַך -- אַה צען יאָר, אַפן גאַנצן לעבן, אַבי מען זאָל זיי נאָר צולאָזן 


צו די וועב-שטולן אין באַראַק, זיי וועלן דאָרט פאַר אַ שיסעלע גראָזי 
זופּ שאַפן פאַר די אַמעריקאַנער לעידיס אויסערגעוויינלעכע, לויט זייערע 
קאָלירן און צייכענונגען --- זיידענע שטאָפן. 


== נו, אָט האָבן מיר אייך שוין אַלץ באַוויזן, -- באַמערקן די אַמע- 
ריקאַנער, -- װאָס-זשע טויג אייך נאָך צו פאַרבלייבן אין קיאָטאָ ? 
-- ניין, נאָך ניט אַלץ, איצט ואָלטן מיר געװאָלט זיך אומקערן 
צו די טעמפּלען. 
= איר פלעגט דאָך זיי אויסמיידן ? -- װוּנדערט זיך דער לייטע- 
נאַנט סקובי. 
-- יאָ, אונדז אינטערעסירן אָבער ניט נאָר די טעמפּלען, נאָר 
הױפּטזעכלעך סינטא. דאָס איז דאָך דער נאַציאָנאַלער יאפּאנישער קולט ! 


שט אזוי? 


-- נו, מיילע, אויב סינטא -- זאָל זיין סינטא, וי איר ווילט, -- 


8 איז מאַסקים דער אַמעריקאַנער. 


אין דעם בוך ,די יאפּאנישע געפאַר" האָט זיין מעכאַבער אִ'קאָנראַי 


- געשריבן, אַז סינטאַ -- איז גיכער אַ קולט, איידער אַ רעליגיע, ס'איז 
גיכער אַ באַװוסטזיין און אַ פאָרשטעלונג וועגן דער ווירקלעכקייט, איי- 
רער ש גליבן". 


,אויב סינטאַיַזם װאָלט דערפירט געװאָרן צום ניוואַ פון אַ רע- 


 {‏ - קיגיע, װאָלט ער פאַרנומען דאָס אָרט װי דער בודיזם און קריסטנטום, 


יי 


קן 


א 
ר 


עס װאָלט דאַן געװאָרן איינע פון די דריי בי פון יאפאן און 
װאָלט אינגאַנצן פאַרלוירן זיין פּרעסטיזש. סינטא איז יאפּאן, און יא* . 
פּאן איז סינטא. דער הויפּט פון סינטא איז אַ לעבעדיקע געטלעכקייט, ‏ / 
זיין קויהען-נאָד? איז אַ דירעקטער בלוטיקער יויועש פון דער נעטן פון + + 
דער זון, פאַרקערפּערט אין אימפּעראַטאָר". ייס 

קאטא גענטשי -- דער מעכאַבער פון דעם ,לימוד וועגן סינטא", 
באַשרײיבט דעם קולט וי ,אַן אייגנאַרטיקן רעליגיעזן פּאַטריאָטיום פון 
דעם יאפּאנישן פאָלק, װאָס באַשטײט אין לויב פאַר זיין אימפּעראַטאָר, 
וועלכער איז דער מיטלפונקט פון דער. לערע פון גלויבן", ס'איו -. - 
אײיגנאַרטיקע יאפּאנישע פילאָואָפיע, ס'איו אַ מעכטיקע פּאָליטישע מאַ-. 
שין, וועלכע איז באַרופן צו דינען דעם לאַנד, אַף צו באַשיצן אַלע אירע 
עקזיסטירנדיקע אינסטיטוציעס". קאקעכי קאטסוכיקא, אַ צווייטער גרוי- 
סער סינטא-קענער, שטעלט פעסט, אַז ,אַזױ לאַנג װוי עס לעבט סינטא, 
וועט אויך עקזיסטירן יאפּאן. שטאַרבט אֶפּ סינטא -- קומט אויך אום ‏ 
יאפּאן,. דער סינטאיזם קען עקזיסטירן נאָר אין יאפּאן, דאָס איו אַ קולט ‏ /. 
פון דעם יאמאטא-שייוװועט און יאמאטא-לאנד, -- סינטאיום איז דעה / 0 
סינאָנים פון יאפּאן". 

דעריבער איז סינטא געווען דער װאָרצל פון די וואָרצלען פון אַלע 
פאַשיסטישע און אולטראַנאַציאָנאַליסטישע טעאָריעס אין יאפּאן. און 
איצט ? לאָמִיר טאַקע אַרײנטרעטן אין דעם סינטא-טעמפל ,יאסקוני- 
דזינדזיא". 

אַ קליינװוּקסיקער דאַרער פּױיסטער -- טאקאכארא יאסיטאדא האָט 
אונדז אויפגענומען ביים אַריינגאַנג אין טעמפּל. אַלס צייכן פון זיין אַכ- 
טונג צו אונדז האָט ער זיך אַראָפּנעלאָזט אַף די קני און אונדז איינגע- 


לאָדן צו זיך אין וווינונג. פאַרן אַרײינגײן אָבער, האָבן מיר געמוזט אויס- 


טאָן אונדזערע שיך און אָנטאָן ווייכע פילצענע פּאַנטאַפל. אין דעם פּריס- 
טערס וווינונג האָט מיך אויך איבעראַשט די פולשטענדיקע אָפּוועזנהייט ‏ 
פֿון וועלכע עס איז זאַכן. דאָס איז ניכער געווען ניט קיין װױנוננס צ"ײ . 6 
מער, נאָר פּאַשעט אַ גרויסער סאַלאָן, די פּאָלן באַדעקט מיט שניי-ווייסע - 1 
ווייכע טעפּיכער, אין אַ ווייטן ווינקל ליגן צעװואָרפן קליינע לש( : 
וועלכע פּאַרבייטן בענקלעך. 0 
טאקאכארא יאָסיטאדא האָט אונדז פאַרבעטן אין יענעם ווינקל און / : 
פאָרגעשלאָגן זיך אויסצוזעצן. ס'איז אונדז אויסגעקומען זיך אַראָפּצו" - : 
לאָזן אַף די קישעלעך, אונטערבייגנדיק אונטער זיך די פיס. אין אוא / 
מין פּאַזע זיינען מיר אָפּנעזעסן מיט אים ביז צו דער שפּעטער אֶוװונט- יי 
צייט, נאָר אונדזער געשפּרעך איז געווען אַזאַ לעבהאַפטער, אַז קיינעה / 
פון אונדז האָט גאָר ניט באַמערקט, וי עס איז פאַרבייגעלאָפן דער טאָג. : 
פון צייט צו צייט פלעגט זיך דערנענטערן צו אונדו אַ נאָזיר אין וייסן . 
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, אָרער מיט 
אַטנע ער מאַרמעלא על בער ווערט אױיסגעאַרבעט טאַקע 


| - בעייס -מײַסע פלעגט דער פּריסטער, --- וועלכער איז איינער פון די 
5 ינשע פירער פון סינטאיזם אין טאָקיאָ, און מעגלעך אַז פון 

- גאַנץ יאפּאן, --- אַנטשוויגן ווערן און פלעגט אַכטונג געבן אַף יעדער 
- - באַװעגונג פון דעם מאָנאַך, מאַכנדיק אים באַמערקונגען און קאָרעגירנ- 
דיק זיינע באַועגונגען, קעדיי עס זאָלן דורכגעפירט ווערן מיט דער גאַנצער 
- פּינקטלעכקייט און אַלֶע דעטאַלן די נויטיקע פאַרנייגונגען, באַװעגונגען 
- פוּן די הענט, קאָפּ אאַז"וו. דאָס הייסט, דעם גאַנצן ריטואל פון דער 
- טײי-צערעמאָניע, וועלכער ער האָט וי עס ווייזט אויס געהאַלטן פון גרויס 
| וויכטיקייט. 
 -‏ - דער אַמעריקאַנער לייטענאַנט ברעדלי האָט גלייך פון די ערשטע 
- מינוטן אָן געמאָלדן, אַז ער האָט גאָרניט בעדייע צו זיצן אַה די קני. 
ר גקייך אָבער איזן ער געפאַלן אַף אַן אַמצאָע, אַן אַ קישעלע איו דאָך 
נאַשאַפּן געװאָרן מען זאָל אַף איר אַװעקלײגן דעם קאָפּ, און ניט לאנג 
עטראַבט, האָט ער זיך אויסגעצוינן אין זיין גאַנצער לענג הינטערן 
וריסטער און איז גלייך איינגעשלאָפן. 

- אוּן דאָס איז געווען גוט. מיר האָבן זיך באַמיט צו פירן אונדזער 
עס אין האַלבע טענער קעדיי ניט צו שטערן דעם שלאָף פון דעם 
ועריקאַנער אֶפיצִיר. דערצו האָט אויך דער פּריסטער געהאַט די מעג- 
כקייט אַרויסצוברענגען זיינע געדאַנקען מער אָפּנהאַרציק, אַזױי האָט 
עדנפּאַלס, דערקלערט אונדזער איבערזעצער ניסידזאווא. 
- - מיר האָבן זיך אויסגעזעצט אַף די קישעלעך און האָבן געבעטן דעם 
פּריסטער, ער זאָל אונדז דערציילן וװועגן דעם אוראַלטן סינטאַיַסטישן 
זעמפּל פון יאפּאן. טאקאכארא יאסיטאדא האָט קױידעמקאָל אונטערגע- 
-שטראַכן, אַז ער איז ניט דער הױיפּט פון דעם יאפּאנישן סינטאַיָזם. מיט 

לע סינטאַיסטישע טעמפּלען פאַרואַלטעט אַ הוױפּט-באַראָן און זיין 
עזידענט איז דער פירשט טאקאצוקאסא, און ער, טאקאכארא יאסי- 
אדא איז בלויז זיין געהילף, דער פּריסטער האָט אונדז דערלאַנגט שוין 
צוגעגרייטע -- אָפּנעדרוקטע אין דער ענגלישער שפּראַךר -- געשיבכטע 
דעם טעמפּל , יאסאקוני-דזינדזיא". דאָ ברענג איך דעם אַזױ גערו- 
נעם אָפּיציעלן רעליגיעזן מעמאָראַנדום קימאַט בוכשטעבלעך. 
,יאסאקוני-דזינדזיא -- וועלכער איז אין יאפּאן מער באקאנט אונ- 
אנא --- איז געווען יעה קה נאָך אין די אוראַלטע צייטן. 
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מיזרעכדיקע פּריידיקער און סאָנאַכן, אָבער כוץ זיי קומען אַהער נאָך 
אַ סאַך טויזנטער אוילע-רעגלניקעס פון אַלע יאפּאנישע אינדולען. אין 
דעם טעמפּל ווערט פאַרגעטערט דער עלטסטער פון אַלע געטער -- דער 
גאָט ,סוסאַנאַינאָימיקאָטאא? -- ער הערשט איבער דער ערד און די 
שטערן. ער איז דער אינגסטער ברורער פון אמאטעראסו אמיקאמי" -- 
די געטן זפּון דער זון, וועלכע איז די שטאַם-מוטער פון דעם יאפּאנישן 
פאָלק. יעדן יאפּאנער איז גוט באַקאַנט די לעגענדע ועגן דעם וי אַזױ 
סוסאנאָ-נאָדמיקאָטאָ האָט דערהארגעט א ריזיקן שלאנג און געראַטעװעט 
דערמיט דאָס לעבן פון אַ יונגער. פּױערטע. פאַר זיין העלדישקייט איז 
ער שטאַרק פאַרגעטערט צווישן די פּוערים. ער ווערט געשעצט אויך 
אַלס געטלעכער דיכטער, וויי? ער האָט דער ערשטער געבראַכט קיין יא- 
פּאן לידער, וועלכע זיינען איבערפולט מיט אַ רייצנדיקן אַראָמאַט. דער 
גאָט איז אויך באַקאַנט װי אַ רויפע, ווייל ער האָט געראַטעװעט די 
שטאָט קיאָטאָ פון אַ ‏ שרעקלעכער עפּידעמיע. 

;עס איז באַקאַנט אַ לעגענדע וועגן דעם, װוי סוסאַנאַ-נאָ-מיקאָטאָ 
האָט אַמאָל געװואַנדערט איבער דאָרעם פון יאפּאן און אין אַרײן אין 
אַ הויז, קעדיי דאָרט איבערצונעכטיקן. דער באַלעבאָס פון הויז אי נע- 
ווען זייער רייך, אָבער ער האָט זיך אָפּגעזאָגט אַרײנצולאָזן צו זיך דעם 
װאַנדערער, זיין אינגערער ברודער אָבער, אַן אָרעמאַן נאָר אַ גוטהאַר- 
ציקער מענטש האָט ראַכמאָנעס נעהאַט אַפן גאָט, אים פאַרבעטן צו זיך 
און אַפילע אים מעכאַבעד געווען מיט געקאַכטע הירזש. דערפאַר האָט 
גאָט אָפּגעשאַצט די מײַלעס פון דעם גוטהאַרציקן יאפּאנער און האָט 
אים צונעזאָגט א װװוילשטאַנד אַף איײיביק. שפּעטער ווען אין יענער שטאָט 
איז אַנטשטאַנען אַן עפּידעמיע פון פּעסט און פיבער זיינען אַלע אום- 
געקומען, אויסער דער מישפּאָכע פון יענעם גוטן פּױער, 

יענער גוטהאַרציקער מענטש האָט געהייסן סאָמין סיאָר", 

און אַפילע איצט, ווען די פּויערים קומען זיך צונויף אין אונדזער 
- טעמפּ? אַף אַ יאָנטעוו, טראָגן זיי אַלע אַף זייערע קימאָנאָס אַ קאַמייע 
מיט אַן אויפשריפט ; ,איך שטאַם אֶפּ פון סאָמין סיאָר". 

סוסאַנאָ-נאָ-מיקאָטאָ איז אויך געווען גרויזאָם און דעספּאָטיש, ער 
האָט אָבער געפונען אין זיך גענוג קויעך צו באַקומען אַ געטלעכן כאַ- 
ראַקטער, ער האָט איבערגעבויט זיין זינדיקע נעשאַמע און געעפנט אַ וועג 
פאַר דער מענטשהייט, פאַר איר אויסלייזונג. אַזױ אַרום האָט ער געגעבן 
דער וועלט אַ ביישפּיל פון זעלבסט-דערציונג און ווידערגעבורט, 

דער. גאָט ווערט אויך געאַכטעט אַלס גרינדער פון דער יאפּאנישער 
עטיק, 

אין דער צייט פון מיטלאַלטער, ווען די פעאָדאַלן האָבן צווישן זיך 


געפירט מילכאָמעס, איז דאָס גאַנצע לעבן און די באַשעפטיקונג פון די 
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יע דעם טעמפּל. 

אויב איר װעט שטודירן די געשיכטע פון דער אוראַלטער און גרוי- 
סער שטאָט, מוזט איר וויסן, אַז דער טעמפּל גיאָדיסאן האָט גאָר אַ סאַך 
אויפגעטאָן פאַרן פּראָגרעס פון דער ציוויליזאַציע אין קיאָטאָ. 
דעל דער יאָנטעוו פון דעם טעמפּל וװוערט דורכגעפירט יעדן יאָר, די 
- - מיקאסי-פּראָצעסיע איז הערלעך און פריילעך. זי הייבט זיך אָן פון 
טעמפּל דעם זיבעצנטן יולי באַגינען און קערט זיך אום צוריק דעם 24-טן 
יולי נאָך זון-אונטערגאַנג. באַוװועגלעכע עסטראַדעס --;כאקא"-- וערן 
באַגלײט דורך אַ טאַנצנדיקן פאַרמאַסקירטן האַמױן און אַפן וועג שליסן 
זיך איין נאָך טויונטער און טויזנטער מענטשן. זיי טראָגן אף זייערע 
פּלייצעם א מיניאַטור אויסגעבויטן טעמפּל, וועלכער איז אויסגעצירט 
- א באפוצט פון די בעסטע קינסטלער מאָלערס און שניצער. אין דער 
-- צייט פון דעם יאָנטעוו קען מען זען די קווינט:עסענץ פון דער יאפּאני- 
שער קונסט, ניט װייניק אוראַלטע מינהאָגים, וועלכע זיינען ענג פאַר- 
שנדן מיט דעם טעמפּל, עקויסטירן נאָך אַדאַיעם. צום ביישפּי? ערעוו 
נײַדיאָר זאַמלען זיך צונויף אין טעמפּל גיאָדיסאן מענטשן, קעדיי צו באַ- 
. קפען דאָסּ הײַליקע פייער. זיי ברענגען דאָס פייער צו זיך אַהיים און 
- צינדן אָן מיט אים דעם אַווי-גערופענעם ,אטאמע? -- דאָס ליכט פאַרן 
7 -מיזבייעך --- און גרייטן צו זייער נײַייאָר:סודע. זיי ברענגען דאָס פייער 
- - אַהיים פון טעמפּל מיט דער פולסטער איבערצייגונג, אַז די מײַכאָלים, 
- וועלכע װוערן אָפּגעקאָכט אַף דעם פייער, װעלן ברענגען פאַר זיי גליק 
| און וועלן זיי אָפּרײיניקן פון אַלדאָס בייזע װאָס האָט זיך צו זייי צונע- 
קּלעפּט אין לויף פון זייער לעבן. 
| די מענטשן וועלכע באַװווינען יאפּאן גלויבן אין בודיזם, אין קריסטנ- 
{ - טום און קאַטאָליציזם, אָבער דאָך, ניט געקוקט אַה דעם צו ועלכן נלויבן 
- - יעדער איינער געהערט, גלויבן אַלֶע איינוווינער פון יאפאן, אָן אויס- 

- - נאַם, אויך אין סינטאַיַזם און בעטן אויס באַ אים פאַר זיך גליק און 
זיבערקייט". 
נאָכן דורכלייענען אָט די דריי זייטלעך, וועלכע דער פּריסטער האָט 
אונדז איבערגענעבן, האָבן מיר געפרעגט + 
2 -- וי אַזױ איז דאָך געגרינדעט געװאָרן דער טעמפּל ? 

-- פּאַראַן צוויי ווערסיעס וועגן דעם -- ענטפערט טאקאכארא -- 

אייניקע פּאַרזיכערן, אַז דער טעמפּל איז געגרינדעט געװאָרן אין יענער 
צייט, װען מען האָט אויפגעבויט די שטאָט קיאָטאָ; אַנדערע וידער 
קויבן, אַז נאָך איידער קיאָטאָ איז געגרינדעט געװאָרן, אין דער צייט 
נון דעם אימפּעראַטאָר סיימעי, דאָס הייסט מיט 1200 יאָר צוריק אין 
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דאָ אַף דעם באַרג אַנטשטאַנען דער טעמפּל גיאָיסאן. עס זיינען. פאַראַן - 
אויך מענטשן, וועלכע פאַרזיכערן אַז די געביידע האָט געדינט אַמאָל. 


אַלס רעזידענץ פון איינעם אַ גרויסן פעאָדאַל -- פודזיווארא מאטאצו- 


נע -- אָבער דאָס איז אַ טאָעס. דעם טעמפּל האָט איפגעבויט דאָס . 


פאָלק. די גאַנצע קונסט פון די אוראַלטע בוי-מייסטערס און קינסטלער 
איז אָפּגעשפּיגלט אין אַלץ וװאָס איר זעט דאָ אַרום זיך. אין טעמפּל, 
אין דעם גאָרטן אַפילע און אויך אין דעם סאַלאָן, װווּ מיר געפינען זיך 
איצט מיט אייך, 


-- איך װאָלט געװואָלט וויסן, אין ואָס באַשטײט, לויט אייער. 


באַגריף, דער איקער פון סינטאַיִזם ? -- פרענ איך באָס פּריסטער. 

טאקאכארא האָט אַרויסגענומען פון זיין ברייטן אַרבל אַ קליין שטע- 
קעלע, מיט וועלכן ער האָט אָנגעשטאָכן אַ גרויס שטיק סאַרמעלאַד און 
אִים אַרױפגעלײגט אַף אַ פּאַפּירל, וועלכן ער האָט אויך אַרױסנעשפּעפּט 
עפּעס פון די פאַלדן פון זיין קימאָנאָ. מיט איילעניש און שנעל האָט ער 
איינגעשלונגען דעם מאַרמעלאַד, דאַן אָ זופּ געטאָן דריי מאָל אַ נאָר 
געלן טיי, אויסדרייענדיק דערביי דריי מאָל דאָס טעצל אַפן פלאַך פון 
זיין האַנט. נאָך דעם האָט עױ אָפּועגעבן דאָס טעצל דעם מאָנאַך, וועל- 
כער איז שנעל צונעשפּרונגען צו אים. ער האָט צואַמענגעלײיגט דאָס 
פּאַפּיר? און עס אַרײנגעלײגט צואַמען מיטן שטעקעלע אין אַ קליינער 
קעשענע, פאַרוואָרפן זיין קאָפּ און האָט אָנגעהויבן צו ריידן. 

ער האָט אונדז דערציילט וועגן סינטאַיִָזם סיט אַ פאַרשטיקטער 


הייזעריקער שטימע, ניט לייגנדיק קימאַט קיין שום אַכט אַפן איבער"- 


זעצער און אַפילע ניט באַמערקנדיק אונדז. באַ מיר האָט זיך געשאַפן 
אַן איינדרוק, אַז טאקאכארא זאָגט פאַר אונדוז עפּעס אַ לאַנג-אויסגע- 
שטודירטע דראָשע, עס האָבן זיך געהערט אין איר אויסגעשרייען, דראָ- 
אונגען און אָפּשרעקנדיקע זשעסטן ; זיין פּאָנעם האָט געהאַט דערביי דאָ 


אַ שטרענגן אויסדרוק און מיטאַמאָל פלעגט זיך זיין שטימע פאַרװאַנר* - 
לען אין אַ צערטלעכן כניפעדיקן טאָן --- מיט איין װאָרט, ער האָט באַ- ‏ 


נוצט די אַלֶע מיטלען, וועלכע עס נוצט אויס אַ רעדנער ווען ער וי 
איבערצייגן זיינע צוהערער אין דעם גלויבן װאָס ער גלויבט. בעקיצער קאָן 


מען אויסדריקן דעם פּריסטערס געדאַנקען מער אָדער װײיניקער אַװוי + 


אַלֶע מענטשן וועלכע וווינען אויסער יאפּאן פאַרשטײען ניט דעם 


סינטאַיִזם. דאָס װערט דערקלערט מיט דעם, װאָס אין דער צייט פון ‏ 
דער מילכאַמע איז געװאָרן פאַרקריפּלט דער סינטאַיַזם, און דער גרוי* ‏ 
סער און אייביקער קולט פון דעם יאפּאנישן פאָלק איז געװאָרן אויסגע- ‏ 
נוצט פאַר פּאָליטישע און קריג-צוועקן. עס פלעגן אַריינדרינגען אין רי' 


סינטאַיַסטישע טעמפּלען די גרעסטע גענעראַלן מיט פאָדערונגען, אַז די 


גלויביקע זאָלן בעטן גאָט פאַר א ניצאָכן. פאַר דער מילכאַמע פלעגן ‏ 
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א א גיאָדסאן ווייסט אַלױין גאַנץ גוט, 
מענטשן און װאָס ער דארף זיי אָפּזאָגן. 
--- און וויפל זיינען לויט אייער מיינונג פאַראַן מענטשן אין יא- 
פּאן װאָס נלויבן אין סינטאַיַום ? 

טאקאכארא האָט געגעבן אַ שמייכל און געענטפערט: 

--- לויט מיין מיינונג זיינען אַלע יאפּאנער סינטאַיָסטן, וויי? די 
בודיסטן און קאַטאָליקן, וועלכע באַװווינען יאפּאן, זיינען אויך סינ- 
טאַיַסטן. מיר שיינט אַז סינטאַיִַזם איז די מאָראַלישע באַזע פון די יא" 
פּאנער. אייניקע זיינען גענויגט צו פאַרזיכערן, אַז סינטאַיִזם איז נאָר 
- = ניט קיין רעליגיע אויב אין דעם באַשטײיט זיין ראָל, איך אָבער דענק, 
אַז זיין איקער באַשטײט טאַקע אין דעם, װאָס דער סינטאַיִזם ווידער- 
- -- שפּרעכט ניט אַלע אַנדערע רעליגיעס. אַנדערע דערקלערן, אַז סינטאַיָזם 
- איז אויך אַ מין רעליגיע, ווייל אונדזערע טעמפּלען אָרדענען איין יאֲנֵ- 
- - טויווים און צערעמאָניעס, אָבער אַזאַ מין אויסטייטשונג איז אַ טאָעס- 
א דיקע. סינטאַיִזם איז דער אייביקער מאָראַלישער יאפּאנישער קולט און 
ייגער איז ניט אימשטאַנד אים צו פאַרניכטן. סיידן מען זאָל אויך פאַר- 
- שיכטן דאָם גאַנצע פאָלק. 
-- אַלזאָ, גוט, -- זאָג איך -- איר אָנערקענט אויך די געטער פון 
י - אנדערע גלויבנס. 
א - -- יאָ, -- ענטפערט דער פּריסטער, -- איבערהויפּט די בודיס- 
עי -טישע געטער. אין דער צייט פון דער טאקוגאווא דינאַסטיע האָבן די 
סינטאַיָסטישע טעמפּלען געלעבט אין אַ גרויסער פריינטשאַפט מיט די 
= / בודיסטישע. 
--- און וי אַזױ באַציט זיך דער סינטאַיַזם צו דער פרוי, צו דער 
: - כאַסענע און צו דער מישפּאָכע 4 -- פרעגן מיר דעם פּריסטער. 
-- שוין זינט די אוראַלטע צייטן איז די היים געווען דער צענטער 
פוּן דעם מענטשנס לעבן. אַלע האָבן געוווינט צװאַמען אין איין הויז. 
שפּעטער זיינען אַנטשטאַנען דערפער, שטעטלעך, שטעט און, לויט אונ- 
דזער שטאַנדפּונקט, זיינען דאָס אַלץ פאַרייניקטע מישפּאָכעס. מיר 
האַלטן אַז די גאַנצע וועלט -- איז איין מישפּאָכע, און איך האָף אַז 
אין דער צוקונפט װועט די גרויסע מישפּאָכע זיך באַציען מיט גרויס אַכ- 
טונג צום סינטאַיִזם. 
8 אין זײַער פיל ביכער װעט איר קענען לייענען, אַז יאפּאן אין אַ 
ווייבלעך לאַנד, ווייל זי איז געגרינדעט געװאָרן דורך דער געטן פון דער 
זון. אין די אוראַלטע צייטן פלענגן די פרויען זיך פאַרנעמען מיט אַגרי- 
קולטור, מיט וועבעריי, מיטן באַזאָרגן דאָס שפּייז, ווייל אַלֶע מענער 


װאָס ער דאַרף געבן די 
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פלעגן זיין פאַרנומען מיט פירן מילכאַמעס. איצט אָבער איז שוין דער 
מאַן דער הױיפּט פון אַ מישפּאָכע און אויך דער הויפּט-פּאַרנאָסע-געבער, 
איז גאַנץ נאַטירלעך, אַז די פרוי איז אָפּגערוקט געװאָרן אַפן צווייטן 


פּלאַץ. 

--- מיילע, לאָמיר דאָס אַלץ לאָזן אין אַ זייט -- האָב איך פאָר- 
געשלאָגן, -- עפשער קענט איר אונדן אויפקלערן אין ואָס באַשטײט 
דער צוזאַמענהאַנג צווישן דעם אימפּעראַטאָר און דעם סינטאַיזם ? 


-- די געשיכטע-שרייבער -- ענטפערט דער פּריסטער -- פֿאַר- 
בינדן דירעקט דעם אימפּעראַטאָר מיטן סינטאַיַזם, וויי? זיי האַלטן אים 
פאַרן הויפּט פון דעם קולט. לויט אונדוערע באַגריפן האָט דער יאפאני- 
שער אימפּעראַטאָר, וועלכער שטאַמט פון דער נעטן פון דער זון, זיך 
אַראָפּגעלאָזט אַף אַ װאָלקן פון הימל אַף אונדזער ערד. פון װויסנשאַפט- 
לעכן שטאַנדפּונקט אָבער קען מען ניט דערקלערן אָט די פֿאָלקס-לעגענ- 
דע. און אין דעם באַשטײט אונדזער טראַגעדיע. װואָס שײַעך מיר, האַלט 
איך פאַר אַן אומבאַשטרײיטבאַרן פאַקט, אַז די נגעטן פון דער זון איז די 
שטאם-מוטער פון אונדזער פאָלק און איז די הויפּט פון אונדוער איט- 
פּעראַטאָרס דינאַסטיע. 

-- װאָס פאַר אַ צילן שטעלט איר איצט פאַר דער סינטאַיַסטישער 
באַוועגונג אין יאפּאן ? 

דער פּריסטער האָט זיך פאַרטראַכט, דערנאָך איז ער אוױיפגעשטאַ- 
נען און האָט אַרױסגערעדט מיט אַ טאָן, װוי מען װאָלט געזאָגט אַ שפּרוך ; 

-- באַם סינטאַיִזם איז דאָ אַ מינהעג, דער אַזױ גערופענער װאָכאַ- 
ראַי",,. װאָס. באַדייט ,דִי נרויסע רייניקונג". ער באַשטײט אין רעם = 
מענטשן קומען אין טעמפּל און זיינען זיך מוידע און מיסװואַדע פאַר 
גאָט אין זייערע זינד און ברענגען דערביי אַלס קאָרבן פאַר אים זייער 
פאַרהאָרעוועט געלט, פּראָדוקטן, רייז --- אַלץ װאָס זיי פאַרמאָגן. דעהף- 
מיט ווערן זיי גערייניקט. דאָס יאפּאנישע פאָלק האָט איצט אַ גרויסע 
זינד -- עס האָט געליטן אַ מאַפּאָלע. דעריבער מוז דאָס פאָלק קומען 
אין אונדזערע טעמפּלען, אַלץ אָפּפערן פאַר גאָט און בעטן פאַר זיין 
אויסלייזונג. 
- נאָך דעם האָט דער פּריסטער דעמאַנסטרירט פאַר אונדז דעם סיי- 
דער פון ברענגען מאַטאַנעס. ער פלעגט זיך שטעלן פאַר יעדערן פון 
אונדז אַף די קני און פלעגט אויסציען זיינע הענט אין וועלכע ער האָט 
געהאַלטן אַ קליין שעכטעלע מיט אַ באַמבו-קריגל, וועלכער איז אויסגע- 
אַרבעט געװאָרן און אויך געהייליקט געװאָרן אין טעמפּל,. דאָס קריגעלע 
האָט ער אונדז שפּעטער געשאָנקען אַלס צייכן פון דאַנקבאַרקײט פאַר 
אונדזער באַזוך. 

דערנאָך באַגלײיט אונדז טאקאכארא יאסיטאדא ביז צום הוױפּט- 
אַרײנגאַנג,. װוּ די גלאָקן ניבן אַרױס יעדע סמינוט א וויינענדיקן און 
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ש װיברירנדיקן אט דאָס נעמט חך פון רעם, וואס דרי פאַרבייגייענדיקע 


יאפּאנער גייען צו צו אַ לאַנגער שטריק, און אַרײנװאַרפנדיק אַ האַלבן 


| = יען אין אַ שאַכטל, ניבן זי אַ קלונג אין גלאָק. 


| -- דאָס רופן זיי אַרױס דעם גאָט, -- האָט געזאָגט דער פּריסטער 
מיט זיין פייערלעכער שטימע -- איידער זיך ווענדן צו גאָט, קלינגען 
זיי אין גלאָק און בעטן אַז ער זאָל זיי אויסהערן. אָט זעט איר װי יענע 
פרוי אין דעם גרויען קימאָנאָ שטייט שוין א האַלבע מינוט און ואַרט 
ביז צו גאָט װעט דערגיין איר קלונג אין גלאָק. איצט האָט זי זיך אַראָפּ- 
געלאָזט אַף די קני און זאָגט איר טפילע. 

-- װאָס בעט זי באַם גאָט ? -- פרעגן מיר. 

דער פּריסטער האָט אַ שאָקל געטאָן מיטן קאָפּ און האָט געענט- 


פערט : 

? -- איך טאָר ניט הערן דאָס, װוענן װאָס די מענטשן בעטן בא גאָט, 
דאָס איז זייער סאָד. --- און איז אַװעק צו דעם אינעװייניקסטן טרעפּ 
פון טעמפּל, 


אונדזער איבערזעצער אָבער האָט אונדז געזאָגט, אַז יענע פרוי 
וועלכע האָט געװואַרט אַ האַלבע מינוט ביז גאָט װעט זי דערהערן, האָט 
אַראָפּגעלאָזט אין קעסטל אַריין מעגלעך איר לעצטן האַלבן יען און האָט 
אין איר טפילע געבעטן -- ברויט. 

דאָס איז אַפילע ניט געווען קיין טפילע, נאָר פּאֶשעט אַ געבעט, 


א װיגעשריי פון אַ הונגעריקן מענטש. 


דער פּרײַסטער אָבער טאָר ניט הערן די טפילעס וועלכע זיינען גע- 
ווענדעט צו גאָט. דאָס אין דאָך אַ הייליקער סאָד, וועלכן דער מענטש 


טראָגט אין דער טיפעניש פון זיין נעשאָמע. 


מיר זיינען אַלזאָ געווען אין דעם מיטלפּונקט פון סינטאַיזם און 
זיך איבערצייגט, אַן עס לעבט נאָך איינער פון די שטארקסטע קויכעס, 
װאָס האַלט איין דאָס יאפּאנישע פאָלק אין אַ בלינדער, פאַנאַטישער 
אונטערטעניקייט, אַז עס עקזיסטירט נאָך אין דער היינטיקער צייט איי- 
נער פון די פינצטערסטע קולטן. איך האָב ניט איינמאָל אָבסערווירט 
יונגע און אַלטע יאפּאנער פון אַלע געזעלשאַפטלעכע שיכטן, וי זיי קו- 


מען צום פינטאיסטישן נאָט צו ,דער גרויסער רייניקונג". די סינטאַיס- 


טישע פּריסטער האָבן אוױיסגעאַרבעט ביז צו די מינדעסטע דעטאַלן דעם 
גאַנצן סיידער פון דער ,אויסלייזונג" פון מענטשן פון זיינע שולרן -- 
מענ די שולד זיין א מיליטערישע, אַ פּאָליטישע, אַן עקאָנאָמישע אָדער 


-נאָר אַ פּערזענלעכע. דאָס איז זייער אַ פיפיקע, אַפן ערשטן בליק אַפילע 


אַ נעפּלדיקע, אָבער דאָך זייער אַ געפערלעכע קראַפט, װאָס קען גאַנץ 


- לייכט שאָלֶעם מאַכן צווישן די, וועלכע האָבן אויפגעהויבן יאפּאן צו 


א מילכאַמע מיט די יעניקע וועלכע פלעגן אַף דער מילכאַמע אומקומען. 


צװישן די וועלכע האָבן אַף אייביק פאַרבונדן זייער גויר? מיטן פאַשִיוֹם 
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און כאָלעמען נאָך אויך היינט וועגן אַגרעסיעס און מילבאַמעט מיט יע- 

נע וועלכע ווילן ניט קיין מילכאָמעס. 6 
איך האָב געוען אין די סינטאַיִסטישע טעמפּלען, װי טוונטערה / . + 

מענטשן שטייען אִֶפּ שאָען-לאַנג אַף די קני, װאָס האָבן זיי געבעטן ? . 


יצו וועמען זיינען געווענדעט זייערע בליקן? -- דאָס איז ניט געוען . 


זייער רעליגיע און אויך ניט זייער גלויבן, ווייל?ל איך האָב באַנעננט אין 
די סינטאַיַסטישע טעמפּלען בודיסטן און אויך קאַטאָליקן. דאָס איז גע- 
ווען זייער קולט, וועלכער האָט אין מעשעך פון יאָרהונדערטער פאַר- 
טעמפּט זייערע מויכעס, פאַרנעפּלט זייערע געוויסנס און איינגעװואַרצלט 
אין זיי דעם געדאַנק, אַז דער אימפּעראַטאָר איז זייער גאָט. און װוי עס 
װאָלט נאָר ניט געווען אַזאַ מין קראַפט וועלכע זאָל זיין בעקויעך אומ- 
צוברענגען דעם אימפּעראַטאָרס מאַכט, : 

אַפילע אַמעריקע, וועלכע איז געקומען קיין יאפּאן באַװאָפנט מיט 
איר טעכניק, האָט אויך ניט געװאָלט אַ טרייסל? טאָן דעם געטלעכן טראָן, 
וועלכער שטייט איבער דעם באַזינטן יאפּאן. דאָס פאָלק קען באַויגט 
ווערן, דאָס מיליטער און דער פלאָט קענען געשטעלט וערן אַף די קני, 
אָבער דער אימפּעראַטאָר -- קיינמאָל ניט, 

דערפאַר טאַקע געפינט איצט דער סינטאַיָזם, נאָך גיכער וי אין 
אַנדערע צייטן, די מענלעכקייט אַריינצודרינגען אין די מענטשלעכע נע- 
שאָמעס. דער סינטאַיִזם -- איינער פון די רעאַקציאָנערסטע און נאַ- 
ציאָנאַליסטישסטע קויכעס פון יאפּאן -- האָט נאָר ניט באַקומען קיין 
קלאַפּ אין יענעם טאָג, ווען די יאפּאנישע שעליכים זיינען אַרױף אֵף 
דער אַמעריקאַנער קרינס-שיף ,,מיסורי". די גאַלאָכים און די פּריסטער, 
די אידעאָלאָגישע און טעאָרעטישע לייטערס פון סינטאַיַזם, זיינען בלויז 
פאַרגליווערט געבליבן אַף איין רעגע, קעדיי באַלד אַף מאָרגן, מיט נייע 
קויכעס, בלויז עטװאָס ענדערנדיק זייערע מאָראַלישע באַזעס, ווידער אָנ- 
הויבן צו רייניקן", און פאַרערן יענע מענטשן, וועלכע טראָגן אַה זיך : 
די גרעסטע שולד. = 

דער סינטאַיִזם האָט אויך זיין אייגענעם אוניוװוערזיטעט אין סאַמע 5 
האַרץ פון טאָקיאָ, ער פאַרמאָגט זיינע סעמינאַרן און אויך אַ גאַנצן אַר- = 
סענאל מיט ליגנערישע און פאַרפירערישע האַװטאָכעס, מיט ועלכע עה / 
קומט צום פֿאָלק מיט דער אויסרעכענונג, אַז עס װעט נְאָך קומען יענעל: + 6 
טאָג, ווען די סינטאַיַסטישע טעמפּלען װעלן ווידער געשטעלט װערן אַףּ +.. / 
דער באַװאָפענונגס-ליניע, פּונקט װי עס איז געווען אין מעשעך פּון דעם . / 
לעצטן האַלבן יאָרהונדערט. א 

מיר האָבן זיך געזעגנט מיט טאקאכארא יאָסיטאדא באַם טױיעף.  .‏ / 
אַף וועלכן עס איז געהאננען אַן אויפשריפט, ואָס דינט אַלס סימבאָל 
ניט נאָר פאַר דעם טעמפּל, נאָר אויך פאַרן גאַנצן סינטאַיִזם ; 

,רעגירן לויטער און העל, װוי די זון און די לעװאנע". - 
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שפרוך איז הפּאַרפּאַסט געװאָרן פון דעם באַראָן כיראנומא, 
כער זיצט איצט :0 דער סוגאַמער טפיסע. דעם שפּרוך פון באַראָן 


: אין קליינעם גערטנדל באַם טעמפּל דערטראָגן זיך צו אונדז מווי- 
קאַלישע קלאַנגען + צען מיידלעך מיט סאַקסאָפאָנען, פלייטן און פּייקע- 
- לעך רופן אַלעמען ווער עס קומט אַרױס נאָכן דאַװענען פון טעמפּל אין 
- - צירק ;אָטאַקע?. דאָרטן, אונטער אַ לייוונטענעם דאַך, טרעטן אויף אַק- 
- ראָבאַטקעס און טענצערנס. פאַר בלויז צוויי יען שפּאַצירן זיי אַפן קאָפּ 
- - איבער דער אַרענע, פירן אויס נעפערלעכע שפּרונגען, לויפן איבער אָנ- 
- -- געצויגענע שטריק און קלעטערן אַרױף ביז צום סוּפיט און דאָרט אויבן 
7 מאַכן זיי זייערע לעבנסגעפערלעכע קונצן מיט אַ זאָרגלאָזן שמייכל. דער 


יט -ניט פאַרן אוילעם, ער האָט אַ פאַרװאַלטער וועלכער גיט אַכטונג אַף די 

4 - מיידלעך און לערנט זיי מוזיק און טענץ. 

2 וידלעך לאדן אונדז איין צו זיך, זיי ווילן זיך באקלאוגן = ע 

יע דאַכט זיך זיי, אַז עס זיינען שוין איצט נאָר אַנדערע צייטן און דאָך 

{ === קומט זיי אויס יעדן אָװונט שטיין באַם אַרײנגאַנג אין טעמפּל און בעטן 

 -‏ - נעדאָוועס, ווייל דער באַלעבאָס גיט זיי ניט קיין עסן און צאָלט ניט 

קיין געהאַלט. װאָס דאַרפן זיי טאָן ? 

א 5 -- פּאַרװאָס באַשטראָפט ער אייך אַזױ שטרענג? -- פרעגן מיר 

באַ די צירק-אַרטיסטקעס, : 
0 2 אַ יונג מיידל --- טיכיראָ, איז זיך מוידע, אַז זי פאַלט זייער אָפט 
באַם דורכפירן איר נומער, רעדפאַר גיט מען איר ניט קיין עסן. 

6 -- מיר האָבן דאָך ניט קיין קויעך, -- זאָגט זי -- מיר בעטלען 
- דאָך. אַגיטי האָט מיך אָפּגעקויפט דריי מאָנאַטן איידער די מילכאָמע 

- האָט זיך פאַרענדיקט. איך האָב ניט קיין מוטער. מיין פאָטער האָט כאַ- 

פענע געהאַט צום צווייטן מאָל, ער איז אָבער זייער אָרעם. אַגיטי האָט 

באַצאָלט פאַר מיר צוויי טויזנט יען, און איך מוז האָרעװען באַטאָג און 

באַנאַכט. נאָך דער צירק-פאָרשטעלונג אַרבעטן מיר פיזיש זייער שווער. 


ער פּאַרװאַלטער היט אונדז, ער באַהאַלט אונדזערע קימאָנאָס און גיט 
ונדז ניט קיין שפּײז. 
 |‏ -- פּאַרװאָס ווענדט איר זיך ניט צו דער פּאָליצֵיי ? איצט איך 
אָך פאַרבאָטן אָפּצוקויפן מענטשן ? -- פרעג איך באַ זיי. 
| - -- געוויס זיינען מיר געגאַנגען צו דער פּאָליציי, אָבער אַגיטי האָט 
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{ || באַלעבּאָס פון דעם צירק הייסט אַגיטי טאָמפּאָ. ער באַװײזט זיך קימאַט . 


אויך דאָרט זיינע געשוווירענע מענטשן. אַכוץ דעם, קומען אַהער צו גיין 
באַנאַכט די פּאַליציייבאַאַמטע, זיי שיקערן דאָ און אונדו צווינגט מען 
מיט זיי צו פאַרברענגען. ס'איז דאָך שוין ניט אויסצוהאַלטן, מיר ווייסן 
אבעף ניט צו וועמען זיך צו ווענה ? 

--- און װוּ געפינט זיך אַגיטי ? 

-- איצט איז ער אין טעמפּל, באַטאָג איז ער שטענדיק דאָרטן, די 


פּריסטער רעספּעקטירן אים זייער, מיר אָבער האַסן אים. וועלן מיר טאַ- 


קע קיינמאָל ניט קענען אַרױסרײיסן זיך פון דאַנען ? 
 !‏ מיר װאַרטן ביז די אַמעריקאַנער רופן אַרױס די פּאָלִיציי. 

פון דערווייטנס באַטראַכטן מיר דאָס לעבן אין דעם סינטאיסטישן 
טעמפּל, די מאָנאַכן, געקליידט אין זייערע ווייסע קימאָנאָס, באַנעגענען 
די אַלע אָנקומענדיקע מענטשן, און פאַרניינן זיך פאַר זיי ביז צו דער 
ערד. דערביי שטייט אויך אַ פּריסטער, וועלכער פירט זיך אויף מײַסע 
באַלעבאָס. 

,מען דאַרף רעגירן לויטער-העל, װוי די לעװואַנע און װוי די זון", -- 
קומט מיר אַף מיין זיקאָרן די אויפשריפט באַם אַרײננאַנג אין טאקאכא- 
רא יאסיטאדאס הויז. װעט ער נאָך לאַנג פּריידיקן זיין טעאָריע פון אַן 
איינהייטלעכער מישפּאָכע, װועגן דער געטלעכקייט פון דעם אימפּעראַ- 
טאָר און וועגן דער אומשטערבלעכקייט פון סינטא -- פון דעם קולט, 
וועלכן עס האָט פאַר זיך אויסגעוויילט יאמאטאס פאָלק? עפשער ועט 
אויך אַהער מיט דער צייט אַרײנבלאָזן דער אָפּפרישנדיקער ווינט פון 
דער דעמאָקראַטיע ? --- איך ווייס ניט פאַרװאָס, זייענדיק דאָ אין דעם 
טעמפּל אין מיר נעקומען אַפן זיקאָרן אַ דערציילונג פון אַ יאפּאנישן 
זשורנאַליסט סודזוקי טאָמין,. צוזאַמען מיט זיינע פריינט סאקינע עצורא 
און ניאידזימא סיגערא איז ער געפאָרן אין דער שטאָט יאמאדא. דאָרטן 
זיינען זיי אױיפגעטראָטן מיט קאָנפערענצן וועגן דער דעמאַקראַטיזירונג 
פון יאפּאן,. דערציילט האָבן זיי פאַרן אוילעם ווענן די פּאָשעטסטע זאַכן, 
וועלכע מיר באַטראַכטן אַלס זעלבסטפאַרשטענדלעכע : װועגן דעם מענטשן 
וועלכער קען און מוז זיין-פּריי,. װעגן דער ערד, װוענן ארבעשט אן ר 
זיינען צו אים צונענאַנגען דריי פרויען, וועלכע זיינען זיך מוידע געווען 
אַז זיי זיינען אַנטלאָפן פון אַ שאַנד-הויז. סודזוקי האָט פאַרשריבן זייע- 
רע נעמען: כיראנא עצו, אקאזאווא קימי און טאקעבאיאסי אנע.. מען 
האָט זיי פאַרקויפט צו אַן אייגנטימער פון אַ שאַנד-הויז אין יאמאדא, זיי 
האָבן ניט געװאָלט. גיין אַהין. דאַן האָבן זייערע עלטערן געפרעגט באַ 
זי װאָס געפעלט זיי בעסער : װאַרטן אַף אַ הונגער-טויט, אָדער צו לעבן 
אין אַ לוקסוסדיקן שאַנד-הויז ? די מיידלעך האָבן נאָך ניט באַװיזן צו 
געבן אַן ענטפער און שוין האָט זיך דערנענטערט אַ קאָמיסיאָניסט, וװועל- 
כער זוכט אַרום אין די דערפער שיינע מיידלעך פאר שאַנד-הייזער, און 
ער האָט זיי פאָרגעשלאָגן אַ קאָנטראַקט. פאַר מיידלעך, וועלכע פאַלן 
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אַרײן אין א שאַנד-הױז, איז ניט פאַראַן קיין שרעקלעכסטער װאָרט וי 
- דאָס איז חאַ קאָנטראַקט?. און דאָס איז פאָרגעקומען דאַווקע אין יענעם 
- טאָג ווען מען האָט אַזױ אָנגעקװאָלן אין יאפּאן פון מאַק-אַרטורס קלונ- 
שאַפּט: דער גענעראַל מאַקיאַרטור האָט פאַרבאָטן דעם קויף און פאַר- 
קויף פון מענטשן. 

די דריי מיידלעך זיינען אַרײינגעפאַלן אין אַ שאַנד-הױז, אָבער גאָר 
אין ניכן האָבן זיי באַשלאָסן דאָס הויז צו פאַרלאָזן, זייערע עלטערן זיי- 
נען אָבער דאַן געווען אין נאָך אַןז ערגערן צושטאנד, ווייל? דער גוטבאַזי 
צער האָט באַ זיי צוגענומען דעם גאַנצן שניט -- דאָס איז געווען זיין 
רעכט. דער אייגנטימער פון דעם שאַנדדהויז האָט דאַן איבערנעשיקט צו 
ידי אָרעמע פּויערים אַן אַװאַנס אַפן כעשבן פון די צוקונפטיקע האַכנאַי 
סעס פון זייערע טעכטער. : 

= טיידלעך האָבן אַבער דאָך ניט נעװואָלט פאַרבלייבן. אין דעם 
שאַנד-הויז און האָבן געפאָדערט אַז מען זאָל זיי אָפּשיקן צוריק אַהיים. 
דער באַלעבאָס האָט זיי אָפּגעזאָגט, וויי? אין זיינע הענט איז געווען 
הור ;קאַנטראקט". די מיידלעך האָבן זיך געװוענדעט צו דער פּאַליציי, 
אָבער די פּאַליציי האָט זיך אָפּנעזאָגט זיי צו העלפן. סודזוקי האָט זיך 
אונטערגענומען זיי אַרױסצוראַטעווען. עס האָט זיך אָבער אויסגעלאָזט, 
אַז דער פּאָליצייישעף באַקומט ביזן היינטיקן טאָג געוויסע פּראָצענטער 
פון די האַכנאָסעס פון דעם שאַנד-הויז. 

--- איז דאָס עמעס, אַז אין קיאָטאָ געפינען זיך נאָך ביז איצט 
צוויי טויזנט שאַנד-הייזער ? --- האָב איך געפרעגט באַ אַ געוויסן פֹּאַ- 
ליצוי-באַאַמטן. 
-- דאָ איז אַפילע פאַראַן אַ פאַרבאַנד פון שאַנדיהייזער, --- האָט 
יענער מיר געענטפערט. -- איר קענט באַזוכן דעם פאָרזיצער פון דעם 
פאַרבאַנד, וועלכער איז אין קיאָטאַ דער געאַכטעטסטער און דער איינ- 
פלוסרייכסטער מענטש. 


אי א 
א : 


ןה 


- - - פַאַר א גרויס העל-באלױיכטן הויז האָט אונדז באַנעגנט- אַן אױיטאַ- 
מאָבי? פון דער עמפּי. אַן אַמעריקאַנער סאָלדאַט האָט קאָנטראָלירט די 
דערלויבעניש באַם אֶפיציר, וועלכער איז מיטגעפאָרן מיט אונדז און האָט 
- - אונדז אַלעמען אַרײנגעלאָזט אין דעם הויז. אין דעם פאָדערצימער איז 
- || אַרױיס צו אונדז אַ קליינינקער, פיפיקער יאפּאנער און האָט אונדז פאַר- 
2 בּעטן אַריינצוגײן אין דעם קאַבינעט פון דעם פאַרזיצער פון דעם פאַר- 
באַנד פון טיי-הייזער, 
יא,, אַ דיקער, הויכער מאַן מיט אַ גלאַט אױסגעראַזירטן פּאָנעם, אָנגע- 
יש טאָן אין אַ ווייס אויבער-העמד און שװאַרצן קראַװאַט, האָט מיט אַ פול- 
- = שטענדיקער גלייכגילטיקייט אויסנעשטרעקט אונדז זיין האַנט. ער האָט 
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זיך ניט גענויטיקט אין רעקלאַמע און דעליבער איז אונדזער באווך גאָר- / 
ניט געווען אים צום האַרצן. אַף זיין גרויסן שרייבטיש זיינען געלעגן ‏ / 
פּאַפּירן אָפּנעדרוקטע אֵף אַ שרייב-מאַשין, אייניקע ביכער, אַ האַנר?ס- / / 
קאַלענדאַר מיט פאַרצייכענונגען וועגן באַשטעלטע אוידיענצן אָרער אִפַּ- / / 
מאַכן, אַ פּעקל פרימאָרגן-צייטונגען, צוויי טעלעפאָן-אַפּאַראַטן און א קליין ‏ + 
שרייב-געצייג אויסגעארבעט אין אד סטיל, 7 
אַף אַ װאַנט פון דעם קאַב ר: יא פרוי- אין ‏ - 
אַ בליענדיקן גאָרטן",. מיר קוקן זיך אום און קענען בעשום אויפן ניט : 
שאָלעם-מאַכן מיטן געדאַנק, אַז דער געשעפטסקקאַבינעט מיט די סעק- 3 
רעטאַרן, טעלעפאָנען, קאַלענדאַרן אאַז"וו, איז ניט קיין ,אָפיס" פון עפּעס. 
אַ גרויסער טעקסטיל-פאַבריק, ניט קיין רעוידענץ פון אַ גובערנאַטאָר, 
נאָר דאָס איז דער הויפּט-צענטער אין קיאָטאָ, װוּ מענטשן באַשעפטיקן 
זיך מיט פרויען-האַנדל, 
דער פאָרזיצער האָט אַרױסגעצױיגן פון זיין קעשענע אַ װיזיט-קאַר- 
טע און האָט זי מיר איבערנעגעבן. איך לייען ,מאצומורא". מיר האָבן 
זיך אַלע אויסגעזעצט אין די פאָטעלן און צוגעטראָטן צו דער זאַכלעכער 
באַהאַנדלונג, פרידלעך און רויִק, פון אַ פּראָבלעם, וועלכע באשוּמרויקט, 
אָדער בעסער געזאָגט, וועלכע דאַרף באַוּמרויִקן דעם היינטיקן יאפּאן. 
--- וויפל הייזער פאַרייניקט דער פאַרבאַנד? -- האָב איך גע" 
פרעגט, 
מאצומורא האָט אַרײינגעקוקט אין זיין קליין ביכעלע, מיט לעדערנע 
טאָוולען, און האָט געענטפערט : לע 
--- הונדערט ניינציק הייזער ! 


ער איז אַנטשויגן געװאָרן, װאַרטנדיק אַף אונדזערע ווייטערדיקע 
פראַגעס. איך האָב פאַרשטאַנען אַו ער האָט ניט ליב צו ריידן וועגן די 
געשעמטן וועלכע ער פירט שוין באַלד אַ פערטל יאָרהונדערט. דאַן האָב 
איך געבעטן באַ מאצומוראן, ער זאָל אונדז דערציילן, וי אַזױ ווערן 
יונגע יאפּאנישע מיידלעך -- גיישעס. ער האָט זיך אױיסנעצויגן אין 
זיין טיפן פאָטעל און האָט זיך גענומען דערמאָנען מיט האַלב-פאַרמאַם- + 
/טע אויגן, אַרײנקוקנדיק פון צייט צו צייט אין זיין ביכעלע, איבעררייסג" . / 
דיק אַף אַ וויילע זיין דערציילונג, ווען עס איז אים אױיסגעקומען צו . / 
ענטפערן אַפ אַ טעלעפאָנישן אֶנרוף, אָדער אַף אַ פראַנע פון אַן אַריינגע- 1 
קומענעם סעקרעטאַר. 

מאצומורא האָט פאַר אונדז געשילדערט אַ ביבליש בילד. יעדעס 
מיידל פון יאפַּאן, הערנדיק זיין דערציילונג, װאָלט זיך זיכער צעװיינט / 
פון נאַכעס און גליק. לויט מאצומוראס שילדערן אַנטשטײען אין יאפּאן ‏ / 
די גיישעס אף אַזאַ מין אויפן : ר 

אין א מישפּאַכע װוּ עס געפינט זיך אַ באַנאַבטער פּאָטער, אָדער א 
אַ פעיִקע מוטער ווערט געבוירן אַ קינר מיט שיינע געויכט טי יס / 
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קען ברענגען גליק יעטווידער יאפּאנישער מישפּאָכע. 

-- װווּהין דאַרה מען אָפּגעבן דאָס קינד אַף צו לערנען זיך 4 -- 
פרעג איך. 

| = -- איך מוז אייך זאָגן, --- ענטפערט מאצומורא -- אַז אין יאפּאן 

זיינען פאַראַן זייער פיל שולן, וועלכע גרייטן צו צו ווערן אַ גיישע. דאָס 

- = װיכטיקסטע און שווערסטע אָבער לערנען זיי זיך אויס באַ זייער נייעם 

| - באַלעבאָס. דאָרט באַ אים מוזן זיי זיך אויסלערנען צו זיין שטענדיק 

- פריילעך, לעבעדיק, פירן קלוגע געשפּרעכן, שיין זינגען און גוט טאַנצן. 

- == אַזוי אַרום. -- זאָגט ווייטער מאצומורא--- לערנט מען אויס 

א א קליינע מיידעלעך , אָדאָרי?" (אַ יאפּאנישער טאַנץ), ,אוטאַ? -- זינ- 
יי גען לידער און שפּילן אַף סיאמיסיאנע (אַן אוראַלטער יאפּאנישער מוזי" 

יה 4 - קאַלישער אינסטרומענט), דאָס אַלְץ דויערט ניט וייניקער וי פיר יאֶָר 

6 און דאַן פאַרװאַנדלען זיי זיך אין קליינע גיישעס, אין עלטער פון צוועלף 

א קע פערצן יאָר. 

2 ול -- און פון דאַן אָן, הייסט עס, הערן אויף די גיישעס צו געהערן 

צו זיך אַלין ? 

די מאצומורא פאַרטראַכט זיך און ענטפערט : 

א 2 | -- ניין, די גיישע איז אַ פרייע פרוי, בלויז פון צייט צו צייט מוזן 
מיר באַצאָלן אירע עלטערן אַ קוין, וועלכער ווערט פאַרשריבן אַף דער 

06 גיישעס רעכענונג. 

2 2 - = -- און װאָס איז נויטיק, קעדיי די גיישע זאָל מעגן פאַרלאָון אייער 


4 
5 
2 
ש: 


- = -- קוידעמקאָל מוז דאָך עמעצער אונדז באַצאָלן פאַר דעם אַלעמען, 

װאָס מיר האָבן אויסגעגעבן אַה איר. 

 -‏ -- קורץ גערעדט, דאַרף מען הייסט עס זי אויסלייזן? 

|| -- אָ, -- האָט צום ערשטן מאָל אויפגעלעבט מאצומורא -- איר 
יקט זיך אויס צו פּראָסט. איך װאָלט ניט געװאָלט דאָס אָנרופן מיטן 

יי אויסלייז, וויי? איצט איז דאָס פאַרבאָטן. פאַקטיש איז דאָס טאַקע 

, נאָר דאָך װאָלט איך דאָס ניט אָנגערופן מיטן װאָרט אויסלייז, 

יי און אויב אַ פאַרבאַנד פון טיי-הייזער אין טאָקיאָ װועט ועלן 


| -- מעגלעך, אַז יאָ, -- ענטפערט מאצומורא --- אָבער עס װעט 
מבאַדינגט נויטיק זיין, מען זאָל אונדז פאַר איר באַצאָלן. דאָס הייסט 
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ריכטיקער געזאָנט, ניט פאר איר, נאָר פאַר דער האָרעוואַניע, װאָס מיר 
האָבן געפּאַטערט אַף איר. איר פאַרשטייט מיך ? 

-- יאָ, אַװאַדע, פאַרשטיי איך יואָס פאַר א מין האָרעװאַניע דאָס 
איז. דאָך קען מען דאָס אָנרופן --- קויף און פאַרקויף. 

מאצומורא איז אַנטשיגן געװאָרן, נלייך װוי ער װאָלט באַטראַכט 
װאָס צו ענטפערן אַף דער פראַגע. ער האָט דורכגעבלעטערט זיין נאָטיץ- 
ביכל און אָנשטױיסנדיק זיך אַה עפּעס האָט ער געענטפערט: 

--- וי פאַרשטייט איר דאָס ניט, אַז ווען עמעצער יל אויסלייזן 
אַ גיישע, װעט דער באַלעבאָס, וועלכער האָט זי דערצוינן, ליידן שאָדנס ? 

-- אויב אַזױ, -- באַמערק איך -- קען מען פעסטשטעלן, אַז בין ‏ 
דער העלפט פון צװאַנציקסטן יאָרהונדערט, איז אין יאפּאן פאַראַן א מעג- 
לעכקייט צו קויפן אַ מיידל, זי פאַרקויפן אַה אַ יאָר, אָדער אַף פינף יאָר, 
אָדער גאָר אַפן נאַנצן לעבן,. מיר שטויסן זיך דאָ אָן מיט אַן עכטן שקלאַפן- 
מאַרק, איז דאָס דען ניט אַזױ 4 . 

מאַצומוראַ איז, ווייזט אויס, ניט געווען גענויגט צו באַהאנדלען 
אַזעלכע קאָמפּליצירטע פראַנעס פון מענטשלעכע באַציוּנגען. דער קרייז 
פון זיינע אינטערעסן, אויפקלערונגען, געשעפטלעכע באַנעגענישן, נע- 
שפּרעכן און נייגונגען איז געווען באַגרענעצט מיטן לעבן פון אַ =טיו- 
הייזל" און מיט אַלעמען װאָס איז נאָר פאַרבונדן מיטן באַדינען די געסט, 

פאַרנייגנדיק זיין קאָפּ עטװואָס אין אַ זייט, וי דאָס טוען געוויינלעך 
די יאפּאנער, ווען זיי זיינען מיט װאָס ניט איז מאַסקים, האָט ער געענט- 
פערט : 

-- באַ אייך האָט זיך געשאַפן אַ זייער פּרימיטיווער באַגריף וועגן 
דער יאפּאנישער פרוי. מיר טוען קיין שום זאַך ניט, װאָס זאָל איר זיין 
אומאנגענעם. פאַרקערט, צו אונדז קומען אַלע מיידלעך סמיטן גרעסטן 
פאַרגעניגן. ׂ 

--- נו, גוט, לאָמיר זאָגן אַז איך נאַגרײף צו פּרימיטיוו די פּסיכאָ 
לאָניע פון יאַפּאַנישן מיידל. פאַרװאָס אָבער רופט איר אָן אייערע שאַנד- 
הייזער --- טיי א און די מיידלעך -- גיישעס ? פאַרװאָס ווילט 
איר אונדז אָפּנאַרן ? 

מאצומורא האָט זיך אויפגעשטעלט און מיט אַ פאַרכאַפּטן אָטעם 
געענטפערט : 

-- אָ, איר מוזט דאָך מיך פאַרשטיין. די מיידלעך אַלײן פאַרלאַננען / 
מען זאָל זיי אַזױ רופן, און איך קען דאָס זיי ניט פאַרווערן. איצט אין / 
דאָך אַזאַ דעמאַקראַטישע צייט. איך טאר ניט אַרױסטרעטן קעגן דער 
דעמאָקראַטיע. 

דאַן האָט שוין דער לייטענאַנט ברעדלי ניט אױיסגעהאַלטן א האָט 
זיך צעלאַכט. 

--- נו, גוט, --- האָט געזאָגט דער אַמעריקאַנער -- לאָמיר זיד איצט 
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וּ כשמועכן געשעפטלעך, לאמ זאָגן עמעצער וויל אויסלייזן, באַ יד 
אַ מיידל, וויפל דאַרף מען אייך באַצאָלן ? 
- דאָ האָט שוין אין מאצומורא-סאנס גייסט אויפנעוואכט דער סויכער, 
ער האָט אַרױסגעשלעפּט פון זיין שרייב-טיש אַ העפט און האָט געפרעגט 
- וועגן וועלכער מיידל האַנדלט זיך דאָ. 
| = -- פאַרשטייט זיך וועגן דער בעסטער. 
: -- מען וועט אונדז מוון באַצאָלן צען טויזנט יען. 
7 | -- הייסט עס, אַז איצט ווערט אין יאַפּאן אָפּנעשאַצט אַ מייד? אין 
צען טויזנט יען ? 
-- אָ, ניין, --- האָט ער זיך געכאַפּט --- זי ווערט אָפּגעשאַצט אַ סאַך 
װײיניקער, אונדזער מיידל, אָבער, איז זייער אַ טייער מיידל, וויי? זי פאַר- 
מאָגט אין זיך טאַלאַנט, זי קען זינגען, טאַנצן און פאַרוויילן. 
מאצומורא האָט מיט אַזאַ ווירדע און שטאָלץ אונטערגעשטראָכן דאָס 
װאָרט ,אונדזערע", אַז איך האָב אַפילע ניט געפונען פאַר נויטיק מיט 
אים צו דיסקוטירן. און נאָר דער לייטענאַנט, דער אַמעריקאַנער, האָט 
באַמערקט ; 
? - -- איך דענק, אַז באַ מאצומורא-סאן איז אויך אַ צו פּרימיטיווער 
באַגריף וועגן דער יאפּאנישער פרוי. 
מאצומורא האָט זיך צעשמייכלט און האָט געענטפערט : 
' | -- איך שטודיר שוין איבער דרייסיק יאָר די פּסיכאָלאָגיע פון דער 
- -- יאפּאנישער פרוי. 
ר -- און דאָך שטערט דאָס אייך ניט צו פאַרזיכערן, אַז אייערע 
 -‏ = שאַנד-הייזער זיינען אַן ערדישער נאַניידן פאר די מיידלעך ? זאָגט נאָר, 
װאָס פאַר א טאַריף איז באַ אייך פאַר אַן איינלדונג צום טיש ? 
מאצומורא האָט געענטפערט : 
-- מיר האָבן אַ טאַריף, באַשטעטיקט פון דער פּאַליציי: צען יען 
8 שאָ. 
ְ -- וווּהין גייט דאָס געלט 4 -- פרעג איך. 
א -- פיר יען פון די צען, מוון אייננעצאָלט ווערן אַלס רענירוננס" 
שטייער, צוויי יען באַקומט דאָס מייד? און פיר --- איר באַלעבאָס. 
ר -- הייסט עס, אַז אין דער גרויסער האַנדלס-געזעלשאַפט פון קויף 
- - און פאַדקויף פון די פרויען נעמט אויך אַ היפּשן אָנטײ? דער איצטיקער 
- - יאָשידא-קאַבינעט, וועלכער באַקומט פיר יען פאַר יעדער אַרבעטס-שאָ 
= - פא אַ גיײישע? 
א -- זיכער. מיר באַשטײיערן זיך מיט נאָר גרויסע סומעס, וועלכע 
זאַמלען זיך אָן פון די פיר יען. 
- - - -- קּען איך פון דעם קומען צום באַשלוס, אַז דער לאַנד-ביודזשעט 
ייז זייער פאַראינטערעסירט, אַז עס זאָלן בליען אין יאפּאן די אַזױ גע 
ירופּענע אטיי-הייזלעך". 
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| = -- געוויס, -- האָט געענטפערט מאצומורא מיט וע -- מיף / 
ברענגען זייער גרויסע האַכנאָסעס פאַרן לאַנד, א 

איך האָב זיך דערמאַנט, אַז אין טאָקיאָ װוּ עס אין אַזא גרויסער - 6 
דאַכקעס אין ווויןדהייזער און װוּ מען רעדט אַוױ פיל וװעגן די שװוערי"  -‏ 
קייטן אַה צוֹ באַקומען געהילץ און ציגל? פאַרן בוי פון נייע הייזער = . 0 
איז קוידעמקאָל פולשטענדיק פאַרבויט און באַנייס געװאָרן יאָסיואַראַ ‏ / 
--- די ריזיקע געגנט פון שאַנד-הייזער, נאַכט לאָקאַלן און טיי-הייולעך, 
ווגּ קיין טיי, פאַרשטייט זיך, ווערט ניט דערלאַנג -- דאָרט האַנדלט מען 
מיט פרויען, 

אַמאָליקע צייטן איז אַ גיישע געווען בעעמעס אַ גוט-דערצויגן מיידל,. 
וועלכע האָט געקענט זינגען, שפּילן און טאַנצן. מען פלעגט זי איינלאַדן 
אַף באַנקעטן, דיפּלאָמאַטישע אויפנאַמעס, אינטערנאַציאָנאַלע באַגעגענישן 
און אַפילע אַף געשעפטלעכע פאַרזמלונגען, װוּ זי האָט געזאָלט אכטונג 
געבן אז אין זייערע וויקוכים זאָלן די געשעפטסלייט ניט איבערטרעטן 
די באַשטימטע גרענעצן פון אָנשטענדיקייט, | 

איצט אָבער פאַרמאָגט שוין מער ניט יאפּאן אזא מין סאָרט גיישעס, 
איך האָב זיך אָנגעפרעגט וועגן דעם, וויפל עס זיינען נאָך געבליבן אין 
טאָקיאָ עמעסע גיישעס, דאָס הייסט מיידלעך וועלכע באַשעפטיקן זיף. 
בלויז מיט דעם װאָס זיי קומען אַף באַנקעטן אָדער געשעפטלעכע צוואַ"- / 
מענקונפטן צו זינגען און טאַנצן. מען האָט מיר געענטפערט : ל, 

-- אַ צען מיידלעך, אומגעפער. א 

איך האָב געפּרװוט דערוויסן זיך, װוּהין עס זיינען אַהינגעקומען רי. 
אַזױ גערופענע גיישעס -- זיי האָבן זיך דאָך געציילט ניט װייניקעף ‏ / 
וי טויזנט אין יעדער שטאָט. זיי האָבן דאָך מיט ויך פאָרועשטעלט דעם . / 
הויפּט-צענטער פון פאַרוויילונגס-לעבן פון דעם יאפּאנישן הויף, פון דעם - 
יאפּאנישן אַדל, איך רייד שוין ניט וװעגן די נוטבאַזיצער און װעגן די 


- 


פּלוטאָקראַטן, : : 
--- קימאט אַלע גיישעס זיינען געװאָרן גאַסן-פרויען. דאָס ר א 
אַליין האָט זיי אַרײנגעשלײדערט אַהין, אין יאָסיװואַראַ, -- דאָס אי . 


אַלעמען באַקאַנט. 

יעדער קולטורעלער מענטש אין יאפּאן איז איינשטימיק מיט דער . 6 
מיינוננ, אַז אין די שאנד-הייזער איז ביז היינט צו טאָג פאַרבליבן די + א 
אומגעהערטסטע, שענרלעכסטע שקלאַפּערישע סיסטעם. הונדערטער טויזנ- יי 
טער יונגע מיידלעך לעבן דאָרט, וי אין דער שרעקלעכסטער טפיסע: ‏ - 
זיי קענען ניט פאַרלאָזן דאָס הויז אַפילע אַף אַ מינוט. מען קען זי נאָר ‏ 
אָדער אָפּקוױפן אָדער אויסלייזן, װי דאָס האָט געטאָן אַן אַמעריקאַנעף ‏ / 
זשורנאַליסט, וועלכער האָט אויסגעלייזט פאַר זעקס טויונט יען אַ מייר? - ר 
פון אַזאַ מין הויז. און אינערגעץ בליט ניט אַזױ דאָס יאפּאנישע פעאָך : : 
דאַלע רעכט, וי דאָרט, אין יענע הייזער פאַר גיישעס. : 


7 


! פאַר יעדער. שאָ, װאָס אַ ניישע פאַרברענגט מיט אַ גאַסט. ווייזט 
אַז אַ פּאַר יען כוץ די פיר, פאַלן אויך אַריין אין די קעשענעס פון 
פּאַליציי. יעדנפאַלס איז פאַראַן אַ היפּשער כיילעק עמעס אין די 
ר פון די דריי מייהלעך אין אָסאַקאַ, וועלכע האָבן געזאָגט, אַז דעם 


2 


{ איצט שטאַנען מיר איבער :0 אי האַלב -באַלויכטענע 1 


עַרטער. דער לייטענאַנט ברעדלי באַלױכט אונדז דעם וועג מיט אַ האַנט- 
זטערן. מיר בלאָנדזשען איבער דער שטאָט אָן אַ באַשטימטן ציל, מיר 


| עכר איינגעוויקלט אין זיין קימאָנאָ און די באַלעבאָסטע שטייט 
אַרײינגאַנג און װאַרט אַף קוינים ; מיר שטעלן זיך אִפּ באַ אַ קליי- 
ב שטאָט-גערטנדל װוּ אַפן ווייכן גראָז ,וווינען? הײימלאָוע מישפּאָכעס. 


9 6 אַ ראָנ פון אַ גאָס ווערן מיר אָפּנעשטעלט פון צוויי מיידלעך 

וי אַרמבענדער אַף די אַרבל פון זייערע קימאָנאָס. דאָס איז אַ פּי- 
ט. ווייטער טאָרן מיר ניט גיין, דאָרט געפינען זיך די שאַנד-הייזער 
ו היינט שטרייקן דאָרט אַלע. 


6 יאפאן. באַקומט א איינקונפט. פון 


0 יקעגן די שפנר הייוער מוו יי אָנהויבן פון די מיניסטאָרן און ‏ 


אַף די טרעפּ פוֹן די הייזער --- איר האָט געזען? עס װעט אונדז טאַקע 
זיין שווער, וויי? דער באַלעבאָס דראָט אונדז מיט אַרױסװאַרפן אַפן 
גאַס. נאָר ער װעט דאָס ניט טאָן, ווייל דאַן װועט ער אַליין רויַנירט ווערן. 


מיר אָבער האָבן ניט װאָס צו פאַרלירן, ערגער װי עס איז קען שוין ניט 


זיין, וועלן מיר שטרייקן, 


באַם אַרײינגאַנג פון אַ קינאָיטעאַטער שטייט אַ פילפאַרביקער יא" 


פּאנישער האַמױן. אַ לאַנגע ריי ציט זיך לענג-אויס דער שמאָלער גאַס 
און ווערט פאַרלוירן ערגעץ אין דער פינצטערניש. אַלע יאָגן זיך צו זען 
דעם נייעם אַמעריקאַנער פילם, װואָס הייסט ,דער מענטש װאָס מאַרדעט 
באַגינען". 

מיר גייען אַרױס צום פּאַרק, ונ עס װאַרטן אַף אונדז די ,רושיפּס?, 
מען בעט אונדז ניט אַרײינצוגיין אין פּאַרק, ווייל נאָך צען אַזיינער ווערט 


דער פּאַרק פאַרװאַנדלט אין ,אינטימע אַלעען" פֿאַר די ליבעס-ראַנדע 


װוּען פון די אַמעריקאַנער זעלנער. זיי שעמען זיך ניט. 

אין האָטעל קערן מיר זיך אום שווייגנדיקע. דער לייטענאַנט ברעדלי 
פאַרבעט אונדז שוין נים-מער איך-באר אריין. ער פרענט נאר. 

--- זאָגט, װאָס נאָך װוילט איר זע ? מיר וועלן אייך אַלץ וייזן. 


זאָל אייך נאָר ניט קימערן דער פאַרבאָט. איך װאָלט נאָר געװאָלט, אַז ‏ 


איר זאָלט פאַרגעסן דאָס אַלץ װאָס איז פאָרגעקומען אין נאַגאַסאַקי. 
דער לייטענאַנט סקובי רערט שוין ניט אַרױס סיט שאַרפקײט די 
פראַזע : ,מיינע הערן, אַהין טאָרט איר ניט גיין". פאַרקערט, ער שלאָגט 
אונדז פאָר זיין הילף, עפשער אינטערעסירט אונדזן די שטאָט קאָפּע } 
עפשער גאָר אַ וווינונג פון אַ יאפּאנישן אַרבעטער? און שפּעטער אַפן 
דאַך פון אונדזער האָטעל, װוּ עס געפינט זיך דער אַמעריקאַן-באַר, באַ 
אַ גלאָז ביר איז ער זיך מוידע פאַר אונדז, אַז אים ווילט זיך אַװעקפאָרן 
פון יאפּאן. יאָ, עמעס, ער, דער לייטענאַנט סקובי וויל בעסער וווינען אין 
זיין פּיטסבורג. אין דער צייט פון דער מילכאַמע איז ער געווען אַ לופט- 
פליער, דערנאָך האָט מען אים באַשטימט אין ,דזשיטו", ווייל ער באַ- 
זיצט די רוסישע שפּראַך. סקוביס פאָטער, אָבער, וועלכער וװוינט אין 
פּיטסבורג, ווייסט נאָר ניט אַז זיין זון איז אַ דושיטראָפיציר. סקובי 
וויל זיך צוריקקערן אַהיים מיט אַ געוויסן פון אַ מענטש װאָס האָט אויס- 
געפירט זיין פליכט פאַרן אַמעריקאַנער פאָלק. איצט, אָבער, זייענדיק 


אין יאפּאן, פירט ער אַ לעבן פון אַן אױיטאָמאַט. ער האָט זיך קיינמאָל 


ניט פאַרטראַכט װועגן דעם וװאָס עס קומט פאָר אין טאָקיאָ, אָדער אין . 


קיאָטאָ, אָסאַקאַ און נאַנאַסאַקי. אים האָט גאָרניט אינטערעסירט דאָס 
לעבן פון דעם יאפּאנישן פאָלק. ערשט איצט, אין פאַרלויף פון דער רייזע, 
האָט ער צום ערשטן מאָל דערפילט אַז דאָס יאפּאן קעגן וועלכן ער האָט 
נעקעפפט --- לעבט ווידער אויף און או ער, דער לייטענאנט = - 
העלפט צו, אַז אָט די יאפּאן זאָל זִיך ווידער פאַרפעסטיקן. ער -- אין 
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ו: א מענטשעלע, אָבער. דאָך פאַרשטײט ער, אַז ווען עס איז אין 
: דער צוקונפט וועט דאָס אַמעריקאַנער פאָלק אים דאָס פאָרוואַרפן. 
: -- באַם שכיינעסדיקן טיש? הערט מען זיך-אונטער, -- באַמערקט 
- = שטיל דער לײיטענאַנט ברעדלי. 
אל -- זאָלן זיי. זיי קענען נאָר מיך אָפּשיקן צוריק קיין אַמעריקע. 
איך װעל זיי זייער דאַנקבאַר זיין דערפאַר --- און פון גרויס פרייד װעל 
- || איך דריי טעג נאָכאַנאַנד טרינקען וויסקי באַ מיר, אין מיין פּיטסבורג. 
8 --- אויב אַזױי, וי אַזױ װאָלט איר געװאָלט זאָל אויסזען יאפּאן ? 
- פרענן מיב באַם לייטענאַנט ברעדלי. 
: ברעדלי איז אַ יונגער אַמעריקאַנער, אַ זון פון אַ פאַבריק-מייסטער. 
ער אַלײן האָט אויך נאָכן פאַרענדיקן די שול געאַרבעט קימאַט א יאָר 
אלס טאָקער אין אַ פאַבריק ניט ווייט פון נידיאָרק. שפּעטער האָט ער 
שטודירט אין דער מיליטערישער שול. אַפן פראָנט אָבער איז ער ניט 
געווען. ערשט מיט צוויי כאַדאָשים צוריק איז ער געקומען קיין יאפּאן. 
?עס שיינט אַז אַף לאַנג? -- באַמערקט ברעדלי. ער האָט שוין דאָ באַ- 
! קומען זיינע געוווינהייטן ;: ער רויכערט נאָר סיגאַרן ,אַנטאָני און קלעאָ- 
- = -עשרש" און טרינקט בלויז קאַלטן ביר. ער האָט ניט ליב קיין וויסקי 
און מיט פאַראַכטונג רעדט ער וועגן קאָקאַ-קאָלאַ. עס געפעלט אים, װאָס 
דער באִי סאַן, וועלכער באַדינט אים, קען שוין אַלע זיינע געװווינהייטן. 
דאָ אין יאפּאן געפעלט אים ניט. ער קען ניט באַגרייפן אַלץ װאָס דאָ 
קומט פאָר. ריכטיקער געזאָגט -- ער האָט זיך נאָך ניט פאַרטראַכט וועגן 
-. - - דעם. װי אזוי זאָל אויסזען יאפּאן ? ער, דער לייטענאַנט ברעדלי, אין 
- - טאַקע בעעמעס ניט באַהאַװנט אין די איניאָנים, נאָר עפּעס װאָס האָט 
ער שוין אָנגעהויבן צו פאַרשטיין אין פאַרלויף פון דער רייוע מיט אונדו. 
-- װאָלט איר געװאָלט, אַז אין יאפּאן זאָל פאַרבלייבן דזייבאַצו ? 
ניין, --- ענטפערט ברערלי. 
אט -- ווייזט זיך אייך ניט אויס, אַז דער פּעאָדאַלער סיסטעם ווערט 
נאָך מער פאַרשטאַרקט אין דער יאפּאנישער מישפּאָכע ? 


ר -- יאָ, דאָס איז צום גרויסן באַדױערן עמעס, -- ענטפערט ברער- 
2 לי. == איך בין אָבער אַ קליין מענטשעלע און קיינער פרעגט באַ מיר 
{ - ניט קיין אייצעס. איבעריקנס, לאָמיר דאָס לאָזן אין אַ זייט. .. באַייסאן, 


קאַלטן ביר { -- שרייט ער אויס און צעלייגט זיך אין זיין טיפן פאָטעק, 
- -- פאָרן מיר קיין קאָבע ? 

| -- יאָ, מיר מוזן אָבער אַמװײניקסטן דריי שאָ אָפּרוען. 

באַגינען פאָרן מיר אַרױס אַף דריי ,דזשיפּס". 

| אין דער שטאָט קאָבע באַגעגנט אונדז אַן אַמעריקאַנער מאַיאָר. ער 
- װעט אונדז זײַער נערן ווייזן די שטאָט, אָבער, צום באדויערן, טאָרן מיר 
ניט באַזוכן די פּאַבריקן פון קאוואסאקי און מיצוביסי. מיר האָבן דעם 
- איינדרוק אַז אויך סקובי און ברעדלי באַדױערן דאָס. קוידעמקאָל פירט 
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מען אונדז אין די בערג, װוּ די אַמעריקאַנער אִפיצירן האָבן זיך איינגע- = א ֶ 
אָרדנט אין באַקװעמע און לוקסוסיעזע , קאָטעדזשן", 0 
קאָבע איז שטענדיק געווען אַ מיליטערישע און אינדוסטריעלע שטאָט, | 
דאָ זיינען קאָנצענטרירט אַלע ווערפטן, מעטאַלורגישע און מאַשינעןױפאַם. . / 
ריקן פון יאַפּאַן. דאָ זיינען אויך געווען די הויפּט-באַזעס פון באַדיײיטנדיקע אט 
יאַם- און לופט-קויכעס. די שטאָט איז האַלב צעשטערט, אָבער זי װערט . + 
שיון ביסלעכווייז באַלעבט. די פאַבריקן זיינען אין גאַנג, עס ווערן אַרױיס / 
געלאָזט שיפטן --- דערוויי?ל נאָך בלוין פאַר מינען-קלייבער און אויף. . / 
דיזעל-מאַטאָרן פאַר דער אַמעריקאַנער אַרמײ. פּונקט וי אין אָסאַקאַ 2 
גייט דאָ אָן אַ לעבהאַפטער האַנדל. אַפ די פאַרשוואַרצטע ליידיקע פּלעצער, 
װוּ מאָל זיינען געשטאַנען קליינע שטיבעלעך פון דער אָרעמקייט, באַ- 
ווייזן זיך געצעלטן מיט ביליקע, פילפאַרביקע קלייניקייטן -- -שפּילצויג, 
שאַכטעלעך, טאַצן, קונסט-זייד און הויז-געשיר. 
מיר שטעלן זיך אִפּ באַ אַ קליין שטיבעלע פון ברעטער, װוּ האַלב- 
נאַקעטע באָכערים זעגן אויס עפּעס אויסטערלישע פּאַפּיראָסן-שאַכטלעך, 
צינדערס און ציגאָרן שפּיצן. 
-- ווער קויפט דאָס אַלְץ בא אייך ? -- פרעגן מיר באַם אויסנע- 
דאַרטן באַלעבאָס, וועלכער, דערזעענדיק אונדז, ואַרפט אַרױף אַ טונ- 
קעלן קימאָנאָ אַף זיין נאַקעטן לייב, 
--- די אַמעריקאַנער, --- ענטפערט ער. --- איצט קויפן די יאפּאנער 
גאָרניט, וויי? זיי האָבן ניט קיין געלט. זיי זיינען אַפילע ניט אימשטאַנר 
צו קויפן פאַר זיך קיין גרינװואַר; און פיש. : 
איצט איז דאָס געלט אין יאפּאן אֵַש. דאָס איז אַלץ װאָס עס בלייבט 
איבער פון די פאַרברענטע רייכטימער. 
אַפן פּלאַץ באַם באַן דערהערן מיר עמעצנס ווף נאָך הילף. באַם 
װאָקזאַל שטייט אַף אַ פּאָדיום אַ מאַן אין א פארשמאַלצענעם רעקל, 
האַלט אַ מעגאַפאָן אין האַנט און שרייט צו דעם פאַרזאַמלטן אוילעם ; א 
-- העלפט אונדז און מיר וועלן באַקעמפן דזייבאַצו! גל 


אינעם טאָג פון אונדזער אָנקומען האָבן אין קאָבע געשטרייקט ר / 
אייזנבאַנער. דאָס איז געווען אַן אייגנאַרטיקער פּראָטעסט-שטרײק קעג. / 
דעם רעאַקציאָנערן רעזשים פון יאִשידאַס מיניסטאָרן-קאַבינעט. דער נאַנ . / 
צער קנוי? פון דער קאנסאיער געגנט איז וי אָפֿנעשטאָרבן. אויך אַלֵּע . - 
פאַבריקן פון קאָבע האָבן זיך גינסטיק אָפּגערופן אַף דעם ,פּראָטעסט. ‏ 0 
טאָג". אַף אַלע וועגן פון קאָבע ביז טאָקיאָ האָט זיך אָפּגעשטעלט רי בא" . / 
וועגונג פון די עלעקטריִשע באַנען. צום אָװנט אָבער איו די לאַנע דער" / 
קלערט געװאָרן אַלס אַ ,דראָענדיקע פאַר דער אַמעריקאַנער אַרמײ". אין / 
אַזאַ פאַל ווערט שוין דערלויבט צו פאַרלעצן אויך די צונעװאָרפּענע 0 
ברעקלעך פון די ,דעמאַקרטישע פרייהייטן". אַף דער באַן-סטאַנציע האָבן / 


00 טג 


י כאַוויזן אַמעריקאַנער דזשיפּן פון דער עמפּי. און אַפ דער באַןדליניע - 
6 װידער געהערשט אַ .שאָלעם". . 
|פונדעסטוועגן שפּעטער מיט דריי אכ איז דער 2 יראה 


יי יו 


- - דעם זעלבן אָװונט האָבן מיר זיך צוריקגעקערט קיין קיאָטאָ. מיר 
-- האָבן זיך דאָרט פאַרהאַלטן נאָך אַף אַ טאָג, וועלכן מיר האָבן פאַרבראַכט 
! - אין דאָרטיקן אוניווערזיטעט. מיט אַ טאָג פריער זיינען מיר געווען צו- 
| גאַסט באַם פּראָפּעסאָר נאגאווא. אונדז האָט באַגעגנט אַ גלאַט-אױסגע- 
7 ראַזירטער מענטש מיט גרויע קורץ-געשוירענע האָר, אָנגעטאָן אין אַ די- 
א נעם, אָפּגעטראָגענעם קימאָנאָ און יאפּאנישע לייוונטענע זאָקן, ער האָט 
 -‏ אונדז אויפגענומען שטייענדיק אַף אַ טרעפּ? פון זיין קליין שטיבעלע אָן 
2 יט הויף, אָדער גערטנדל. מיט די הענט אַף די קני האָט ער זיך אַ לאַנגע 
אה גענייגט פאַר אונדז, דערנאָך האָט ער אונדז געבעטן סיר זאָלן 


א - אויסטאָן אונדזערע שיך און אין זאָקן זיינען מיר גייענדיק נאָכן באַלע- 
6 - באָס, אַריין אין זיין קאַבינעט. דער קאַבינעט איז געווען אַ האַלב-ליירי- 
- - קער צימער און די אַרומיקע פּאָליצעס זיינען געווען אָנגעפילט מיט בי- 
ק בֹעֶר, דער פּאֶל באַדעקט מיט טעפּיכלעך. צוויי באַמבכודשטולן און אַ האַלב- 
ירונד טיש? --- דאָס איז געווען דאָס גאַנצע מעב? פון קאַבינעט. נאגאווא 
2 אַלײן איז געזעסן אפן פּאֶל אַף אַ טונקל-רויטן קישן, אונדז האָט ער אויס- 
= געזעצט אַף די שטולן. שפּעטער אָבער, האָבן מיר זיך אויך אַוועקגעזעצט 
| אַפן פַּאָל לעבן אים. מען האָט אונדז דערלאַנגט דעם טראַדיציאָנעלן יא- 
- פּאנישן גרינעם טיי, וועלכן מיר האָבן אין יענעם אָװונט געטרונקען אֶָן 
| ביישעק. 

-- טרינקט דעם טיי --- האָט געזאָגט דער ! פּראָפּעסאָר -- וועט איר 
לייכטער איבערטראָגן די היץ. 

| -- נאגאווא האָט אונדז דערציילט, אַז אין די 2 האָט ער 


שול -וועזן. נאגאווא האָט לאַנג געהונגערט און א גרויס נויט. איצט 
האָט ער זיך צוריקגעקערט קיין קיאָטאָ. דאָס אין אַ צוריקגעהאַלטענער 
שװוייננדיקער מענטש, וועלכער האָט אין זיין לעבן זייער פיל דורכגע- 
מאַכט, און וועלכער באַקלאָגט זיך דאָך ניט אַף זיין גוירל, האַגאַם אויך 
- היינט איז אים נאָר נים אַזױ לייבט, ווייל ביזן היינטיקן טאָג ווערט ער 
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; -- פאַקטיש האָט זיך דאָך דאָרט קיין שום זאַך ניט נעענדערט, -- 
באַמערקט ער מיט פאַרביטערטקייט. 

דער פּראָפּעסאָר האָט באַ אונדז געפרעגט, אויב עס איז אונדן עפעס 
באַקאַנט וועגן דער שול, וועלכע עקזיסטירט נאָך ביזן היינטיקן טאָג אין 
קויבוטי. 

-- ניין, --- ענטפערן מיר. 

-- די שול -- דערציילט אונדז נאגאווא -- האָט געגרינדעט קא- 
טא קאנדזי, אַ באַװנסטער פירער פון , בוסאָ אימינדאן", װאָס באַטײט 
באַװאָפנטע קאַלאָניסטן. 

די שול? איז געווען געשטיצט פון דעם קאַלאָניע-מיניסטער און אויך 
פון דעם שטאַב פון דער קװאַנטונער אַרמײ. אין דער שול פלענט מען 
צוגרייטן מענטשן, פעיִקע צו קאָלאָניזירונגס טעטיקייט אין מאַנדזשוריע 


און כינע, אַף די פּילינען-אינדזלען און אין רוסלאַנד. דער אַרײינטריט אין. 


דער שול ,בוסאָ אימינדאַן" איז געווען בלויז פאַר פרייוויליקע, פון- 
דעסטווענן פלענן זיי מאַסנווייז אַנטלויפן פון דאָרט, ניט קענענדיק אויס- 
האַלטן די אַכזאָריעסדיקע איבונגען און דעם דעספּאָטישן רעזשים, וװועל- 
כער איז געווען איינגעפירט פאַר די צוקונפטיקע קאַָלאָניסטן פון קאַטאָ 
קאַנדזי. נאָך יאפּאנס מאַפּאָלע איז די שול פאַרבליבן, אָבער בלויז אונ- 
טער אַן אַנדער נאָמען, איצט הייסט זי ,די העכערע אַגראָנאָמישע שול", 
אבער אין איר זיינען פארבליבן די זעלבע שילער, די ועלבע לערער. ! 
אויך דער זעלבער סיסטעם פון לערנען. דער דירעקטאָר פון דער שו? 
הייסט קאַנדע מאַנדזי, אַ נאָנטער פריינט און מיטאַרבעטער פון די וויכ- 
טיקסטע אַסקאָנים פון דער געזעלשאַפט ,די מיליטערישע קאַָלאָניסטן", 

די בילדונגס פּראָגראַם באַשטײט הויפּטזעכלעך אין דעם, װאָס די 
פּראָפעסאָרן פלאַנצן איין אין די מויכעס פון זייערע שילער, די הויפּט- 
באַזעס פון דער מיליטאַריסטישער אָנגרייפערישער אידעאָלאָגיע. באַ דער 
שול איז גענרינדעט געװאָרן אַ באַזונדערע געזעלשאַפט, וועלכע פאַרעכנט 
זיך אַלס דירעקטע נאָכפאָלגערן פון דער געזעלשאַפט ,בוסאַ אימינדאַן". 


דער שול-דירעקטאָר האָט זיך אויסנעדריקט אַמאָל, אַז אַלע יונגעלייט, 


וועלכע שטודירן דאָ מוזן גלויבן אין דער ווידעראויפלעבונג פון א שטאַר- 
יקער און באַװאָפנטער יאפּאן. 

-- נעמט אין אַכט, -- האָט ער געזאָגט -- אַז די אַמעריקאַנער 
וועלן אונדז ניט שטערן. פאַרקערט זיי װועלן נאָך צוהעלפן, און די שול 
עקזיסטירט נאָך, --- האַנאַם גאַנץ טאָקיאָ ווייסט וועגן דעם. 


-- אָבער דאָך וועמען גרייט מען דאָרט צו ? --- האָב איך געפרעגט.. 


--- די אַלֶע יונגעלייט וועלכע שטודירן דאָרט, וועלן יעדנפאַלס ויך 


ניט קענען פאַרנעמען מיט אַגריקולטור, --- האָט געטנטפערט דער פּראָ- / 


פּעסאָר. --- דאָס וועלן זיין מענטשן דערצויגענע אין דעם גייסט פון אַן- 


רעסיע און זייער וויסן באַזירט אַה דער נויטווענדיקייט פון קאַלאָניזירן 
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 |‏ פרעמדע טעריטאָריעס. מען לערנט זיי דאָרט אוים ,קונסט פון אָנטרייבן 
- שקלאַפן". 


-- און עס איז פאַראַן אין יאפּאן אַ סאַך אַזעלכע שולן? -- האָב 


| = איך געפרעגט. 


-- יאָ, איך גלויב, אַז ניט װייניק. עס איז שווער זיי צו דערקענען. 
די אַלע שולן האָבן געביטן זייערע נעמען, און ניט שטענדיק איז דאַ 
א מעגלעכקייט אַריינצודרינגען אין זייער אינערלעכן לעבן, -- מען היט 
זיי. איך בין אָבער געווען אין קאָיבוטשי --- דאָרט איז דער מיטלפּונקט 
פון ,בוסא אימינדאן". 

-- און װוי זעט אויס מיט די הויכשולן? האָט זיך אויך גאָרניט 
געענדערט אין די אוניווערזיטעטן 4 -- פרעגן מיר. 
= -- קען זיין, אַז איך מאַך אַ טאָעס, --- ענטפערט נאגאווא --- קוקט 


| זיך אַליין צו. איך האָף, אַז מען װעט אייך צולאָזן אַהין. 


-- זיכער אַז יאָ, -- האָט באַמערקט דער לייטענאַנט ברעדלי. 
גלייך אַּ מאָרגן זיינען מיר אַװעקגעפאָרן אין דעם אוניווערזיטעט. 


- װי עס פירט זיך שוין באַ אַזעלכע פאַלן, האָט מען אונדז קוידעמקאָל 
באַקאַנט נעמאַכט מיט דער געשיכטע פון דער הויכשול. דער אוניווער- 
זיטעט איז געגרינדעט געװאָרן אין יאָר 1897. ער פאַרמאָגט פאָלגנדיקע 


פאַקּולטעטן ; אַ יורידישן, עקאַנאָמישן, ליטעראַרישן, אַגראָנאָמישן, פי- 
יס מאַטעמאַטישן, טעכנאָלאָגישן און מעדיצינישן. כוץ דעם געפינען זיך 
באַם אוניווערזיטעט אויך אינסטיטוטן: אַ כימישער, קויל-אינסטיטוט, 
טעכנישער, האָלץיבימישער און הומאַניסטישער, אין די אינסטיטוטן ווערט 
געפירט מערסטנטיי? אַ װיסנשאַפטלעכע פאָרשונגסט-טעטיקייט. אין איצ- 
טיקן מאָמענט באַזוכן דעם אוניווערויטעט אַכט טויזנט סטודענטן. דריי 
הונדערט פופציק פּראָפּעסאָרן לייענען דאָרט לעקציעס. דאָס איז אַ ריזי- 


קּער פאַרשפּרייטונגס-פּונקט פון קולטור, איינער פון די באַדײטנדיקסטע 


הויפּט-צענטערן פון יאַפּאַנישער שטודיום און וויסנשאַפט. ער װאָלט אויך 
געקאָנט דינען אַלס די ,אויפרייס-קראַפט? אין קאַמף קעגן דעם פעאָדאַלן 


6 - | - און מיליטאַריסטישן שטייגער אין יאפּאן, און דאַן װאָלט ער זיכער באַ- 


לויכטן פאַרן פאָלק דעם וװועג צו אַ דעמאַקראַטישער צוקונפט. דער אוני- 
ווערזיטעט אָבער לעבט נאָך אַלץ מיט דער פאַרגאַנגענהײט. מיר האָבן 


- געהאַָט א צוזאַמענקונפט סיטן פאָרזיצער פון דעם אוניווערזיטעט און 


מיט די פּראָפּעסאָרן. זיי האָבן זיך מוידע געווען, אַז דער אוניווערזיטעט 


- האָט נאָך ניט געענדערט זיין פּראָגראַם און די לימודים ווערן דורכגע- 


פירט נאָך אַלץ לויט די לערן-ביכער וועלכע זיינען באַשטעטיקט געװאָרן 


- נאָך פון פֿאַר דער מילכאָמע. יאפּאנס מאַפּאָלע האָט ווייזט אויס ניט 


אַרײינגעבראַכט קיין שום באַדייטנדיקע ענדערונגען אין דעם לעבן פון דעם 
קיאָטער אוניווערזיטעט. אַלץ גייט נאָך לויט דעם שוין פון לאַנג איינ- 


געפירטן סיידער, און די פּרינציפּן פון דעם בילדונגסיאַנשטאַלט האָבן 


= - פעף = 


0 


זיך אַפילע קיין װאַק? ניט געטאָן אין יענע טענ, ווען יאפּאן האָט אי- 
בערגעלעבט די מיליטערישע מאַפּאָלע. פּונקט אַזױ װוי אַמאָל, ווערן אַפּן 


אַגראָנאָמישן פאַקולטעט צוגעגרייט מענטשן, וועלכע זאָלן קענען אָנפֿירן 
מיט אַ לאַנדװירטשאַפט אַף אַ קאַָלאַניזאַטאָרישן שטייגער און פּונקט 


וִוי אין דער צייט פון דער מילכאָמע וערן דאָ שטודירט די ,גרונט-פּראַ- / 


. בלעמען? פון דער ,גרויסער מיזרעך-אַזיע". און אַזױ וי שטענדיק הערן 
דאָ אויס די יונגעלייט פאָרטראַגן וועגן מיליטערישער געשיבטע און טאַק- 
טיק מיט אַן עכט נאַציאָנאַליסטישן אָפּנױג, וועלכער איז אַזױ כאַראַק- 
טערסטיש פאַר דעם באַרימטן ,אראקי-שטודיום". 

דער אוניווערזיטעט, וועלכער געפינט זיך אין סאַמע צענטער פון 


הונדערטער בודיסטישע און סינטאַיַסטישע טעמפּלען האָט זיך שטענדיק 


באַשעפטיקט מיטן צוגרייטן מענטשן, וועלכע זאָלן בלינד געהאָרכזאַם 
זײַן דעם טעננא. יעדע לעבעדיקע פאַראינטערעסירונג, יעדער שפּור פון 
אַן אַנדערן אַרט דענקען פלעגט דאָ ווערן אױיסגעראָטן און באַשטראָפט 
מיט דער גרעסטער ריקזיכטסלאָזיקיײיט און אַכזאָריעס, 

= איך האָב געפרעגט דעם פּראָפּעסאָר טאקיגאווא, װאָס גיט לעקציעס 
אין יורידישן פאַקולטעט, אויב עס זיינען פאָרגעקומען וועלכע ניט איו 
ענדערונגען אין די שטאַנדפּונקטן פון די געזעץײפּראָבלעמען. 

ער האָט אַ שמייכל געטאָן און געענטפערט : 


-- דערוויי? איז נאָך ניט פאָרגעקומען קיין שום ענדערונג, טיה 


האָפן אָבער אַז עפּעס װאָס מוז געשען. עס איז דאָך אוממעגלעך צונוים- 
בינדן די דעקלאַראַציע וועגן דער דעמאָקראַטיזירונג מיט דער לערע פון 
אַ רעאַקציאָנערער יורידישער דאָקטרין. איך אַלײן אָבער קען גאָרניט 
-אויפטאָן. איר פאַרשטייט מיך ? 


אין דעם פילאָזאָפישן פאַקולטעט פאַרנעמט דער סינטאַיָזם איינעם. 


פון די צענטראַלסטע עױטער. עמעס אַז עס איז זייער שווער אין מעשעך 
פון בלויז איין יאָר צו ענדערן די אָנשױיוננען פון מענטשן, וועלכע זיינען 
פון זייערע קינדעריאָרן אָן דורך און דורך אָנגעזאַפּט מיט אַן אולטראַ- 
נאַציאָנאַליסטישן און אָפּטמאָל אויך פאַשיסטישן גייסט. פיל שווערער 
איז צו ענדערן דעם לימוד-סיסטעם, וועלכער האָט זיך איינגעװאָרצלט 


אין מעשעך פון א האַלבן יאָרהונדערט. אַזאַ איבערברוך אָבער'מון זיך 


אָנהויבן. אָן דער גרינטלעכער רעאָרגאַניזאַציע פון דער ואַנצער בילדונג- 
סיסטעם קען מען אַפילע ניט דענקען וועגן וועלכע ניט אין סאַציאַלע 
און דעמאָקראַטישע רעפאָרמען אין יאפּאן. מען קען מאַכן אין פּאַרלאַ- 
מענט די העכסט-באַגײיסטערטע דערקלערונגען, נאָר אויב פון דעם אוני- 
ווערזיטעט וװעלן אַרויסקומען מענטשן, וועלכע זיינען איבערצייגט אין 


דער גרויסקייט און אין דער נעטלעכער אָפּשטאַמונג פון טעננא, װעגן / 
דער אױיבערמאַכט און אויסדערוויילטקייט פון דעם יאפּאנישן פאָלק =- - 
וועלן מיר אַלע גאָר אינגיכן זיך אָנשטױסן אַף אַ שפּאָגל נייעם נאַציאָ* ‏ / 
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אַה אַ גאר , איער אע" דער דער ש פון. דער 
אוּן דאָס ווערט נאָך געפערלעכער, אויב מען ואָל נעמען אין אַכט, 
דער ,אַלטער נאַציאָנאַליזם? און די אַלע ,אַלטע טרוימען? זיינען 
- ניט צעקלאפּט, ניט באַגראָבן, נאָר פאַרקערט, זיי געפינען זיך בלין 
אויסבאַהאַלטן אין דער אונטערערד און װאַרטן אִפּ נאָר אַ אַ גינסטיקן 
מאָמענט קעדיי ווידער אַרויסצוקריכן אַף דער ליכטיקער שיין. 

| = -- איז דאָס עמעס, אַז די סטודענטן איז פאַרבאָטן צו פירן אַ פֹּאַ- 
- ליטישע טעטיקייט ? --- פועג איך באַם פאָרזיצער פון דעם אוניווערזי" 
טעט, פּראָפּעסאָר טאריגאע. 

-- װעגן דעם ווייס איך גאָרניט, -- ענטפּערט ער מיר, 

מיר גייען צו די סטודענטן, זיי װאַרטן אַף אונדז אין אוידיטאָריום. 
- קוידעמקאָל באַקלאָגן זיך די סטודענטן אַה דעם פאַרוֹיצער טאריגאע, װאָס 
- ער דערלויבט זיי ניט אַרױסצולאָון אַ װאַנט צייטונג, און ווען ניט קוקנ- 
דיק אַף זיין פאַרבאָט איז די וואַנט-צייטונג דערשינען, האָט ער באַפוילן 
י טייקעף אַראָפּנעמען. אין דער װאַנט-צייטונג איז געווען אַזאַ מין פראַ- 
ע: ת;מיר באַטיטלען דעם בילדונג-מיניסטער טאנאקא אַלס רעאַקציאָנער, 
ויל ער איגנאָרירט און האַמעװעט דעם פּראָגרעס און די רעפ פון 
דער עפּאָכע". 

| = -- האָט איר אין זינען דעם בילדונג-יסיסטעם ? --- פרעגן מיר. 
== יאָ, -- ענטפערט אַ סטודענט מיטן נאָמען קוּואַבאַראַ -- אין 
ייווערזיטעטן זיינען פאַראַן זייער פיל רעאַקציאָנערן אָבער עס 6 


אפּאנס קאַפּיטולירן באַמערקט זיך אין די אוניווערזיטעטן א טענדענץ 
צו אַ פּאָליטישער באַװעגונג. ,די שולן מוזן זיך געפינען אויסער די גרע" 
נעצן פון פּאָליטישן קאַמף", האָט דערקלערט דער מיניסטער. ער האָט 


| מאַכּט פּאָליטישע בונטן און גראָבט מיט דעם אונטער דעם שוירעש 
! דעם שול-וועזן. 

-|-- מיר באַטראַכטן דאָס אַלס אַ פְּרוּוו צוצונעמען באַ אונדו אַלֶּע 
ער-רעכט, -- באַמערקט דעױ סטודענט פון מעדיצינישן פאַקולטעט 


ידער באָכער איז: געווען אויפגעברויזט: ער האָט געהאַלטן אין איין. 


הפ . 


פאָדערן מען זאָל אים אויסהערן. אים האָט זיך געדוכט, אַז ער וועט 


ניט באַװייזן אַרױסצװזאָגן דאָס אַלץ, װאָס ער האָט אין זינען. שפּעטער ‏ 


האָט מען מיר איבערגעזעצט זיינע ווערטער, 

-- ניט שוין זשע װועט מען אויך איצט, פּונקט וי פריער, אויס- 
בילדן אין די אוניווערזיטעטן מענטשן, וועלכע זאָלן טויגן בלוין פאַר 
דער מילכאָמע און וועלכע דענקען בלויז וועגן א מילכאַמע ? 

איך ווייס ניט פאַרװאָס, נאָר אין דעם אויננבליק האָבן זיך אַלע 
אומגעדרייט צו די אַמעריקאַנישע אָפיצירן,. פאַר די יאפּאנישע יוננעלייט 
איז נאדזיריס צאָרן געווען אַ צו אַרויסרופערישער, וי אַזױ װועלן דאָס 


אויפנעמען די אַמעריקאַנער? יענע אָבער האָבן אַה אונדז נאָר ניט גע". 


לייגט קיין אַכט. ברעדלי איז געזעסן אין אַ זייט און זיך געפּאָרעט מיט 
זיין סינאַר און סקובי האָט זיך פאַרנוימען מיטן באַטראַכטן די קאָלעקציע 
פון װוּלקאַנישע מוסטערן. 

--- מערקווירדיק, --- זאָג איך צו סקובין -- די סטודענטן האָבן 
מוירע אַרויסצוברענגען דעמאַקראַטישע געדאַנקען, אָדער צו טאַדלען דעם 


מיליטאַריזם אין דער קעגנװואַרט פון די אַמעריקאַנער. פּאַרװאָס איז דאָס / 


אַזױ ? איר באַשטראָפט דען זיי דערפאַר ? 

-- ווירקלעך ?4 -- האָט זיך געווונדערט סקובי. --- פאַר מיר איו 
דאָס אַ נײַס. 

גלייך האָט ער בליקיגעטאָן אַפן זייגער און דערמאָנט ; 

--- ביז דער צוג גייט אֶפּ בלייבט אונדז איבער בלויז נאָך דריי 


שאָ,' און מיר האָבן נאָך אַ אקליינע פּאַרטיע?" -- אַזױ הײיסט באַ רי. 


אַמעריקאַנער אַ מיטיק, אָדער אוונטברויט, ווען זיי זיינען איינגעלאַדן, 
אָדער גלאַט א מין ,אַ לאַ פורשעט" אין עמעצנס וווינונג. 

-- מיר קענען שוין פאָרן, -- ענטפערן מיר און געזעגענען זיך 
מיט די סטודענטן, 


זיי האָבן אונדז אַרױסבאַגלײט ביון הויף, זיך גענייגט אַ לאַנגע 


צייט לויטן יאַפּאַנישן שטיינער און אונדז נאָכגעשריַען ,סאַיאָנאַראַ? 
(אַףּ ווידערזען). 

די ,קליינע פּאַרטיע", וועגן וועלכער עס האָט דערמאַנט סקובי אין 
פאַרגעקומען אין דעם גאָרטן פון אַ רייכער יאפּאנישער דירע װווּ עס האָט 
געוווינט דער לייטענאַנט-קאָראָנ, עַ קלארק. דאָרט האָבן זיך פאַרזאַמלט 
אַמעריקאַנישע אפיצירן פון די העכערע ראַנגען. דער לייטענאַנט-קאָראָ- 
נעל האָט אונדז באַװויזן דאָס הויז, װוּ ער האָט זיך זייער באַקוועם איינ- 
געאָרדנט. אין דעם אונטערשטן שטאָק -- דער גאַסט-צימער, סאַלאָן און 
עס-צימער ; אויבן -- די שלאָף-צימערן, קינדער-צימערן און סאַלאָנען 
פאַר ספּאָרט:איבוננען. אַף די קליינע יאַפּאַנישע טעפּיכלעך זיינען גע- 
לעגן גרויסע גראָבע טעפּיכער. אין גאָרטן לעבן אַ קליינעם שטייענדיקן 
טייכ? איז געשטאַנען אַ געדעקטער טיש מיט אַמעריקאַנער וויסקי, גע- 
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בעקס, טרוקענע געפּרעגלטע קאַרטאָפל, די אומפאַרמיידלעכע קאָקאַ-קאָלאַ 
און אַמעריקאַנער ביר, וועלכער קומט אָן אין יאפּאן פון נידיאָרק אין 
- - אייזערנע שאַכטלען. דער ליײיטענאַנט-קאָראָנעל האָט פאָרגעשלאָגן אַ טאָסט 
=== פאר ,פריינטשאפט מיט רוסלאַנד". ער האָט אונטערגעשטראָכן, אַז דער 
|| פּאַשעטער אַמעריקאַנער שטרעבט צו אַן אייביקער פריינטשאַפט מיטן 
ראַטנפאַרבאַנד, 
םה -- דעם טאָסט, -- האָט ער געזאָגט -- שלאָג איך פאָר ניט אויס 
- - דיפּלאָמאַטישער העפעלכקייט. ניין. איך בין א סאָלדאַט, און איך זאָג 
 -‏ - דאָסּ, װאָס איך פיל, די אַלע אַמעריקאַנער, וועלכע טרעטן אַרױס קעגן 
רוסלאַנד, זיינען פויט מיין מיינונג, ניט קיין סאָנים פון רוסלאַנד, נאָר 
סאָנים פון אַמעריקע. דעריבער, לאָמיר טרינקען פאַר דער פריינטשאפט. 
מיט רוסלאַנד, --- האָט ער פאַרענדיקט, 
די אַמעריקאַנער האָבן אונדז באַנלײט ביז צום באַן. דאָרט אין דעם 
נאָך אַלץ איזאָלירטן װאַגאָן הּאָבן מיר זיך געזעגנט מיטן לייטענאנט 
רעדלי. ער פארבלייבט אין קיאָטאָ. מיט אונדו פאָרט מיט נאָר דער 
קייטענאַנט סקובי. 
-- איר זעט װוי גוט מען באַהאַנדלט אייך, --- שמייכלט דער ליי- 
טענאַנט ברעדלי --- מיט אייך פאָרט מיט בלויז איין אַמעריקאַנער. 
-- אַװאַדע, אַװאַדע, --- ענטפערן מיר אין דעם זעלבן טאָן. -- נאָר 
עפשער האָט איר זיך מיט עפּעס פאַרזינדיקט ? עפשער האָט איר אונדז 
געגעבן צופיל פרייהייט ? 
' --- ניין, איך פאַרשטיי אַלץ. איך פאַרשטיײי אַפילע אייער איראָניע. 
ְּ מיר איז זייער פּיינלעך, װאָס עס איז מיר אויסגעקומען אייך נאָכשפּירן. 
זייער מעגלעך, אַז איך װעל זיך שוין מער מיט דעם ניט פאַרנעמען. איך 
פי?, אַז מיר טוען דאָ עפּעס ניט דאָס... װאָס מען דאַרף. מיך וועט 
א זייער פרייען, אויב מיר וועלן זיך מיט אייך באַנעגענען אין אַמעריקע. 
7 0 -- דאָרט איז דען ניטאָ קיין דזשיטו? --- פרענ איך, 
א -- איך ווייס ניט. איך דענק אָבער, אַז עס דאַורף ניט זיין... אויב 
מיר װוילן נאָר אַז עס זאָל זיין פרייחייט און שאָלעם... 
מיר דריקן זיין האַנט. אונטער דער מאַסקע פון אַ דזשיטו אַפיציר 
באַהאַלט זיך דאָך אויס אַ לייטישער יאַט. 
ר יער צונ פאַרלאָזט קיאָטאָ. ווידער. רירן מיר זיך איבער א הויכן 
באַךאָנשיט. די שטאָט בלייבט ערגעץ אונטן. דער עלעקטרישער לאָקאַ- 
- - מאָטיו פאַרשנעלערט זיין גאַנג, און הינטער אונדז פאַרבלייבן שטעט 
-. און דעדפער פון דעם באַנאַכטיקן יאפּאן. בלויז פון צייט צו צייט באַ- 
ווייזן זיך אַפּן שאָסײ שטאַרקע לאַמטערךליכט פון אַן אַמעריקאַנער 
דזשיפּ פון דער עמפּי, וועלכער קאַנטראָלירט דעם וועג צווישן קיאָטאָ-- 
{ - נאגאיא---יאָקאַהאַמאַ. 
אי באַגינען זיינען מיר אָנגעקומען קיין קיאָטאָ און זיך צעשיירט מיטן 


= 
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לייטענאַנט סקובי. עס איז פאַר אונדז געווען װי אַ מין װוּנדער, װאָס א 

מיר קענען פאָרן איבער דער שטאָט אַליין אָן דער באַגלײטונג פון צװיי / / 

דזשיפּן ; װאָס מיר קענען פראַנק און פריי זיך אָפּשטעלן באַ אַ צייטונגס-. / 

קיאָסק, אין פּאַרק, אַף אַ פּלאַץ, ניט אָנפּרעגנדיק זיך אַף אַ דערליבעניש. ‏ / 

באַ די אַמעריקאַנער, 7 
-- ענדלעך זיינען מיר אַלין ! -- שרייען מיר אויס און מיר פאָרן ‏ 

אַף דער צייטונגס אַלעע צום זשורנאַליסטן-קלוב, װוּ עס איז שוין פאַר 

אונדז צוגעגרייט ;אַ היים" -- אַן ענגער, קליינער צימערל מיט אַ ברייטן 

פענצטער און מיט אַ פעסטן מעטאַלענעם נעץ, וועלכער פאַרהיט אונדז 

פון - פרישער לופט און פון קאָמאַרן. 


- ש ןע 


דעם זעלבן טאָג נאָך האָבן מיר זיך דערװווסט וװענן אַ געשעעניש 
מיט וועלכער עס איז פול געווען דאַן טאָקיאָ, אינדערפרי, נאָך אונטערן 
טוש, האָט אונדזער שאָכן פון קלוב -- דער אַמעריקאַנער קאַרעספּאָנ" ‏ 
דענט דזשאָו פראם --- אַרוױסקריכנדיק פון אונטערן הייסן שטראָם ואַ- 
סער אַ געשריי געטאָן : 

--- העלאָ ! נו, וי אַזױ איז דורכגעגאַנגען אייער רייוע ? האָט איר 
שוין געהערט וװועגן דעם שטרייק איאמימורי" ? 

אונדזער צווייטער שאָכן, דער אַמעריקאַנער ראַדיאָיקאָמענטאַריסט 
ביל גאסטעללאָ, אַן ערנסטער און אַרײנטראַכטנדיקער מענטש, האָט אונדו 
געזאָגט ; 

--- גייט אַרײן אין באַר, דאָרט װועט איר זיך דערוויסן װועגן דעם 
שטרייק. איז אייך געלונגען צו אַנטלויפן פון די דזשיטראָפיצירן } 

-- װאָס פאַר אַ נײַס הערט מען? -- האָבן מיר געפרעגט פס 
קאָרעספּאָנדענט פון , שיקאַגאָיסאן" מאַרק היין. 

--- קומט צו אַרום צוויי נאָכמיטיק אַפן אימפּעראַטאָר-פּלאַץ -- האָט ‏ 
ער אונדז געענטפערט, 

מיר זיינען אַראָפּ אין באַר. פאַרן פרישטיק פלעגן זיך דאָרט פאַר- 
זאמלען אַלע זשורנאַליסטן, דאָס איז געווען אַ געוויינלעכער אַמעריקאַ- 
נער באַר,. ער האָט זיך אָנגעהויבן נאָך אין פאָדער-הויז פון דעם קלוב, : 
װוּ עס זיינען געשטאַנען קיילעכדיקע טישן און טיפע, וייכע פאָטעס . / 
אַרום זיי,. ענלעכע טישן און פאָטעלן האָבן זיך געצוינן לעננ-אויס רי 7 
ברייטע פענצטער פון דעם שמאָלן סאַלאָן, וועלכער האָט געהערט צום ‏ / 
רעסטאָראַן. אין אַ זייטיקן צימער איז געווען אֵיינגעאָרדנט אַ בופעט און 
צוויי יאפּאנער אין ווייסע רעקלעך און שװאַרצע קראַװאַטן האָבן שנע? ‏ 
געגרייט קאַקטײלס, אָדער געעפנט די סלאִיען מיט אַמעריקאַנער ביף,. . / 
אָדער מיט אַ פלינקער באַועגונג אַריינגעגאָסן אין אַ גלאָו מיט שטיקלעף . / 


קען . 


בי א 
בע קאָלאַ. דעם באַר האָבן- מיר אַ א 


| פון יי אין ייענעם טאָג יט 0 אַמערי- 


מאַרק 0 איז געקומען צופאָרן קיין יאפּאן מיט אַ 2 יאָר צו- 
-ריק, געשיקט פון אַ פּראָגרעסיווער אַמעריקאַנער צייטונג ,שיקאַגאָיסאן". 
יש אַרױסגעטראָטן מיט אַ נאַנצער ריי יט אַרטיקלען, אין וועל- 


דזייבאַצו און מיטן אולטראַ-נאַציאָנאַליזם. היין אט גוט באַגריפן 
ושע לאַנע א יא און זיינע אַרטיקלען 0 רב 


דעם אַמעריקאַנער פאָלק", האָט 6 אַמאָל דערקלערט היין. 
און דאָ איז היין אַרױסגערופן געװאָרן אין דעם , פּאָבליק רעליישן 
!7 צום גענעראַל בעקער, דער גענעראַל איז געווען דער פּרעסע-פאַר- 
ר באַם שטאַב פון מאַק-אַרטור. זיין קאַס, --- האָט ער דערקלערט, 
! אַרױסגערופן געװואָרן צוליב היינס נייעם אַרטיק? אין דער צִיוֹ- 
שיקאַנאָדסאן?, אין יענעם אַרטיק? האָט מאַרק היין, -- א גוט- 


יועקלכער געפינט זיך בישכיינעס פון גענעראַל דוגלאָס מאַק-אַרטורס 
ב. דאָרט איז באַהאַנדלט און באַשטעטיקט געװאָרן די אַמעריקאַנער 
טיק אין יאפּאן, די בייוועזנדע מיליטערלייט האָבן געטײַנעט, אַז 
= עס ואָל ניט זיין ר צווישן די רא אי יי 


מאַקס יס און קאָראָנעל כ. ט. קרעסועל, די דרי האָבן פאר" . 
אַז אַ ,רייניקונג װעט לענקן דעם מאַרך פונעם לאַנד קעגן אַמע- 
ו ווען מען האָט זיי דערמאָנט וועגן דער פּאָטסדאַמער דעקלאַ- 


= וֶוען זי װואָלט געשריבן געװאָרן היינט, װאָלט זי געווען גאָר א 
גהע, -- האָבן זי דערקלערט. --- עס איז ניט אױסגעשלאָסן, אַז עס 


ווייטער האָט מאַרק היין פאַרעפנטלעכט זיינעם א שמועס מיט אַו א 3 
אַמעריקאַנער אפיציר, וועלכער קערט זיך אום צוריק קיין ווירדושיניע. . : 
,איך בין אַ גאַנץ אָנגעזעענער סויכער בא מיר אין שטאָט", האָט ער רעה" . - 
קלערט, ;איך האָב געאַרבעט אין דער האַנדלס-קאַמער. איך בין שוין ‏ / 
ניט קיין יונגער מענטש, נאָר ווען די אַדמײ האָט אַ רוף געטאן באַ- 
והאַוונטע מענטשן, האָב איך מיך פאָרגעשלאָגן צו פאָרן קיין יאפאן. איךף / 
קען אָבער פּאשעט ניט פאַרשטיין, װאָס אַזױנס עס קומט דאָ פאָר} איף / 
ווייס גאַנץ גוט, אַז עס איז צו באַנאַל צו ריידן װועגן דעם, איך האָב אָבער / 
צוויי זין און וויל ניט, אַז ווען זיי וועלן אויסװאַקסן, זאָלן זיי דאַרפֿן װי- 
דער גיין אין מילכאָמע קעגן יאפַּאן, אַלץ, װאָס דאָ קומט פאָר, איזן פאַר ‏ 
מיר אומפאַרשטענדלעך. איך האָב געפּרוּווט קעמפן קעגן דעם, נאָר איצט ‏ 
אָבער איז דאָס פּאָשעט לעכערלעך, האָבן מיר טאַקע בעדייע אַף אַן עמעס 
צו דעמאָקראַטיזירן יאפאן ? די לעצטע צייט האָב איך זייער פי? גע- 
טראַכט ועגן דעם. איך אַלײין בין אַ קאָנסערװאַטאָר, נאָר דאָס װאָס 
קומט איצט פֿאָר אין יאפּאן, איז גאָר ניט יענער קאַנסערװואַטיזם ועלכן ‏ 
איך שטיץ. איך מוז זיך צוריקקערן קיין אַמעריקע קעדיי צו פאַרשטיין, 
װאָס אַזױנס איז דאָרט ר א נאָכדעם װוי איך בין פון דאָרטן 
אַרױסגעפאָרן ? איך האָב אַ פאָרגעפיל, אַז דעם ענטפער פאַר יאפאן וועל 
איך געפינען דאָרטן. אויב דאָס איז אַזױ, װעל איך שוין האָבן וואָם צו 
זאָגן וועגן דעם". 

און אָט דער אַרטיקל פון דעם זשורנאליסט היינס האָט נאָך אין 
אַ גדעסערער מאָס וי די פאָריקע, אַרױיסגערופן אַ צערייצונג און אַפילע 
אַ צאָרן אין מאַק-אַרטורס שטאַב, היין איז אַרױסגעפאָדערט געװואָרן צום. 
גענעראַל בעקער און מען האָט אים געדראָט מיט אַרעסט. מען האָט 
אים באַשולדיקט אין האָבן פאַרעפנטלעכט דאָס װאָס טראָגט אַ געהיי- 
מען כאַראַקטער. בעקעו האָט געפאָדערט באַ היינען ער זאָל אים אויס- 
געבן דעם מענטשן, וועלכער האָט אים באַקאַנט געמאַכט מיט די אַלע 
איינצלהייטן פון דער זיצונג. היין האָט זיך אָפּנעזאָגט, 

-- איר װועט עס טאָן, אין קעגנפאַל װעט מען אייך צוויננען דערצו, / 
-- האָט אים געמאָלדן דער גענעראַל, א 

אַלע אַמעריקאַנער זשורנאַליסטן האָבן יענעם טאָג נעלעבט בליו ‏ / 
מיט דער געשעעניש, װאָס האָט פּאַסירט מיט זייערס א קאָלעגע. דרי . / 
מאָל איז היין אַרױסגעפאָדערט געװאָרן אין מאַקיאַרטורס שטאב, און ‏ / 
דאַן זיינען די קאָרעספּאָנדענטן געקומען אים צו הילף. צוועלף פון רי / 
מער אָנגעזעענע זשורנאַליסטן האָבן באַזוכט דעם גענעראַל בעקער א( / 
אים געמאָלדן, אַז : די ,דראָונגס-אויספאָרשונג? פון היינען איו אַ קלאַפּ ‏ / 
פֿאַר דער פרייהייט פון פּרעסע און פאַר דער דעמאָקראַטיע. 6 

-- וי אַזױ װעט איר זִיך באַציען צו דעם, --- האָבן זי אים גע- / 
פרעגש --- ווען די גאַנצע וועלט װעט זיך דערוויסן װעגן דער נייער / 


+ א 
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נג פון טאַל-אַרטורס שטאַב. גי דער אַמעריקאַנער אע און 
דער פרייהייט פון פּרעסע ? 
בעקער האָט זיך פאַרלוירן און זיך פאַרטראַכט. ער האָט 2 


= נום - האָט ער געזאָגט --- מיר װועלן ניט פאַרהאַלטן היינען. 
- - באַנאַכט האָט מען אין קלוב צוזאַמענגערופן אַ פאַרזאַמלונג פון די 
קאָרעטפּאָנדענטן. ביל גאסטעללא האָט געזאָגט, אַז איצט, צום ערשטן 
א אין דער געשיכטע פון דער אַמעריקאַנער זשורנאַליסטיק איז אַנט- 
שטאַנען אַ נויטווענדיקייט צו גרינדן אַ ,קאָמיטעט פאַר שוץ פון די קאַָ- 
=+ ! רעספּאָנדענטן". איצט הענגט שוין אַ דראָונג אויך איבער אונדזערע קעפּ 
א יי האָט ער פאַרענדיקט. 
פא די באַוועגונג פון די אויסלענדישע קאָרעספּאַנדענטן אין טאָקיאָ 
7 | = האָט זיך צעטיילט אַף צוויי לאַגערן : אַ רעכטן און אַ לינקן. וואלטער סי- 
= מאנסי, דער פאָרזיצער פון דעם קלוב האָט אָפּאָנירט בילן, דער פארוי" 
| צער, אַ קאַרעספּאַנדענט פון א רעאַקציאַנערער צייטונג ‏ שיקאַנאָדטר- 
2 וו" וועלכע. געהערט צו מאַק-קאָרמיקן און פּאַטטערסאַָנען, האָט ניט 
יזצעזען קיין שום ערנסטעס אין דעם קאאיניען היין'. אָבער דוֹשאָ פראם, 
ואַרדאַן וואלקער, דזשאָרזש פאלסטער און טאָם לעמבערט האָבן ויך גע- . 
- שטעלט אַף דער זייט פון ביל גאסטעללאָ. 
אַזױ אַרום איז באַשאַפן געוװאָרן דער ,קאָמיטעט פאַר שוץ פון די 
- קאָרעספּאָנדענטן", וועלכער האָט געזאָלט פירן אַ קאמף קעגן מאַקאַר- 
- טורס שטאַב, פאַרטײידיקנדיק די עלעמענטאַרע מענטשלעכע רעכט, וועל- 
כע איז געזעצלעך איינגעפירט אין אַלֶע דעמאָקראַטישע לענדער פון דער 
וועלט -- דאָס רעכט צו שרייבן דעם עמעס. 
 {‏ פאַר מיין אָפּפאָרן פון טאַקיאָ האָב איך ווידער באַגעגנט מאַרק היי- 
נען. ער האָט זיך דאַן ערשט אומגעקערט פון דאָרעם-קאָרײיע. דאָרטן האָט 
ר גענעראַל האָדזש, דער קאָמענדאַנט פון דער אַמעריקאַנער ארמיי, 
וינגעשטעלט אַ גאָר שטרענגע אויפזיכט איבער אים. צוויי דזשיטד-אָפי- 
רן האָבן נאָכגעשפּירט מאַרק היינען טריט נאָך טריט, ניט פאַרלאָזנדיק 
ם אַפילע באַנאַכט. 
-- ערשט דאַן האָב איך פאַרשטאַנען, װוי שווער עס איז אייך גע- 


--- ס'איז אָבער געווען אינטערעסאַנט אין דאָרעם-קאָרײיע ? 

--- יאָ, דאָרט טוען אִפּ די אַמעריקאַנער דאָס זעלבע װאָס אין יאַ- 
גן ; זיי שטיצן די רעאַקציאָנערע קויכעס. און דאָרט טוען זיי עס אַף 
אר מער אָפּענעם אויפן. 
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יי און דאָך ווע א 0 שי יאפאך. 
2 -- מען שיקט אייך אַרױס 4 - : 
א יי 7 ואבו יי יי יי = ניט קיין מענלעכן 
{ אָבער א ניט ריידן וע דעם, 


שט פט = 


ר 2 צוויי אַזײגער נאָכמיטיק זיינען מיר געפאָרן צום אימפּעראַטאָ 
| = פּלאַץ. דאָרטן האָבן זיך פאַרזאַמלט טויזנטער מענטשן וועלכע האָבן. 
2 : א מיטן שטרייקנדיקן פּערסאָנאַל פו דער צייטונג 


װאָס ? דאָס האָט קיינער גענוי ניט געװווּסט א ווייס 6 א 
איז שוין געווען די טראַדיציע, אַזױ האָט מען שוין צוגעוואוינט אַלעכּ 
פון זייערע קינדעריאָרן אָן. זיי האָבן אַלץ געהאָפט אַף א רעטונג, אל 
דיק באַם קאַנאַל, הינטער וועלכן ס'איז געשטאַנען איינגעהילט א 
דעס דער פּאַלאַץ פון דעם אימפּעראַטאָר. אַן אי - ׂ 
זיינע שווערע שיך, וועלכער היט אִפּ דעם אַריינגאַנג אין פּאַלאַץ, הו 
גלייכגילטיק באַטראַכט דעם האַמױן. דאָרטן, פונדערווייטנס פאָרע 
עמעצער דעמאָקראַטיע, פרייהייט, ברויט. אַף א לאַסט-אױטאַמאָבי?ּ 
| = כער דינט פאַר אַ טריבונע, האַלט עמעצער אַ רעדע. מענטשן טראָ 
{ - נער און טראַנספּאַראַנטן מיט אויפשריפטן : ,נידער מיט דזייבאַצו 
: בינעט", ,נידער מיטן קאַבינעט פון יאִשידא !", אָבער דער אַמערי 


זעלנער, פּונקט װוי שטענדיק, שפּאַנט איבער דעם שמאָלן וועג שי 


קאַבינעט פון יאֶשירא. / - 
די שאַפּער פון דער אַמעריקאַנער פּאָליטיק אין יאפּאן און יענע 
טשן וועלכע פירן זי דורך, האָבן זיכער ניט געקענט זיך פאָרשטעלן 


ט קעגן זיינע פאַרשקלאַפער ; דעם צאָרן מיט וועלכן ער האָט דע- 
קירט די אולטראַנאַציאָנאַליסטן, פאָדערנדיק צו דער זעלבער צייט אַן 
טע דעמאָקראַטיע. אַפילע דער גענעראַל דוגלאַס מאַקיאַרטור האָט גע- 
; מוידע זיין, אז ,די גייסטיקע רעװאָלוציע פון דעם יאפּאנישן פֹאֶלְק 
איז ניט קיין אויבערפלעכלעכע דערשיינונג, דאָס איז אַ קאָנװוּלסיע, וועל- 
ואָט צו זיך ניט קיין גלייכן אין דער סאָציאַלער געשיכטע פון דער 
ט"; פונדעסטוועגן האָבן זיך די אַמעריקאַנער אין יאפּאן ניט פאָר- 


פּאָנ?-נייעם דעמאָקראַטישן קויעך, וועלכער וועט דערווייזן, אַז די 
וריעסדיקע רעדיפעס און פאַרשקלאַפונג קענען ניט אויסלעשן דעם 
ם וועגן דער מענטשלעכער פרייהייט. און כאָטש עס װאָלט געווען 
וטאָפּיע צו פאַרזיכערן, אַז איבער נאַכט זיינען אַלע יאפּאנער נע- 
! דעמאַקראַטן, איז אָבער דאָך אַ פאַקט, אַז דער אינערלעכער סאָ- 
ער פּראָצעס האָט זיך שוין אָנגעהויבן. 

אַף דער אַרענע פון דעם יאפּאנישן געזעלשאַפטלעכן לעבן איז אַרױס- 
עטראָטן דער אַרבעטער-קלאַס, וועלכער ווערט שוין געשטיצט צייטנוויין 
| דער דאָרפישער אָרעמקייט און פון דער פּראָגרעסיווער אינטעליגענץ. 


7, באַשאַפן דעם איינהייטלעכן דעמאָקראַטישן פראָנט, וועלכער 
אָפּרוימען פון זיין װעג די רעאַקציע ? יעדנפאַלס פון דעם הענגט 
דער גויר? פון יאפּאן און דער שאָלעם אַפן פּאַסיפיק. נאָך אין די 
פון יאפּאנס מאַפּאָלֶע האָט אױיסגעבראָכן א שטרייק אין דער מעטאַל- 
ייק אסיאי -- די אַרבעטער זיינען געװאָרן באַדראָט פון 8 לאָקאַוט. 
שטרייק איז געשטיצט געװואָרן פון די אַרבעטער פון די עלעקטראָ- 


ייט 

פס- דרייען --- אין אָסאַקאַ, קאָבע, נאַגאַסאַקי און אפן אינדז?ל כאק- 
! אין די פּעברואַר-טעג פון יאָר 1946 האָט שוין דער ראַט פאַריי- 
ונדערט ניין און דרייסיק פּאַבריקן -- מיט קימאַט ניינציק טויזנט 


גטאָר, די דזײיבאַצומאַגנאַטן און אַפילע דעם זיך װאַקל- ; 


דעם אימפּעט מיט וועלכן דאָס יאפּאנישע פאָלק האָט זיך אויסגע" ‏ 


טעלט, אַז אָט-די סאַציאַלע א,קאָנװוּלסיע? װועט אַרוסוופן צום לעבן 


דאָס לעבן װעט שוין באַװוייזן : װועט דער פּראָצעס שוין איצט, אין ‏ 


הויבן אַן אַכזאָריעסדיקן קאַמף קעגן די דעמאָנסטראַציעס און שטרייקן. 


און װוידער, פּונקט װוי אין די מילכאַמעיטעג, האָבן אַלע דערפילט די / 


שרעקלעכע האַנט פון דזייבאַצו. אין דער פאַבריק האָבן דאַן אַלע פאַר- 
שטאַנען, אַז פון װעג צו דער דעמאָקראַטיע און פרייהייט מוון אַראָפּגע- 
ראַמט ווערן ניט נאָר די ,דזייבאַצו-מאַגנאַטן", נאָר אויך סידעהאַראָס 
מיניסטאָרן-קאַבינעט. אַף צוויי דעמאַנסטראַציעס, וועלכע זיינען פאָרגע- 
קומען אין טאָקיאָ, האָבן זיך פאַרזאַמלט פינף הונדערט טויזנט פּערואָן 
און אין נאַנץ יאַפּאַן -- צוויי מיליאָן. זיי האָבן געפאָדערט פרייהייט 
און אַז מען זאָל צעטרייבן דעם מיניסטאָרן-קאַבינעט פון באַראָן סידעהא- 


רא. ועמעס, אַף זיין פּלאַץ איז נעקומען פּונקט אַזא רעאַקציאָנערער קאַבי- 


נעט -- דער קאַבינעט פון סיגערו יאָשידא, אָבער דער ניצאָכן איז אָפּנע- 
האַלטן. געװאָרן און פון דעם איז דער ראַט פון די אינדוסטריעלע פּראַ- 
פעסיאָנעלע פאַריינען נאָך שטאַרקער געװאָרן. 

מיר דאַכט זיך לייענער, אַז דאָס אַלץ האָב איך געמוזט אייך רעה- 
מאָנען, קעדיי איר זאָלט זיך קענען מיט דער פולסטער קלאָרקייט שאפן 
אַ באַגריף ווענן דעם גאַנצן אינהאַלט פון די , שווערע יאַמיאורי טעג". 
אייגנטלעך איז דאָס געווען נאָך איין פּאָליטישער טרעפּ אַה דעם שווערן 


וועג צו דעמאַקראַטיע. און ניט װײיניק נאָך אַזעלכע טרעפּ װעט מוון ביי- . 
קומען דאָס יאפּאנישע פאָלק, איידער עס װעט דערגרייכן דעם שפּיץ, פון . 


וועלכן עס וועלן זיך פאַר אים אַנטפּלעקן די דעמאַקראַטישע וועגן. 
לאָמיר זיך אָבער אומקערן צו דער רעדאַקציע פון דער צייטונג ,יאַ- 
מיאורי". אַלע האָבן געשטראָמט צו דער הויכער מאָרעשכוירעדיקער נע- 
ביידע מיטן געשריי: ,,מיר שטיצן אייך !". אַהער איז אויך געקומען דער 
חאַמױן פון דעם אימפּעראַטאָר-פּלאַץ. פון די רעדאַקציע-פענצטער האָט 


עמעצער געװואָרפן פלוגבלעטלעך : ,,מיר וװועלן זיך ניט אונטערגעבן די 


אַגענטן פון דזייבאַצו". 


מיט דריי כאַדאָשים פריער איז באַזייטיקט געװאָרן פון דער רע" 


דאַקציע פון דער צייטונג ,יאַמיאורי? דער באַדייטנדיקסטער פובליציסט 
סודזוקי טאַמין. ער פלעגט אַרױסטרעטן אין דער צייטונג מיט זײַער 


ערנסטע און קלוגע אַרטיקלען, ער איז געווען דער, וועלכער האָט געגעב ‏ 
דער צייטונג אַ געוויסע פּאָליטישע ריכטונג און פון דאַן אֶן האָט מען / 


זי צום ערשטן סאָל אָנגעהויבן צו לייענען מים אַן אינטערעס און 
אייפער,. סודזוקי פלעגט אין זיינע אַרטיקלען דעמאַסקיהן די מאַגנאַטן 
פון מיצואי און מיצוביסי און האָט געפאָדערט אַז עס זאָל ווערן דורכ- 
געפירט אַן עכטע דעמאַקראַטיזירונג פון לאַנד, ער האָט גערופן צום 
קאַמה קעגן דער רעאַקציע. סודווקי איז אָבער באַזײיטיקט געװאָרן פון 


דער רעדאַקציע. וועגן דעם האָבן זיך אָן דער מינדעסטער בושע שוין באַ- . 
מיט די אַמעריקאַנער. אַף זיין פּלאַץ איז אַריין אין דער רעדאַקציע איי- ‏ 


נער מיטן נאָמען באבא, אַן אונטערגעקויפטער פון דזייבאַצו-מאַגנאַטן 
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א דער רעדאַקציע און אין דער ררוקעריי פון דער צייטונג אויסגע- 
בּראָכן אַ שטרייק. מענטשן האָבן געהונגערט, אָבער ניט אונטערגעגעבן 
זיך. באבא האָט זיך אויך איינגעשפּאַרט, אים האָבן געשטיצט די אַמע- 
אה און דער פּרעמיער מיניסטער יאַשידא. די יאַפּאַנישע זשורנאַ- 


און אסאבי". עס האָט זיך געבילדעט אַ קאַמפס יקאָמיטעט און עס איו 
0 = שיט געװאָרן אַ טאָג פון אַן אַלגעמײינעם שטרייק פון אַלע צייטונ- 
א יגען און אַלע ראַדיאָדסטאַנציעס פון יאפּאן. 

| - אַףּ די אייזנבאַןדליניעס איז די רו ווידער געשטערט א הונ- 


הוה צו מיצוביסי איז דורכגעפירט געװאָרן אַ ,פּראָטעסט -טאָג" קעגן 
= רעאַקציאָנערן רעזושים סידעהאַראייאֲשִירא. די זעצער פון די צוויי 


ר יט 4 שפּעט אין דער נאַכט זיינען קימאַט אַלע אויסלענדישע קאָרעספּאָנ- 
0 דענטן געקומען אין דער רעדאַקציע פון , מייניטי". אַפן פינפטן שטאָק 
האָבן מיר געטראָפן מאַסואַמאַיסאן, וועלכער איז געשטאַנען אין דער 
- שפּיץ פון דעם ,קאַמפס-קאָמיטעט", אין אַ גרויסן צימער, פאַרלייגט מיט 
=אקאטן און אויפרופן איז געזעסן אַ מאַן מיט געשװאָלענע רויטע אויגן 
- פון שלאָפּלאָזע נעכט. ער האָט געגלויבט אין דעם ניצאָכן פון דעם שטרייק. 
ער האָט פאַרזיכערט, אַז עס זיינען שוין געקומען די לעצטע טעג פון. 
יאֶשידאַס קאַבינעט. מאַסויאַמאַ האָט אָבער ניט געװוּסט, אַז אין דעם 
זיניען האָבן זיך אַריינגעמישט אַנענטן פון דער אַמעריקאַנער דזשיטו. 


באַטאָג האָט זיך באַװויזן אין ‏ דער רעדאַקציע ,אסאכי" דער אַמערי- 
קאַנער מאַיאָר אימבאדע. ער האָט באַטראַכט די רעדאַקציע און די דרו" 
דיי און, באַם געזעגענען זיך, אַזױ פאַרבייגייענדיק, אויפמערקזאַם גע- 
כט דעם רעדאַקטאָר, אַז די אַמעריקאַנער װעלן גאָרניט באַדױערן אויב 
?ּטסטע יאפּאנישע צייטונג ,אסאכי", וועלכע הייבט אָן צו שטרייקן, 
אינגאַנצן אויפהערן צו עקזיסטירן. די יעדיע וועגן דער דראָוּנג האָט 
בליץ-שנעל פאַרשפּרײיט איבער דער גאַנצער רעדאַקציע. די מענטשן 
נען אַװעקגעשטעלט געװאָרן פאַר אַ זייער ערנסטער דילעמע : שטיצן 
העדאַקציע פון ,יאַמיאורי", אָדער בלייבן אַפן גאַס, װוּ עס דערווארט 
הונגער-טויט. אַזױ האָבן זיי געמיינט. און די רעדאַקציע פון ,אסאכי" 
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װאָס פירן צו די צייטונגס-רעדאַקציעס ואטאניש, פּאַליצוי-לױיט. זיי הא 
אַרומגערינלגט די דרוקערייען פון ,,מייניטי? און א קינ } 


געץ עטאד אין אַ לאַסט דאויטאַמאָביל, : 
דריי צייטונגען זיינען געװאָרן אינגאַנצן אָפּגעזונדערט א 
דער אַנדערער. באַ די טעלעפאָךךאַפּאַראַטן האָבן יו וואך. = 


מילכאָמע און בעייס דער מילכאַמע. פון װאַנען האָט זי זיך גענומו 
וו האָט זי זיך געהאַט פאַרשטעקט ? דאָס האָט קיינער ניט געװ 
באַם אַרײנגאַנג אין דער רעדאַקציע פון , מייניטי" האָט די פּ 
אַרעסטירט אַבט יאַפּאַנישע זשורנאַליפטן : קימורא, איגאראסי, יא 
יאמאנע, נאַקאַטאָ, יאנאגאווא, כאמאגאנע און מיאַקאָ. 


דער אַזױ גערופענעם ליבעראלער פּאַרטײ. הארי האָט זיך געפונ; 
יאֶשידא סיגערו; ער האָט זיך אָבער אָפּנעזאָגט אַרױטצוגײן צום / 
הי ארן האָבן געפּרוגווט אַריינדרינ 6 6 הויז -- צען. פא 


יבט א 


1 א באַצוג יי די צייטונגס-רעדאַקציעס, וועלן זי די 
יכטונג און עלעקטרישע ענערגיע. דער קאַמף איז שוין |דערגאַנגען 
צו דער העכסטער שפּאַנונג. 


ר אש שטאב האָט דערמאַנט, אַז די עלעקטרישע סטאַנ- 


רן און אַלעמען איז געווען קלאָר, אַז דער קאַמפ קעגן די דעמאָקראַ- 
! קויכעס אין יאפּאן איז שוין מיט קיין זאַך ניט פאַרמאַסקירט גע- 


מילכאָמע האָבן אַזעלכע באַדייטנדיקע שרייבער וי ניווא פומיא און 
ווא טאַצוזאָ געפירט אַ זייער אַקטיוע מיליטאַריסטישע טעטי- 
און זיינען געווען אַפן פּראָנט אַלס מילכאַמע-קאָרעספּאָנדענטן, זיי 


א דאַן האָט דאָס יאפּאנישע פאָלק דערהערט די ,שטים פון אַמע-- 


: ניט ארוי א סיים 7 אַלע ענדערונגען וועלכע קומען פאָר ‏ 


יֹ 


אייניקט דריי הונדערט פופציק שרייבערס. אין יאפּאן אין אויך פאַראַן 
אַ פאַרבאַנד פון שרייבערס באַם פאַרלאַג ,קאמאקורא בונקא". אין פאַר- 6 
באַנד זיינען פאַרטראָטן אויך אַזעלכע אָנגעזעענע בורושואוע שרייבערם,. . 0 
וי קומע מאַסאַאָ, יאסונאַרי קאוואבאטא, אָסאַראָני אידזשירא, אָבער דאָס א 
איז גיכער אַ כאַווערלעכער קרייז? און ניט קיין פאַרבאַנד. יק ם 
צובוּי סיגעדזשי רופט אָן אַ זייער פּאָפּולערע אין יאפּאן דערציי / 
לונג אָנגעשריבן פון מיאַמאָטאָ יוריקא װאָס הייסט ,דער טאָל באַנסיו". א 
די דערציילוננ איז נעווידמעט דעם איצטיקן יאפאן, אָבער ;רער טאב  .'‏ 6 
באַנסי" גיט נאָך אַלץ ניט קיין פולשטענדיקן בילד פון דעם לעבן פון ‏ קע 
פאָלק. מיאַמאָטאָ באַגרענעצט זיך בלויז מיט די אָנדייטוננען אה די שטע". .. . 0 
רונגען; וועלכע שטייען אַפן וועג פון דעמאַקראַטיזירן יאַפּאַן, ניט ווייני- 
קער פּאָפּולער איז אויך טאָגונאגא צונזאָס ראָמאַן ,שלאָף, מיין ווייב", 
וועלכער איז געווידמעט דעם גוירל? פון דער יאַפּאַנישער פרוי. 
,שלאָף, מיין ווייב", רייסט אַראָפּ דעם פאָרהאַנג הינטער וועלכן עס 
באַהאַלט זיך אויס ביז היינט די אינערלעכע וועלט פון אַ פּויערישער פרוי, | 
מען זעצט אונדז איבער אַ קאַפּיטל, וועלכער הייסט ,אַ טאָג אין דאָרף". עי 
אין אַ קליינעם פּויערישן שטיב? שלאָפן אַה דער ערד אַה שטרי 
קינדער. צוויי פרויען -- אַ מוטער און אַ טאָכטער האָרעווען פון באַ- 
גינען ביז באַנאַכט אַפן ברעג פון יאַם. שוין באַלד צוויי װואָכן אַרבעטן 
זיי אַרױסצובאַקומען זאַלץ פונעם יאַם. זיי איו שוין געלוננען אַרױסצד- 
באַקומען אַ קליינעם קרינעלע מיט זאַלץ, זיי װועלן אָבער דערפאַר קענען 
באַקומען דרייסיק יען. מען װעט קענען פאַר דער טאַכטער קויפן א פּאָר 
געטא (הילצערנע שיך) וועגן וועלכע זי כאָלעמט שוין אַ לאַנגע צייט. / 
זי איז שוין אַ דערװואַקסענע מייד? און עס איז שוין צייט זי כאַסענע 
צו מאַכן, אָבער דער פאָטער האַלט אַז עס לוינט זיך ניט. די טאָכטער. / 
קען נאָך באַהילפיק זיין דער מישפּאָכע, אויב ניט דאָ אין שטוב, איז : 
מיט אַרבעט אין שטאָט. דאָרט זיינען פאַראַן זייער פיל פּלעצער װוּ 
אַ יונג מייד? קען פאַרדינען געלט. מיט אַ סאַכרישער ערנסטקייט רעבנט 
אויס דער פאָטער די גוט-באַקאַנטע רעסטאָראַנען, קאַבאַרעטן און שאַנד- 
הייזער.. פון זיין שטאַנדפּונקט איז דאָס אַ גאַנץ דערלאָזבאַרער װעג פאַה  .‏ / 
זיין טאָכטער. ערשט נאָכדעם ווען זי װעט זיך אומקערון פון שטאָט מיט ‏ עי 
אַ קליינעם רעזערוו יען, װעט ער זי כאַסענע מאַכן. דאָס מיידל? פרעגט ‏ 0 
מען נִיט וועגן דעם. זי האָט ניט קיין רעכט אַריינצומישן ויך אין דעם . / 
פאָטערס פּלענער בענעגייע איר ווירל. פון אירע קינרער-ײיאָרן אָן, איו זי / 
שוין צוגעוווינט צו דעם, אַז איר לעבן און איר צוקונפט הענגען אֶפּ פון. / 
דעם ווילן און קאַפּריזן פון איר פאָטער. זי ווייסט אַז אַזאַ איו שוין דער / 
גויר? פון אַלע יאפּאנישע מיידלעך און דערפאַר פילט זי אין דעם ניט ‏ / 
קיין באַלײידיקונג. | ר 
יא, איצט זיינען שוין טאַקע עפשער אַנדערע צייטן, אָבער דאָס לעבן . 
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: יי מיט. גארניט. געענדערט און ױ קע ניט 6 פארל שז אין היים און 
ערלאָזן אַפּ העפקער אירע טאַטע-מאַמע. זי מוז זיין געהאָרכזאַם צו 
י און אױספאָלגן זייערע אייצעס. זיי קענען דאָך פּאַשעט אַף קויעך זי 
צווינגען צו גיין פחין װוּ זיי ווילן. 

-- ניטאָ קיין אַנדער אויסוועג, -- זאָגט זי -- אַזױ איז דאָס לעבן. 
- מען "מוז דאָך װי ניט איז לעבן. 

. אין אָוונט קומט דער פאָטער,. ער כעשבנט דעם שניט פון ריין. ער 
- מוז אַ טייל אָפּגעבן דעם גוטבאַזיצער פאַרן אָפּדינגען דאָס שטיקעלע ערד, 
א טיי? פאַר דער רעגירונג און נאָך דעם אַלעמען בלייבט אים נאָך אי" 
א 1 בער אַ ביס? רייז פון דריטן סאָרט װאָס װעט סטײַען אַף קנאַפּע צויי 
מאָנאַטן הונגער-לעבן. װאָס וועם ער טאָן נאָכדעם ? ער פּאַרטראַכט זיך. 
ר עס װאָלט געווען ניט שלעכט זיך צו פאַרנעמען מיט פיש-פאַנג. דאַרף 
2 +מען דאָך האָבן געצייג, מען דאַרף דאָס דאָך קויפן און ער פאַרמאָגט ניט 
א א - קיין איינציקן יען. װידער פאַלט זיין בליק אַף דער טאָכטער.. אייגנטלעך 
שא אין זי דאָס איינציקע פאַרמעגן װאָס ער האָט און ביז איצט האָט ער 
א = דאָס נאָך ניט געקענט גוט אויסנוצן. זיין שאָכן, צום ביישפּיל, האָט שוין 


| = טער געפינען זיך, אָבער ער גלויבט, אַז אַף אַ גוטן פּלאַץ, ווייל די מייד- 
א באַקלאָגן זיך ניט. אַװאַדע, מעגלעך אַז דאָס איז אַ שאַנד-הױז, אָבער 
: - קיין אַנדער אויסוועג האָט ער דאָך ניט און ער פרעגט באַ זיין טאָכטער ; 
{ = -- וועסט פאָרן, טאַמיקאָ ? 

8 0 דאָס ימיל שטייט אויף פון פּאָל, פאַרנייגט זיך פאַרן פאָטער און 


: א -- געוויס, איך װעל טאָן אַלץ, װאָס דו װועסט זאָגן. 

!) דאָם איז דער אינהאַלט פון דעם קורצן קאַפּיט? ,אַ טאָג אין דאָרף". 
אַ באַװוּסטער יאפּאנישער קריטיקער טאקונאגא צונזא באַקלאָגט זיך אַף 
- דער אַמעריקאַנער צענזוד, וועלכע האָט אויסגעשניטן גאַנצע זייטן פון 
- זיין דערציילונג ?די ווינטערדיקע פאַרטרינקעניש", אין וועלכער עס ווערט 


יי 


= -- און װאָס איז אייער מיינונג ? --- פרעג איך. 
| -- איך גלויב, -- ענטפערט טאקונאגא -- אַז ער קען באַ אונדו 
ווידער -אויפלעבן, אויב מען װועט אים נאָר שטיצן, אַזױ וי מען טוט 
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עס איצט. דעריבער איז גאָרניט קיין װווּנדער, אַו אונדזערע שרייבער 
גייען אַװעק אַלץ אָפּטער פון דעם געזעלשאַפטלעכן לעבן און פון די 
טאָג-טעגלעכע פּראָבלעמען, זיי פאַרשליסן זיך אין אין זייער אינערלע- 
כער וועלט און אין זייערע שטימונגען הערשט אַ סקעפּטיציזם. זיי גלויבן 
שוין ניט מער ניט זיך אַליין און אויך ניט דער אויסערלעכער ועֶלּט. 
זיי האָבן געהאָפט אַז יאפּאנס מאַפּאָלע װועט צווינגען, אַז דער פּעאָדאַ- 
לער לעבן-שטייגער פון דער יאפּאנישער געזעלשאַפט זאָל צװאַמענ- 
ברעכן. אַלע האָבן געהאָפט, אַז די מאַפּאָלע וועט אויפרייסן דרי מיליטא- 
ריסטישע מאַשין און װועט זי אַה אײיביק באַגראָבן. איצט אָבער איז אַװױ : 
אַלע מענטשן װאָס דענקען, װאָס האָבן אַ מעגלעכקייט צו באַאָבאַכטן, 
מענטשן וועלכע לעבן צווישן פאָלק מיט זיינע געדאַנקען און מיט זיינע 
טרוימען -- די אַלע מענטשן פאַרשטייען גוט, אַז דערווייל האָט זיך 
נאָך קימאַט גאָרניט געענדערט. און עס ווערט אויך ניט געמאַכט אַפילע 
קיין פּרוּוו פאַר גרינטלעכע ענדערונגען אין דעם געזעלשאַפטלעכן לעבן, 
אין די פּאליטישע טענדענצן און איבערהויפּט אין אַלץ, װאָס איז אָנגע- 
נומען אָנצודופן מיטן װאָרט דעמאָקראַטיזאַציע. 

-- עקזיסטירט נאָך אין יאפּאן די געזעלשאַפט ,סאַנגיאָ כאָקאָקו- 
קאַי" ? 

-- איך דענק --- ענטפערט דער שרייבער דזשוניטשי איוואגאמי -- 
אַז זי עקזיסטירט נאָך אין אַ געוויסער מאָס. איר נאָמען באַדײט ,דינסט 
צום פאַטערלאַנד", אין איר צייט האָט זי אַפילע געפּרוּווט פאַרשפּרײיטן 
די פאַשיסטישע ליטעראַטור ,, קאיאיריו-כאָקאָקו-בונגאקו". אין דער צייט 
פון דער מילכאָמע פלעגן באַשטימט וערן פּרייזן און אויסצייכענוננען 
פאַר די בעסערע ראָמאַנען, דערציילונגען אוֹן לידער, וועלכע זיינען גע- 
ווען געווידמעט שאָוויניסטישע טעמעס. דאַן האָט זיך אויסגעצייכנט דער 
שרייבער טאקאמורא קאטארא מיט זיין בוך ,טירי-נאָדסע", װוּ ער האָט 
באַהאַנדלט די טעמע וועגן די דעראָבערטע טעריטאָריעס. 

אין זיין בוך מאַכט קאטארא אַ רוף צו קאָנסערווירן די פעאָדאַלע 
טראַדיציעס אין דעם יאפּאנישן פאָלק. זיין בוך איז אין טאָך גענומען 
אַ קריגערישער לויב-געזאַנג און הימן פאַרן פעאָדאַליזם. דאַן האָט אויך 
אָנגעשריבן זיין פאַשיסטיש ליד , מיר וועלן זיי אַרײינװאַרפן אין געהע- 
נעם? דער פּאֶָעט יאַסאָ סאַידואָ, איצט זיינען אָט די אַלע שרייבערס 
אַנטשויגן געװאָרן, ווייל זיי וװאַרטן אָפּ: עפשער וועט נאָך עמעצער 
זיך נויטיקן אין זייער דינסט. דאָך טאָר מען ניט פאַרבייגיין דעם פאַקּט, 
אַז צווישן זיי איז אויך געווען אַזא שרייבער, וי מיאַוטי קאניא, װועל- 
כער האָט אָנגעשריבן דעם ראָמאַן ,דער טרויער-מאַרש פון דעם פלאָט", 
װוּ ער באַשרײיבט דאָס לעבן פון די יאפּאנישע סאַטראָסן. עמעס, אַז 
מיאַנטי פאַרזיכערט, אַז די מאַפּאָלע פון דעם יאפּאנישן פלאָט איז אַ פּויע? 
יויצע פון דער שלעכטער באהאַנדלונג פון די מאַטראָסן. ער קען נאָך אַלץ 
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דער ען פ 
6 איר. אי באַדיטנדיקע 2 ר 
- צווישן זיי קען מען פאַררעכענען קוראַסימאַ דענדזי, דעם מע- 
ר פון דעם ראָמאַן הבאַװאָפּנטע מייסים". קוראסימא האָט זיך באַ- 
טייליקט אין דעם יאַפּאַנישן מאַרש אף סיביר, און איז דאָרט קראנק גע- 
אָרן אַה טובערקולאָז. שפּעטער, נאָך זיין צוריקקער קיין יאפּאן, שוין . 


כּן עס ווערט מיט אַ ריזיקער קראַפט דעמאַסקירט די קאַָלאָניאַלע 
אָליטיק פון דעם יאפּאנישן מיליטאַריזם. אויב נאָר די צענזור װעט אים 
יט פאַרבאָטן, װעט דאָס בוך גאָר אינגיכן דערשיינען, איך װאָלט פאַר- 
= יש די 2 פּראַלעטאַרישע 1 אויך קאבאַ- 


אָרבן איז ער אין טים, , ונ די יאפּאנישע 0 האָט אים פאַר- 
אַרט. זיין ראָמאַן .די פּאַרטײ-אײינװווינער" פאַרמאָנגט נאָך ביון היינ- 
| טאָג זיין פּאָליטישע און קינסטלערישע שאַרפקײיט. איצט דינט ער 
אַן עכטע פאָן פון די יאפּאנישע רעװאָלוציאָנערע קויכעס. 

|| -- פּאַרװאָס דענקט איר, אַז די ביכער וועלן ווערן פאַרבאָטן פון 
* צענזור ? --- פרעגן מיר, 

-- אַזױ גלויבן מיר, --- ענטפערט טאַקונאגא --- וייל דאָ וערן 
פאַרבאָטן אַפילע לעוו טאָלסטאָיס דערציילונגען און אַרטיקלען. אָט. 
איר, צום ביישפּיל, זען די קאָרעקטורן און אויסשניטן, וועלכע 
ען יגעמאַכט געװװואָרן דורך דער אַמעריקאַנער צענזור אין לעוו טאָלס- 
יס אַרטיק? : ,װואָסיזשע זאָלן מיר טאָן ??" מען האָט אויסגעשניטן 
{ זאַץ ; ,פּאַר דעם צוועק האָבן די אַמעריקאַנער צוגעשיקט אַ פלאָ-. 
; וועלכע האָט אומדערװואַרטעט פאַרכאַפּט אייניקע בעסטע אינדזלען 
שי), וי אַן אַראַװועס, און האָט באַדראָט צו באָמבאַרדירן און פאַר- 
| די קאָלאָניעס, אויב די אַרױיפגעלײגטע קאָנטריבוציע װעט ניט 
טראַגן ווערן צום 0 טערמין צו די אַמעריקאַנער פאָר- 


רונג שיקט שיפן מִיט אָנגעלאָדענע האַרמאַטן צו די ברעגן פון יענע / 


אינדזלען, וועמענס באַפּעלקערונג זי האָט בעדייע צו פאַרשקלאַפן. דער 
פּרעטעקסט פאַר דער באַדראָונג איז אַ געלט-איניען. אָבער דער אֶנהוֹיב פון 


דער דראַמע מיטן קויעך פון האַרמאַטן אָנגעצילטע אַף דער גאַנצער באַ- 


פעלקערונג ; פרויען, קינדער, זקיינים און מענער, וועלכע האָבן זיך מיט 
גאָרניט פאַרזינדיקט -- דאָס איז א גאַנץ געוויינלעכע דערשיינונג, וועל- 
כע װידערהאָלט זיך איצט אין אַמעריקע, כינע, מיטל-אַזיע אאַ.וו. אַזױ 
הייבט זיך אָן די דראַמע: דאָס בייט?, אָדער דאָס לעבן, װאָס באוערט 
זיך איבער אין אַלע געשיכטעס פון דער דעראָבערונג פון פעלקער: 45 


טויזנט דאָלאַר, שפּעטער 90 טויזנט, ווען ניט אַ שכיטע. אָבער די 90 / 


טויזנט פאַרמאָגט מען ניט. געלט האָבן די אַמעריקאַנער, דאן קומט דער 
צווייטער אַקט פון דער דראַמע. מען דאַרף אָפּלײגן די שכיטע, פאַר- 


בייטן די בלוט-באָד, א שרעקלעכע, א גרוואמע, א קורץ-טערמיניקע,. 


אַף ליידן, עמעס וייניקער מערקבאר, אָבער דערפּאר סער היערו. 
דיקע. דאַן זוכט דאָס קליינע פעלקעלע מיט זיינע פאָרשטייער סמיטלען 
זיך אויסצוקויפן פון דער אױיסראָטונג דורך געלט פאַרשקלאַפונג. עס 
מאַכט האַלװאָעס און עס הויבן אָן גלייך פונקציאָנירן די אויסנעאַר- 
בעטע נאָרמעס פון פאַרשקלאַפן מענטשן מיטן קויעך פון געלט, דאָס 
ווערט דורכגעפירט מיט אַן אױיסעראָרדנטלעכער דיסציפּלין און אין 
מעשעך פון בלוין פינף יאָר אין שוין אַלץ דערלייריקט: די מענטשן 
פארלירן ניט נאָר זייער רעכט צו באַנוצן זיך מיט זייער ערר און ? } 
זייער אייגנטום, זיי פאַרלירן אויך זייער פרייהייט, זיי ווערן שקקאַפן". 


דאָס אַלֶץ מעקן די אַמעריקאַנער אויס פון די איבערזעצוננען אַף ‏ 


דער יאפּאנישער שפּראַך פון ?, טאָלסטאָיס ווערק. פאַר זיי איז דאָס 
,העצע". מיט דעם אָבער אָנערקענען זיי אַלײן, אַז דער קלוגהאַפּטער 
צאָרן פון דעם געניאַלן רוסישן שרייבער, דעמאַסקירט די אַמעריקאַנער 
אין יאפאן, האַנאם עס איז שוין פאַרלאָפן מער וי אַ האַלבער יאָר- 


הונדערט זינט עס איז דערשינען טאָלסטאַיס אַרטיקל אואָס-זשע זאָלּן 


מיר טאָן ?? און אין מעשעך פון דער צייט האָבן שוין די צוויי וועלט- 


מילכאַמעס אויסגעלערנט די פעלקער פון דער וועלט װאָס זיי זאָלן טאַן, ‏ 


די יאפּאנישע שרייבער פרעגן אונדז אויס וועגן דער סאַוועטישער 


ליטעראַטור און באַדױערן, װאָס זיי האָבן ניט די מעגלעכקייט איבער" / 


צוזעצן די סאָוועטישע ביכער, ווייל זיי שטערט די אלמעכטיקע אַמע- 
ריקאַנישע צענזור?" | 


שפּעט באַנאַכט פאַרלאָזן זיי אונדז און גייען אַהיים, מיר באַגלײטן - 
זיי ביז צום ראָג פון דעם שטילן נאַכטיקן געס?, זיי ברומען אונטעה 


זייערע טרויעריקע נאַציאָנאַלע לידער און לאַנג-לאַנג שווימט ערנעץ אע 
דער שטומער שטאָט זייער מעלאָדיע. 
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אפּאנער. דאָס איז זייער באַליבטסטער פּלאַץ -- ווייל באַנאַכט שליי- 
ערן אַרױס די אַמעריקאַנער דורך די פענצטער אַף זייערע קעפּ ליי- 
יקע קאַנטערוון שאַכטלעך און אין זי קען מען נאָך עפּעס װאָס אויס- 
- קראַצן. יענע נאַכט האָבן מיר אַ לאַנגע צייט ניט געקענט אַנטשלאָפן 
- - ווערן. די טרויעריקע איינדרוקן און פאַקטן זיינען געשטאַנען פאַר אונ- 
זערע אויגן. 
= - טט װאָלט געווען, אַז מיר זאָלן שוין אַהײמפאָרן. -- ריירן 
יר צװישן זיך. : 
- - אונדז אַלעמען װוילט זיך װאָס גיכער פאַרלאָזן יאפּאן. דאָ האַנדלט 
יך נישט בליזן אין אַ נאַטירלעכער און אַ גאַנץ: פאַרשטענדלעכער 
גנקשאַפּט נאָך דעם היימלאַנד. מיר קענען פּאַשעט מער ניט אַריִבער- 
ראָגן דעם אַלטן און פרעמדן לעבנס-שטייגער. מען מוז אָבער נאָך האָבן 
ביס? געדולד און מאַכן אַ רייזע אַפן אינדז? כאקקאידא. דאָס איי- 
צענען אונדו אַלֶע אונדזערע פריינט און מִיר אַלֵיין פאַרשטייען אויך 
גאַנץ גוט, אַז מען טאָר ניט פאַרלאָון יאפּאן, ניט באַזוכנדיק דעם כאק- 
קאידא-אינדזל. אונדז איז זייער אינטערעסאַנט צו זען: ואָס האָבן 
6 אויפגעטאָן די אַמעריקאַנער ? 

אַףּ מאָרגן גייען מיר יע א שאה א 0 : -אַרטור 


א װאָס באַדינט די ש יע -- געפינט. זיך אין : גרויסן 
גרויען הויז, װאָס איז פאַרנומען פון דעם ראַדיאָיצענטער -- דאָס הויז 
א אי אונטערן נאָמען ,דאַדיאָ טאָקיאָ?. אַף דעם צווייטן שטאָק 


די אַמעריקאַנער טעלעגראַפישע אַגענטורן : שיט פרעם", 
ייטעד פּרעס? און ,אינטערנאַציאָנאַל ניוס סערוויס". די דריי אַגענ- 
ן פאַרנעמען אין בעקערס ,אָפיס" גרויסע צימערן. זיי פאַרמאָגן טע- 
ושע און יע איינריכטונגען. אַהין, אין יענע צימערן 
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א הע קערן זיך אום צוריק אין אונדזער צימער דורך דער שמאָלער אי 
יטונגס-אַלײיע". אונטער די פענצטער פון די הייזער װוּ עס ווינען 
אַמעריקאַנער אָפיצירן, אָרדענען איין זייער נאַכטלעגער הײימלאָוע. 


דריי אַגענטורן אַפילע דורכצוקוקן די אינפאָרמאַציע, וועלכע מאַק-אַר- 
טורס שטאַב שטעלט זיי צו. זיי קלייבן נאָר אויס פון דאָרטן דאָס מער 
סענסאַציאָנעלע, די ערשט-געשעענע, אָדער נאָר דאָס מער גאַנגבאַרע אין 
יענעם טאָג אַפן בורזשואַזן צייטונגס-מאַרק -- און זיי שיקן דאָס אי" 
בער קיין נידיאָרק. דער גענעראַל בעקער באַמיט זיך מיט אַלע מיטלען, 
אַז דער אַמעריקאַנער לייענער זאָל וויסן װאָס ווייניקער וועגן דער עמע- 
סער לאַגע אין איצטיקן יאפּאן. אייגנטלעך אין דעם באַשטײײט די הויפּט- 
טעטיקייט פון דעם גענעראַל בעקער אין יאפּאן. מען האָט מִיר אַפילע 
אַמאָל געזאָגט, אַז בעקערס אויפגאַבע באַשטײט אין דעם, אַז ער זאָל 
שאַפן אַ מין פאָרהאַנג דורך וועלכן קיין אַמעריקאַנער זאָל ניט קענען 
דערזען װאָס עס קומט פאָר אין דעם היינטיקן יאפּאן. אַזאַ פאָרהאנג, 
אויסגעוועבט פון הויכע פראַזן, דעמאַגאָגישע האַװוטאָכעס און טענדענ- 
ציעז-צונויפגעשטעלטע פאַקטן, ווערט גאַנץ געשיקט צונעגרייט דאָ אַפן 
צווייטן שטאָק פון ,ראַדיאָ טאָקיאָ". שפּעט באַנאַכט ווערן גאַנצע שטויסן 
אינפאָרמאַציע-בויגנס געבראַכט דורך בעקערס אָפיצירן אין דעם זשור- 
נאַליסטן-קלוב, די אַמעריקאַנער זשורנאַליסטן באַלענען זיך מיט זײ 
אָדער פאון שלאָפן גיין, אָדער אינדערפרי באַם טרינקען קאַווע, 

עס געשעט אָפטמאָל, אַז די אַלע זשורנאַליסטן פאַרלאָון ניט דעם 
קלוב אין מעשעך פון נאַנצע טעג -- דער גענעראַל בעקער שטעלט זיי 
צו אַהין אַלץ װאָס קען נאָר אינטערעסירן זייערע באַלעבאַטים אין ניו- 
יאָרק, װאַשינגטאָן און שיקאַגאָ. 

זיינען מיר, הייסט עס, געקימען צום גענעראַל בעקער נאָך אַ דער- 
לויבעניש צו באַזוכן דעם כאַקקאידא-אינדזל. מען האָט בא אונדז גע- 
בעטן אָנגעבן שריפטלעך די צילן פון אונדוער רייזע, אָנווייון דעם נע- 
נויען מאַרשרוט, די גענויע שאָ און טאָג פון אונדוער אֶפּפאָר און און- 
דזער צוריקקומען -- מיט איין װאָרט, אַלץ װאָס עס קען נאָר אינטע- 
רעסירן די דזשיט-אָפיצירן. מיר האָבן דאָס אַלץ אויסגעפילט און נלייך 
איבערגעזעצט אונדזער מעמאָראַנדוה אַף דער ענגלישער שפּראַך. דריי 
קאָפּיעס פון דעם האָבן מיר איבערנענעבן איינעם פון די נאַענטסטע 
געהילפן פון דעם גענערא? בעקער -- אַ הויכן רויטבאַקיקן לייטענאנט- 
קאָראָנעל האַרועי. - 

-- גוט -- האָט געזאָגט האַרװעי -- אין דריי טעג אַרום וועט 
איר באַקומען אונדזער ענטפער. איך גלויב, אַז איר מעגט זיך שוין 
גרײיטן צו דער רייזע, 

--- מיר װואָלטן געװאָלט אָבער, אַז דאָס מאָל זאָל אונדזער רייוע 
ניט טראָגן אַזאַ טוריסטישן כאַראַקטער, װוי ס'איז געווען אונדזער רייזע 
קיין נאַגאַסאַקי. 

--- דאָס איז פון מיר ניט אָפּהענגיק, --- האָט מיט אַ טרוקענעם 
טאָן געענטפערט האַרװעי. -- מיט דעם באַשעפטיקט זיך די דזשיט, 
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-- 4 -- יא איר מוזט זיי אָבער געבן צו פאַרשטיין, אַז מיר זיינען 
0 און מוזן האָבן די זעלבע רעכט, װי אַלע אַנדערע אויס- 
- = פענדישע קאָרעספּאַנדענטן אין יאפַּאן. 
--- געוויס, געוויס האָט איר די זעלבע רעכט. אין דעם אין ניטאָ 
| קיין שום צווייפל --- ענטפערט האַרועי. 
-- ניין, מיר האָבן ניט דאָס רעכט -- ענטטערן מיר. -- אַלע 
אויסלענדישע קאָרעספּאָנדענטן : אַמעריקאַנער, פראַנצויון, ענגלענדער, 
פאָרן אַרום פראַנק און פריי איבער גאַנץ יאפּאן אָן דער באַגלייטונג פון 
ידזשיטר-אָפיצירן. פאַרװאָס זיינען מיר עפּעס אַרומגערינגלט מיט אַזאַ 
?ערן-װואַך" ? 
האַרװעי געהערט ניט צו דעם טיפּ מענטשן, ואָס ריידן אַ סאַך, 
אויסהערנדיק אונדזערע טײַנעס, ענטפערט ער בליז: 
ר --- גוט, איך װועל דאָס אַלץ איבערגעבן דער דזשיטו. 
מיר קערן זיך אום אין קלוב און מעלדן אַלע זשורנאַליסטן, אַז אין 
דריי טעג אַרום פאָרן מיר אַרױס אַפן אינדזל כאקקאידא, און מיר הייבן 
זיך אָן צוצוגרייטן צו אונדזער רייזע. 
עס זיינען דורכגענאַנגען די דריי טעג און דער גענעראַל בעקער 
גיט אונדז ניט קיין טשוווע. 
מיר ריידן צו אים דורכן טעלעפאָן און באַקומען אַן אויסמיידנדיקן 
- ענטפער: 
| = -- מיר וועלן אייך מעלדן מאָרגן, | 
דאָ, אין יאַפּאַן האָב איך מיך שוין צוגעוווינט צי דעם, אַז די אַמע- 
ריקאַנער זיינען ניט קיין גרויסע ליבהאָבער צו האַלטן װאָרט. ביז מיין 
רייזע קיין יאפּאן, האָב איך שטענדיק געהערט וועגן דעם, אַז די אַמע- 
דיקאַנער זיינען געשעפטלעכע און פּינקטלעכע מענטשן. אָבער די אַמע- 
ריקאַנער, מיט וועלכע עס איז מיר אויסגעקומען צוֹ האָבן צו טאָן אין 
יאפּאן, געהערן ניט צו יענעם מין. איך האָב אַ כשאַד, אַז אָט דער 
שטריך פון דעם אַמעריקאַנער כאַראַקטער געהערט שוין צו דער געשיכ- 
= טע. אַ קײיטענאַנט, וועלכער האָט געהאַט די אויפגאַבע איינצואַרדענען 
- פאַר אונדז אַ וווינונג האָט זעקס מאָל איבערגעכאזערט דאָס באַליבטע 
אַמעריקאַנישע װאָרט , מאָרגן? און ווען נאָכן זעקסטן ,מאָרגן", זיינען 
מיר, ענדלעך, אַליין געפאָרן צו אים, איז ער אינגאַנצן פאַרשווונדן און 
האָט זיך פון אונדז אויסבאַהאַלטן אין מעשעך פוֹן אַ נאַנצער ואָך. 
-- איך דערקען ניט די אַמעריקאַנער, -- האָב איך אים געזאָגט, 
ווען מיר האָבן אים ענדלעך געפּאַקט און אים דערמאַנט ועגן זיין צו- 
- זאָג, װאָס ער האָט אונדז געמאַכט שוין מיט צוויי וואָכן צוריק. 
-- אַזױ גוט קענט איר זיי שוין ? --- האָט ער אונדז געפרעגט מיט 
- - אַ שמייכל, קייענדיק דערביי זיין שטענדיקע גומע. -- זענט איר דען 
- = געווען שוין אַמאָל אין אַמעריקע ? 


אט 


שה א 


| -- ניין, -- האָב איך אים געענטפֿערט -- אין אַמעריקע בין איף ‏ - 2 
נאָך ניט געווען, איך האָב אָבער פיל געהערט װעגן דער אַמעריקאַנעף . / 
פּינקטלעכקייט. סיידן נאָר, אַז די אַמעריקאַנער וועלכע געפינען זיך אין א 


יאפּאן, פאַרמאָגן ניט אָט די מײַלע. ע 
דער לייטענאַנט האָט אַ שמייכ? געטאָן. א ר 
-- גוט. מיר װעלן דאָס אַלץ אײינאָרדענען אין צוויי טעג ארום. א 
אִיקעי ! א יי 
זיין װאָרט האָט ער געהאַלטן און אַלץ דורכגעפירט אין צוועלף א 
טעג אַרום, אע 


דעריבער, ווען מיר האָבן נאָר דערהערט פון דעם גענעראַל בעקעףה. / 
האָס באַליבטע ,מאָרגן", האָבן מירך נלייך פאַרשטאַנען, אַז עס ועט. 6 
אונדז אויסקומען נאָך זייער לאַנג צו װאַרטן אַף די דערלױבעניש צו / 
פאָרן אַפן כאַקקאַידא-אינדזל. אונדזער אַרבעטס-טאָג פלעגן מיר אָנהויבן . 
האַלב אַכט אַזייגער אינדערפרי און גלייך נאָכן פרישטיק פלעגן מיר ‏ 
קלינגען צום גענעראַל בעקער, און אין מעשעך פון דריי װאָכן האָכן, 
מיר באַקומען אַ לאַקאָנישן ענטפער : ר 

-- נאָך ניטאָ קיין דערלויבענישן. קלינגט מאָרגן. 0 
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די צייט האָבן מיר דערוויי? אויסגענוצט אַה צו מאַכן א רייוע. ‏ 
אין פּרעפעקטור טיבא. אַהין איז אונדז געלונגען זיך אַרײנבאַקומען אין / 
אַ יאַפּאנישן אױטאַמאָביל. עפשער טאַקע דערפאַר זיינען מיר ניט פאַר- 
האַלטן געװאָרן פון דער עמפּי. דער דאָרפ סימאסיצי אין דער טיבא- 
פּרעפעקטור געפינט זיך אַף אַ. דיסטאַנץ פון אַ צוויי שאָ רייזע פון טאָ - 
קיאָ. עס האָט זיך אונדז געגלוסט באַזוכן א דאָרף, פאַרברענגען דאָרט ‏ - 
אַ טאָג-צוויי. מיר האָבן גערעכנט, אַז מיר קענען אויך דאָרט װאַרטן אַ . / 
גענעראַל בעקערס ענטפער. צום גרויסן באַדױערן האָט זיך אונדו ניט  .‏ 
איינגעגעבן צו באַזוכן אַ דאָרף, אָדער, בעסער געזאָגט, מיר זיינען אִנַּ" / 
געקומען אין אַ דאָרף אָבער קיין יאפּאנישע פּױערים האָבן מיר דאָרט ‏ / 
ניט געפונען. מען האָט אונדז אויפנעקלערט אַזן אין יענעם דאָרף, אַף / 
דער ערד, וועלכע האָט אַמאָל געהערט צו אַן אַרטילעריע דשול, האָט 7 
איצט באַזעצט אַ קאַלאָניע. ר 
--- ווער שטייט אין דער שפּיץ פון דער קאָלאָניע ? -- פרעגן מיה . + 
באַ איינעם אַ יאַפּאַנער, וועלכער איז צוגעקומען צו אונדזער אױטאָ- / 
מאָביל גלייך װי ער האָט זיך נאָר אָפּנעשטעלט אין אַ שמאָל דארטט ( 2 
געסעלע. 5 
דער יאַפּאַנער האָט זיך פאַרנייגט און געענטפערט ; = 
-- כאַסימאָטאָ-סאן, 
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אנער פאַרנייגט זיך יע : 

ער אָנפירער פון דער קאַלאָניע. 

--- װי קומט ער אַהער ? װער איז ער? אַ גוטבאַזיצער, אַן אגראָ- 
אָדער אַ בעקאָװועדיקער פּױער ? 


: װֹ די ענטפערס 0 מיר פאַרשטאַנען, אַז מער וװועלן מיר ניט 


| װוּ עס האָט געוווינט באסימאטאדסאן. 

דעם באַלעבאָס האָבן מיר אין דער היים ניט געטראָפן, אונדז 
אַרױסגעגאַנגען א יונגערמאַן געקליידעט מיליטעריש, א אָן די 
קעטן. פון אים האָבן מיר זיך דערװוּסט, אַז כאסימאטא-סאן איז אין 


עם יונגנמאַן אִיז שטאַרק ניט געפעלן געװאָרן װאָס מיר אײַלן זיך 
ון ער האָט אונדז געזאָגט ; 


פאַר אַלטן אַף אַ טאָג, אָדער אַף צוויי. װועט איר אויך ואַרטן? און 


וייכ?, וועלכער האָט געזאָלט אויסדריקן אַ פולשטענדיקע גאַסטפרײינט- 
ט, דאָך האָבן מיר אין זיין בליק אויפגעכאַפּט אַן אויסדרוק פון גרויס 


|-- פאַרװאָס זאָל ער זיך עפּעס פאַרהאַלטן אַף אַואַ לאַנגע צייט 
אין פעלר ? 
|-- דאָס קענען מיר ניט וויסן. 

גון דעם געשפּרעך איז אונדז געװאָרן קלאָר, אַז כאסימאטא-סאן איז 
יאַ מיסטעריעזע פּערזענלעכקייט, וועלכע וויל בעשום אויפן זיך 
נאַגעגענען מיט אונדז. מיר האָבן געבעטן אַ דערלויבעניש אַריינצו- 
יין הויז. דער יונגערמאַן האָט אָפּנערוקט אַ ווענטל פון הויז, וועלכע 
אַרױס צו דער גאַס און מיר אַלע, אַראָפּנעמענדיק אונדזערע שיך, 
אַריין אין אַ זויבערן זייער ציכטיק אויפגעראמטן אויפנאַמס-צימער 
סימאטא-סאנס װווינונג. מען האָט אונדז פאַרבעטן צו זעצן זיך 
קישנס און א יונג מיידל, אָנגעטאָן אין אַ קימאָנאָ האָט אונדז 
אנגט דעם טראַדיציאָנעלן גרינעם טיי אין קליינע טעפּעלעך, 


יאיר װועט באַ אונדז עסן מיטיק? -- האָט געפרעגט דער יא- 
ניין, -- ענטפערן מיר --- מיר וועלן ניט װאַרטן אַף כאַסימאטא- 
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ידער יאפּאנער האָט אונדז געשטעלט די פראַגע מיט אַ ליבלעכן 


= 


שָׂ 


סאן. מיר האָפן אָבער, אַז איר װעט אונדז דערציילן וועגן איער קאָ- 


לאָניע, 


אינטערעסירן. 1 

און דאָ האָבן מיר זיך דערװװוסט, אַז אַה דעם שעטעך ערד, װאָס 
האָט אין דער צייט פון דער מילכאַָמע נגעהערט צו דער אַרטילעריע-שול?, 
האָט זיך איצט באַזעצט אַ קאַלאָניע. דאָס אין זייער אַ גוטע קאָלאָניע, 


ווייל אין דער שפּיץ פון דער אָנפּירונג מיט איר שטייט כאסימאטא-סאן, 


זי באַשטײט פון ניין הונדערט דריי און זעכציק הויפן, 
--- צו וועמען געהערן די הויפן ? 
-- די זאַך איז די --- ענטפערט מען אונדז, -- אז איצט ווילן די 


7: יאפּאנער שוין מער ניט האַלטן קיין מילכאָמעס און די מיליטערלייט 


האָבן שוין אויפגעהערט צו טראַכטן ווענן מילכאַָמע און וועגן מיליטעף- 
איניאָנים, זיי פאַרנעמען זיך איצט מיט ערד-אַרבעט. 

--- וויפ?ל מיליטערלייט געפינען זיך אין דער קאָלאָניע ? 

-- אַלע זיינען דאָך מיליטערלייט, -- ענטפערט ניט זיכער דער 
יאפּאנער. : ו 

די קאָלאָניע נעמט אַרום וי עס ווייזט אויס מיליטערלייט פון פאַר- 
שיידענע ראַנגען: אָפיצירן, אונטעראַפיצירן און סאַלדאַטן, 

--- וויפל אָפּיצירן פאַרמאָגט איר ? -- פרעגן מיר. 

-- בא אונדז איז ניטאָ קיין אָפיצירן, דאָ זיינען אַלֶע קאָלאָניסטן. 

דער יונגערמאַן האָט זיך פאַרטראַכט אַ וויילע און געזאָגט; 

-- באַ אונדז דאָ, איז װי לעמאָשל בא אייך -- אַ קאָלװוירט. 

--- איר האָט, װוי אונדז שיינט, קיין שום אַנונג ניט ווענן אונדוערע 
קאָלװוירטן, 

--- אַװאַדע, זיכער, קען אויך זיין מעגלעך, אַז איך האָב אַ טאָעס, 

-- אָן שום צווייפל, אַז איר האָט אַ טאָעס ! --- ענטפערן מיר. 

--- אויב אַזױ וויפליזשע פאַרמאָגט איר פאָרט קאַלאָניסטן, וועלכע 
האָבן אַמאָל געהייסן אָפיצירן ? 

דער יאפּאנער שלעפּט אַרױס אַ ביכעלע און ענטפערט: 

-- אַזעלכע קאָלאָניסטן האָבן מיר דאָ 91 מאַן. 

--- און וויפל סאָלדאַטן ? 

--- טויזנט אַכט הונדערט ניין מאַן. 

--- און אונטעראָפיצירן ? 

דער יאפּאנער פרעגט אונדז איבער מיט אַ שמייכל; 


--- איר װילט אַװאַדע זאָגן --- וויפל קאַלאָניסטן, וועלכע האָבן 


אַמאָל געהייסן אונטעראָפיצירן ? 
--- יאָ, יאָ, דאָס מיינען מיר טאַקע, --- ענטפערן מיר. 
--- אַזעלכע האָבן מיר דאָי צוויי הונדערט און איין מאַן. - 
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-- געוויס, -- האָט ער געענטפערט -- אַלץ װאָס קאָן אייך נאָר 


אט אי אויך געהערט, אַז די קאָלאָניעס ווערן באַ אייך פאַר- 
ט אַף בריגאַדעס ? איז דאָס אַזױ ? 
= ואעי יי ענטפערט ער, -- באַ אונדז איז דאָ פאַראַן עלף ברי- 


2 = ער איז דאָך אָבער ניטאָ. עפשער וװועם איר עס אונדו קאָנען 
= זאָגן ? איך גלויב, אַז דאָס איז ניט קיין מיליטערישער סאָד, 


2 יי יש - הער יאפּאנער האָט מיט שרעק גענומען פאָכען מיםט די הענט. 
 .-‏ --זיכער ניט. איך װאָלט דאָס אויך געקענט אייך זאָנן, ווייס איך 
א אָבער ניט אויב דאָס. איז דערלויבט, 

א |-- אַלזאָ, װאָס פאַר אַ בריגאַדעס זיינען דאָס פאָרט ? 
יע דער יאפּאנער האָט װידער אַרינגעקוקט אין זיין ביכעלע: 

א אש -- די ערשטע בריגאַדע הייסט אדייניטשי", װאָס באַטײט ,די גרוי- 
02 פֶע זון", זי באַשטײט פון סאָלדאַטן און אָפיצירן פון דער אַרטילעריע- 
של; ידי צווייטע ,אקעבאנג" (באַגינען), פאָרמירט פון דער מאַנשאַפט 


7 פון, דעם שוץ-באַטאַליאָן פון דער שטאָט טיבא ; די דריטע ברינאַדע -- 


יי מענטשן פוֹן דער אַנטי-אװיאַציעזאַרטילעריע ; די פערטע ,איקענא- 
אט פשח נעמט אַרום די טאַנקיסטן ; די פינפטע -- טשיגוסא" איז צואַ- 
0 - מענגעשטעלט פון גװאַרדיע -סאָלדאַטן ; די זעקסטע ,סאננא" (באַרגשפּיץ) 
0 8 == דאָרט נרופּירן זיך די לופט-פליער ; די זיבעטע ,טענדיי" (גרויסער 
א זימ?), שטעלט מיט זיך פאָר אַ פאַריין פון אֶפיצירן פון דער אינפאַנ- 
דיע-שול ; די אַכטע ,קאפּודא" (זיגרייכער פעלד), דאָרט געפינען זיך 
יש טאַנקיסטן ; די ניינטע אונטערן נאָמען ?כעסעד" באַשטײט פון 
לכאָמע-אינװואַלידן {; די צענטע און עלפטע, וועלכע הייסן ,די גרויסע 
ד" פּאַרײיניקן סאָלדאַטן און אָפיצירן פון טעכנישע רעגימענטן. 

- - -- וועמען זיינען אונטערגעװואָרפן די אַלע ברינאַדעס ? -- פרעגן 


-- דעם שעף פון דער קאָלאָניע כאסימאטא-סאן ! 

-- ווער זשע איז דער כאסימאטא-סאן ? 

דער יאפּאנער האָט זיך צעשמייכלט און געענטפערט : 

-- ער איז דער שעף פון דער קאָלאָניע. 

מיר האָבן פאַרשטאַנען, אַז אין דער קאָלאָניע װועט מען אונדז זאָגן 
-אויסער ווער ס'איז דאָס דער כאסימאטא-סאן. | 

! נאָכדעם האָבן מיר זיך דורכשפּאַצירט איבערן דאָרף, צוגעפאָרן צום 
װוּ עס האָבן געאַרבעט יונגעלייט אָנגעטאָן האַלב-מיליטעריש, 
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אייגנטלעך קאָן מען זאָנן אין מיליטערישן אָנטועכץ אָבער א עפּאָלעטן. = רא 
עפּעס אַן אַלטפרענקישער טאַנק האָט געשלעפּט נאָך זיך דריי װעגעלעף ‏ 
מיט באַמיסטיקונג צום מיטן פעלד. מיר האָבן זיך ציגעועצט באַם ראנ . / 
פון וועג און באַטראַכט דעם אידילישן בילד. אין דער צייט איז צו אוֹנדו / 2 
צוגעפאָרן אַף אַ ביציקלעט אַן עלטערער מאַן ציוויל-געקליידעט. ר'האט גע" / י 
; לאָזט שטיין דעם ביציקלעט אין אַ זייט. לויט זיין אויסזען האבן מיר גלײף ‏ / 
פאַרשטאַנען, אַז ער מוז געהערן צו די ,,פירער" פון דער קאַלאָניע. יערנ- / 
פאַלס האָבן זיך אַלע באַצױנגן צו אים מיט גרויס דערעכערעץ און די = 
יאפּאנער וועלכע האָבן זיך געפונען נאָענט באַם װע; האָבן זיך בִיו צוֹ.. = + 
דער ערד פאַרנייגט פאַר אים, א 
ער האָט געטראָגן אַ ווייסן ראָק און גוט אױיסנעפּרעסטע גראָע, / 
שמאָלע הויזן. זיינע שיך זיינען גאָרניט געווען פאַרשטױיבט, זיי האָבן . 
געגלאַנצט אונטער די זון-שטראַלן. דאָס אַלְץ האָט נאָך מער אונטערגע"". ‏ / 
שטראָכן, אַז דער מענטש טוט ניט אין דער קאַָלאָניע קיין שום פיוישע / 
אַרבעט, ס'איז אויך געווען קאָנטיק אַז ער אין געקומען צופאָרן ניט פון ‏ / 
קאָנטראָלירן און אָנפירן מיט דער אַרבעט אין פעלד, נאָר פּאִשעט פון ‏ / 
אַ געוויינלעכן שפּאַציר, 2 
--- מיט וועמען האָבן מיר דעם קאָװעד ? --- פרענן מיו, איבעה" / 
געבנדיק אים אונדזערע װיזיטיקאַרטן, יי 
ער האָט מיט גרויס אויפמערקזאַמקײט איבערגעלייענט אַה אַ קאָלַּ. / 
די אָנגעשריבענע אין דער יאפּאנישער שפּראַך אַזעלכע אומדערװאַרטעטע / 
ווערטער וי ,,מאָסקװע", , פּראַװדאַ". אַף איין מאָמענט נאָר האָט ער = שי 
פאַרלאָרן און געענטפערט : תמר ר 
-- כאסימאטא ! : בי 
דאָ זיינען מיר ערשטע דעוגאַנגען דעם סאָד פון אָט דעם מענטש ‏ יי 
יכאסימאטאיסאן האָט זיך גאָרניט באַמיט אים אויסצובאַהאַלטן. דאָם ‏ | 
װאָס זיינע אונטערגעאָרדנטע האָבן געהאַלטן בעסאָר, האָט ער פארענט- / 6 
פערט מיט זייער פּאִשעטע ווערטער. כאסימאטא-סאן איז איינער פון די 
אָנגעזעענסטע גענעראַלן פון דער יאפּאנישער אַרמײי. אין די לעצטע טעג. 
איידער יאפּאן האָט קאַפּיטולירט, איז כאסימאטא לא געווען דער שעפּ - 
פון דער אַרטילעריע-שול אין דער טיבא פּרעפעקטור. נאַכדעם, וי מען ‏ 
האָט פאַרבאָטן יאפּאן אָנצוהאַלטן אַרטילעריע ישולן. אי אַנטשטאַנען די - 
קאָלאָניע. דערפאַר אָבער, איז פון דער שול נים אַװעק קיין איינציקעה 
מאַן, פאַרקערט, די קאָלאָניע האָט זיך נאָך פאַרגרעסערט, װוי איר א 2 
שוין דאָס אַליין פאַרשטײן, אַ דאַנק דעם צופלוס פון מענטשן וועלבן 
האָבן נאָך זייער דעמאָביליזאַציע געזאָלט אַהײמפאָרן. קורץ גערערט 
די קאַלאָניע, וועלכע געפינט זיך אין דעם דאָרפ סימאסיזו -- איו ניט 
קיין גוט-פאַרמאַסקירטע, אָבער דערפאַר זייער גוט אָרגאַניזירטע מי 0 
טערישע קערפּערשאַפט. אונטערן נאָמען ,בריגאַדע" לינט אױסבאַהאַלטן. 
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און. איער אין שי אַרמײען. פון דער. גאָרער 
ט באַגריף:. ,באַטאַליאָן". קימאַט אין דער שפּיץ פון יעדער ברי- 
ודע שטייט אַן אֶפיציר. גענעראל כאסימאטא -- מיר מעגן שוין גאַנץ 
יייסט אים אַזױ רופן, האָט אָפּגעשאַפט די מיליטערישע אָפּצייכענונגען, 
-האָט אָבער איבערנעלאָזט אומבאַרירט די מיליטערישע דיסציפּלין. וי 
ר זיינען שפּעטער געװואָר געװאָרן, פירט ער אויך דורך אין דער קאָ- 
ניע פון צייט צו צייט מיליטערישע איבונגען, נאָר דאָ הייסט עס, אַז 
פאַרנעמט זיך מיט ספּאָרט. אין דער צייט צווישן די איבונגען שפּילן 
קאָלאָניסטן אין ,בייסבאָל? -- דאָס איז אין יאפּאן דער אַמערסטן 
רשפּרײיטער ספּאָרט-שפּיל. (איך האָב געזען וי מען שפּילט אין בייס- 
9 אַף די טאָקיער הויפּט-גאַסן, און אַפילע אַפן אימפּעראַטאָר-פּלאַץ). 
- = דעם זעלבן טאָג האָבן מיר זיך אומגעקערט קיין טאָקיאָ אוֹן גלייך 
| - אַװעק אין אַגריקולטור-מיניסטעריום, אונטער וועמענס שוץ עס געפינען 
- = זיך די ניי-געשאַפּענע קאַלאָניעס. ניט וייניק מי האָט אונדו געקאָסט 
מיר הארן זיך דערוונסט, אַז אַזעלכע קאַלאָניעס האָבן זיך שוין באַ- 
אין אַלע פּרעפעקטורן פון יאפּאן. די קאָלאָניעס פֿאַרײניקן זעקס 
זעכציק טויזנט הויפן. עס זיינען פאַראַן אַפילע ספּעציעלע אֶפיצירן- 
אָניעס, וועלכע ווערן אויסגעהאַלטן פון עפּעס אַ מיסטעריעזע ביוראָ 
- הילף פאַר די קריגס-געליטענע. מען האָט מיך פאַרזיכערט, אַז די 
ם פון דער ביוראָ ציען זיך אין די ריייכע הייזער פון דזייבאַצומאַנ- 
- די אַמעריקאַנער זיינען גוט באַקאַנט מיט די אַלע קאָלאָניעס און 
שטיצן זי אַפילע. 
צו דער זעלבער צייט ווייסן אַלע אין יאפּאן אַז אין יענע קאָלאָניעס 
ט קאָנסערװוירט קימאַט די גאַנצע פּראָפעסיאַנעלע אַרמײ, וועלכע 
} נעקעמפט קעגן די אַליאירטע דריי גרויסמאַכטן. אין אַגריקולטור- 
ניסטעריום געפינען זיך ספּעציעלע באַאַממע, וועלכע האָבן געדינט 
ער אין דעם יאפּאנישן גענעראַל-שטאַב, און איצט שטייען זיי אין 
שפּיץ פון דער ,קאַלאָניסטישער באַועגונג". מען האָט אונדז אַפילע 


16 = האבן מיר ניך געפרענט, 

+ דאָס איז דערפאַר, ווייל דער אינדזל כאקקאידא געפינט זיך 
י אַ באַזונדערן אויפזיכט פון דעם שטאַב פון דעם גענעראַל מאַק- 
-און פון דאָרט באַקומען מיר ניט קיין שום יעדיִעס. 

8 -- עפשער וועלן מיר דאָך באַקומען אַ אישק זיך צו באז 


אַף מאָרגן האָבן מיר ווידער דערמאַנט וועגן זיך דעם גענעראַל בע- 
קער. דאָס מאָל האָט דער גענעראַל געפונען פאַר אונדז אַן אויסרייד אַז. 


ער איז שטאַרק באַשעפטיקט. אונדז האָט אויפנענומען אַלץ דער זעלבעף ‏ 


ליײיטענאַנט-פּאָלקאָווניק האַרוועי, וועלכער האָט געזאָגט :; 

-- עס טוט מיר זייער לייד, נאָר דזשיטו קען אייך ניט נעבן קיַן 
דערלויבעניש אֵף צו באַזוכן דעם אינדז? כאקקאידאַ. 

--- פאַרװאָס ? -- האָבן מיר נגעפרעגט פאַרװוּנדערט. 

--- דזשיטו רעכנט, אַז דאָס האָט קיין שום שײַכעס ניט מיט די 
צילן פון אייער רייזע אין יאפַּאן. 

--- פון װאַנען איז דאָס דזשיטו אַזױ גוט באַהאַװונט אין די צילן 
פון אונדזער רייזע ? : 

--- מער קען איך אייך גאָרניט זאָנן --- ענטפערט האַרוועי. --- עם- 
שער װוילט איר זיך וענדן צום: נענעראל בעקער? 

-- ניין, --- האָבן מיר געענטפערט --- זייט נאָר אַזױ גוט און גיט 
אונדז אַן אָפיציעלְן שריפטלעכן אָפּואָג. 

האַרװעי איז אַװעק אין קאַבינעט צום גענעראַל בעקער. מיר האָבן 
געװואַרט איבער אַ האַלבע שא ביז ער איז ענדלעך אַרױס און זיך געזעצט 
צוַם שרייבטיש און האָט אָנגעהויבן צו שרייבן, װוי ער האָט עס אָננע- 
רופן, אַ מעמאָראַנדום. דערנאָך איז ער ווידער אַװעק צום גענעראַל בע- 
קער און זיך דאָרט ווידער געזוימט אַ האַלבע שאָ און שפּעטער ארויס- 
נעבראַכט פון דאָרטן אַ בויגן פּאַפּיר מיט עפּעס אָפּנעדרוקט אַף א שרייב- 
מאַשין. אין דעם מעמאָראַנדום האָט זיך געזאָגט, אַז דזשיטו פון גענעראַל 
מאַק-אַרטורס שטאַב קען ניט דערלויבן אונדז, סאָוועטישע זשורנאַליסטן, 
מאַכן אַ דייזע אַפן אינדז?ל כאַקקאַידאַ, וויי? דער אינדזל קען ניט דינען 
אַלס צי? פאַר אַ באַזוך פון קאָרעספּאַנדענטן אין יאַפּאן. 

-- אין אַזאַ פאַל, װועט אונדז אויסקומען ביכלאַל צו פאַרלאָון יא" / 
פּאן, -- האָבן מיר געזאָגט 

מיר האָבן זיך צוריקגעקערט אין דעם זשורנאַליסטן-קלוב. 

-- נו, ווען װועט איר שוין פאָרן אַפן אינדו? כאַקקאַיראַ ? -- האָבן 
אונדז געפרעגט די אַמעריקאַנער זשורנאַליסטן. 

איך האָב זיי דערלאַנגט דעם גענעראַל בעקערם ,מעמאָראַנדום?, 
לויטן אויסדרוק פון זייערע פּענעמער, האָט דאָס אַף זיי געמאַכט אַ וויר- 


קונג פון אַ באָמבע-אויפרייס. יענעם גאַנצן טאָג האָבן זיי זיך באַמיט ‏ 


מיט אונדז ניט צו באַגעגענען און די מער רעאַקציאָנערע פון זיי האָבן 
געמאַכט אַן אָנשטעל, אַז זיי באַמערקן אונדז אינגאַנצן ניט, 


פונדעסטוועגן, פאַר אונדזער אָפּפאָרן פון יאַפּאַן, האָבן זיי איינגעד - 


אָרדנט פאַר אונדז אַן אָפּשײדס-אַװנטברױט און דאָרטן האָבן רי אַלֶּע ‏ / 


זשורנאַליסטן, וועלכע באַגיסן מיט שמוץ און רעכילעס דעם ראַטנפאַר- 
באַנד, געפּרוּװוט שפּילן די ראָל פֿון דיפּלאָמאַטן. זיי האָבן געהאַלטן רע- 


= ןב = 


6 2 דעס אין וועלכע זיי האָבן אונטערגעשטראָכן זייער ליבע צו רוסלאַנר, 
זייער גרויסן רעספּעקט צו די רוסישע מענטשן און זייער אַנטציקונג פאַר 
;|| דער העלדישקייט פון די סאָוועטישע סאָלדאַטן,. אויסהערנדיק זייערע 


רעדעס, האָבן מיר אָפּגעענטפערט, אַז זשורנאַליסטן מוזן זיין בלויז זשור- 


| = נאַליסטן און ניט פאָרשטעלן זיך פאַר דיפּלאָמאַטן. זשורנאַליסטן -- 


האָבן מיר אונטערגעשטראָכן -- שפּילן איצט אַ גאַנץ וויכטיקע ראָל. 
אין דעם געזעלשאַפטלעכן און פּאָליטישן לעבן פון דער וועלט. זשורנאַ- 
ליסטן קענען צוהעלפן צו א שאָלעם, אָדער צו אַ קריג צווישן לענדער. 
צום גרויסן באַדױערן, אָבער, אַרבעטן זייער פיל פון די זשורנאַליסטן, 


- וועלכע געפינען זיך איצט אין יאפּאן, מיט אייפער קעדיי צו שאַפן 


אַ דויגעז צווישן צוויי גרויסע פעלקער. מיר האָפן אָבער, אַז עס וועט 
קומען אַ צייט ווען דאָס אַמעריקאַנישע פאלק װעט זיך ניט נאָר אָפּקערן 
פון אַזעלכע זשורנאַליסטן, נאָר אויך פאַרשעלטן זייער געביין. 

מיט צוויי טעג שפּעטער האָבן מיר פאַרלאָזט יאפּאן און אַרױסגע- 


פלויגן קיין ראַטנפאַרבאַנד, 


* א * 


נו, ליבער לייענער, זיינען מיר געווען מיט אייך צוזאַמען אַף די 


- - יאפּאנישע פאַבריקן און װואַרשטאַטן, אין די שטעט און דערפער, אין די 


טעאַטערס און אין די אַזו-גערופענע ,טיי-הייזלעך", אַף די גאַסן און 
אין פּאַרקן, אין די קלובן און באַרן, אין די צייטונג-רעדאַקציעס און אין 
די מיניסטעריומס, אין אָרעמע כאַטקעס און אין לוקסוס-פּאַלאַצן ; טראָץ . 
די אַלע ,אַמעריקאַנישע שיקאַנעס" זיינען מיר דאָך אַריינגעדרונגען מיט ‏ 
אייך צוזאַמען אין דעם היינטיקן נאָכמילכאָמעדיקן יאפּאן. עמעס, מיר 
האָבן מיט אייך ניט געהאַט די מעגלעכקייט אויסצישטודירן יאפּאן מיט 
אַן אױיסשעפּנדיקער פולקייט און טיפקייט, אָבער אַפילע דאָס, װאָס מיר 
האָבן געזען, צווינגט אונדז זיך צו פאַרטראַכטן וועגן א סאַך און זייער 


ערנסטע פראַגעס. 


אין יענעם טאָג ווען מיר זיינען געקומען צופליען קיין יאפּאן, האָבן 
מיר אייך צונעזאָגט, לייענער, אַז מיר װועלן זיך באַמיען ניט צו מאַכן 
קיין איבעראיילטע אויספירונגען, מיר וװועלן זיך אָנהאַלטן בלוין באַ קאַל- 


- טע און אָביעקטיווע פאַקטן. איצט ליגן זיי, די אַלע פאַקטן, פאַר אונדזע- 


אין מיין בוך האָב איך אָפּטמאָל איבערגעלאָזט דעם פּראָטאָקאָלאַרן סטיל 
פון מיינע נאָטיצן, קעדיי איך זאָל זיך קענען האַלטן בלויז בא פֿאַקטן. 
מיר האָבן זיך. מיט אייך איבערצייגט, אַז די אַמעריקאַנער האָבן אין יא- 
פּאן געבראַכט ניט קיין דעמאָקראַטיע, נאָר אַ פּסעװדאָידעמאָקראַטיע, 
און דעם שוירעש פון דעם דאַרף מען, ווייזט אויס, זוכן ניט אין טאָקיאָ, 
נאָר אין װואַשינגטאָן, נידיאָרק, שיקאַגאָ, אין די אַמעריקאַנער בענק און 
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אין די קאַפּיטאַליסטישע מאָנאָפּאָלן,. די אַמעריקאַנער האָבן אין יא 4 
געמאַכט אַ שאַרפן קער אַף רעכטס פון דער דעמאָקראַטישער ליניע פון. 2 : 
פּראַנקלין רוזוועלט. עס קלינגט טאַקע װי אַ פּאַראַדאָקס, אָבער דעף ‏ / 4 
עמעס איז, אַז די אַמעריקאַנער פארשטארקן איצט אַלע רעאקציאָנערע. / 
און מיליטאַריסטישע קויכעס פון יאפּאן און וועקן אויף צום לעבן אַלע א א 
יענע קויכעס, קעגן וועלכע עס האָבן געקעמפט אַלע שאָלעם-ליבנדיקע / 
פעלקער. אַלנפאַלס, האַלטן ניט די אַמעריקאַנער פאַר זייער ציל -- דע" -. / 
מאָקראַטיזירן יאַפּאַן אַף אן עמעס. יאול 6 

אלע פרייהייט-ליבנדיקע פעלקער זיינען ארויס פון דער צוייטעה / 
וועלט-מילכאָמע מיט א געפיל? פון צאָרן און האָפענונג. די מענטשן האָבן ‏ / 
באַהאַלטן טיף אין זייערע הערצער דעם צאָרן קעגן די אַלע, וועלכע גרייטן 
צו און פּראַװאָצירן מילכאַמעס. מיליאָנען אויסגעמאַטערטע, אָנגעליטענע 
און אָנגעווייטיקטע מענטשן האָבן געהאָפּט, אַז דאָס װועט זיך שוין מעה ‏ 
ניט איבערכאַזערן. און די ,אַמעריקאַנער אין יאפּאן" װעלן זיך נאָך אֵנֹ" / 
שטויסן מיטן צאָרן פון זייער פאָלק, 

די אַמעריקאַנער האָבן מיר מער וי איינמאָל געפרעגט בעייס איך 
בין געווען אין יאפּאן, װוי באַצי איך זיך צו דעם נייעם ,אַמעריקאַנעף" / 
יאָרהונדערט, איך פלעג זיי שטענדיק ענטפערן דערויף, אַו עס קען ניט - 
זיין תניט קיין אַמעריקאַנער, ניט קיין ענגלישער יאָרהונדערט". שוין ‏ : 
געווען איינער, וועלכער האָט פּראָקלאַמירט ,אַ דייטשישן יאָרהונדערט", . א 
ווייסט אָבער שוין די גאַנצע װעלט, װאָס פון דעם איז געװאָרן. 2 4 

עפשער האָפן גאָר די אַמעריקאַנער, אַז יאפּאן װעט זיך סאָפקאָלסאָף ‏ / 
פאַרװואַנדלען אין אַ נייןךאון-פערציקסטן שטאַט פון אַמעריקע, אָדער וי . / 
וװועט גאָר ווערן אַ געוויינלעכע קאָלאָניע פון די פאַריײיניקטע שטאַטן,. ‏ 2 
אָדער זי װעט עפשער פּאַשעט ווערן אַ געווער אין די הענט פון די אַמע- 
ריקאַנער מאָנאָפּאָליסטן אין קאַמף קעגן דער דעמאָקראַטיע ? 

איך וויל ניט און איך קען ניט פאָרויסזאָגן אָדער פאָרויסוען, אָבע . + 
מיין זשורנאַליסטישער געוויסן צווינגט מיך צו דערסאָנען װעגן די טי" . / 
ליאָנען מענטשן, וועלכע זיינען אומגעקומען אין קאַמפ קעגן דעם פּאַ- ‏ . / 
שיזם. איצט אין יאפּאן, שפּאנען די אמעריקאנער איבער די טויטע קער-. 
פּערס פון די העלדן אוֹן שטרעקן אויס די האַנט צו זייערע מערדערס און - 
צו די, וועלכע זיינען געשטאַנען הינטער די פּלײיצעס פון די מעדדער, 

אין יאָר 1192 אין פּראָקלאַמירט געװאָרן אַלס ערשטער יאפּאנישער 
סיאגון דער ערשטער פעאָדאַלער פירשט מינאמאטא יאריטאמא. (סיא". ‏ / 
גון באַטײט ,אַ גרויסער מיליטער-פירער"). אין נאָמען פון דעם אימפּע. . / 
ראַטאָר האָט ער פאַקטיש געװועלטיקט איבערן גויר? פון דעם יאפּאניש ‏ 
פאָלק. איצט מאָלן די אַמעריקאַנער וי אַזאַ מין ,גרויסן מיליטער-פירעף" - 
דעם גענעראַל דונלאַס - מאַקיאַרטור, דער אַמעריקאַנער כוידעשלעכעה ‏ 
זשורנאַל ,לײַף" שרייבט אַפילע אַז ,דער גענעראַל מאַק-אַרטור װאָלט 
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עפשער זיך געקאָנט אָנשטויסן אַף שוועריקייטן אַף געוויילט צו ווערן 
אַלס פּרעזידענט פון די פאַרייניקטע שטאַטן, ער װאָלט אָבער לייכט גע- 
קאָנט ווערן א ,סיאַגון" אַפילע שוין מאָרגן, אויב מען ואָלְט נאָר גע" 
וויילט ,סיאַגונען" און ער זאָל אַרױיסשטעלן זיין קאַנדידאַטור אַף דעם 
פּאָסטן". דאָס האָט געשריבן נאָעל בוש -- אַן אַמעריקאַנער זשורנאַ- 
ליסט, מיט וועלכן איך האָב זיך באַגעגנט אין יאפּאן. שוין דאַן האָט ער 
גערעדט מיט היספּײַלעס וועגן די ,גרויסע אויפטוען" פון דעם גענעראַל 
מאַק-אַרטור אין יאפּאן. עס שיינט, אַז אין די פאַרײניקטע שטאַטן געפי- 
נען זיך מענטשן וועלכע כאָלעמען צו שאַפן אין יאפּאן עפּעס אַ מין נייעם 
,אַמעריקאַנישן סיאַגונאַט? -- אַ סיאַגונאַט פון צװאַנציקסטן יאָרהונ- 
דערט. עס שיינט, אז מען גרייט שוין איצט צו פאַרן יאפּאנישן פאלק 
נאָך אַ מער טראַגישערן גוירל --- אַ גוירל פון אַ שקלאַף באַ די אַמע- 
ריקאַנער בּאַלעבאַטים. 

װועט טאַקע דאָס אַמעריקאַנער פאָלק זיך צו דעם אַלעמען צוקוקן 
מיט אַ קאַלטער גלייכגילטיקייט ? 


טאָקיאָ --- מאָסקװע, /194. 
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